﻿ACADEMIA DE ȘTIINȚE A UNIUNII SSR INSTITUTUL DE ISTORIE VESTNIK ISTORIA ANTICA ( ) REVISTA SE PUBLICĂ DE PATRU ORI PE AN EDITURA ACADEMIEI DE ŞTIINŢE A URSS MOSCOVA • І LENINGRAD EDITOR PROF A V MISHULIN SCURT CURS DE ISTORIE A PCUS(b) ȘI A ȘTIINȚEI ISTORICE SOVIETICE LUI STALIN Au trecut zece ani de la publicarea Cursului scurt de istorie a Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune În acești ani, statul sovietic a obținut rezultate extraordinare în construirea comunismului A făcut față cu succes sarcinii de a construi o societate socialistă și a arătat avantajele enorme ale socialismului față de capitalism Uniunea Sovietică și-a demonstrat lumii întregi puterea sa în domeniul economiei socialiste, nivelul înalt ideologic și moral al poporului sovietic, rezistența, abnegația și devotamentul său față de cauza lui Lenin și Stalin În anii de grele încercări din timpul Marelui Război Patriotic împotriva invadatorilor naziști, statul sovietic a învins complet inamicul și a ieșit din război și mai puternic și mai puternic Sub conducerea partidului lui Lenin-Stalin, poporul nostru a învins inamicul Țara noastră, fiind în avangarda întregii omeniri progresiste, a devenit un centru de adunare a tuturor forțelor democratice în lupta pentru pace și securitatea popoarelor Victoria istorică mondială a Uniunii Sovietice - construirea socialismului într-o perioadă de timp scurtă din punct de vedere istoric - a fost rezultatul avantajelor fundamentale ale sistemului social și statal sovietic Construirea socialismului în URSS este un pas gigantic pentru întreaga omenire spre comunism În construirea socialismului, marele nostru popor deschide noi căi pe care le vor urma oamenii muncitori din întreaga lume și pe care oamenii muncitori ai Democrațiilor Populare le-au pornit deja Victoria socialismului în țara noastră a devenit posibilă grație înțeleaptei politici leninist-staliniste, care a asigurat crearea unei noi baze economice și sociale Această victorie a fost câștigată de marele popor sovietic datorită solidității și rezistenței sale ideologice și politice, datorită forței atotcuceritoare a patriotismului sovietic Aceste calități au fost și sunt cultivate în poporul sovietic de către Partidul Lenin-Stalin, care este avangarda oamenilor muncii în lupta lor pentru întărirea și dezvoltarea sistemului socialist Partidul Comunist Uniune (bolșevicii) este un partid de un nou tip Acesta este un partid marxist-leninist, militant, revoluționar Ea a condus clasa muncitoare în lupta ei pentru a răsturna stăpânirea burgheziei, pentru a crea și întări dictatura proletariatului, iar acum conduce construirea comunismului Partidul Bolșevic, condus de marele Stalin, privește mult înainte, deschizând calea către un viitor mai luminos pentru întreaga omenire SCURT CURS DE ISTORIE A PCUS (b) LUI STALIN În zilele grele de iulie ale anului , când bolșevicii au fost supuși celei mai severe persecuții de către guvernul provizoriu burghez, V I Lenin a scris că Partidul Bolșevic este "mintea, onoarea și conștiința erei noastre" Această definiție celebră leninistă subliniază rolul istoric mondial al partidului nostru În cei treizeci de ani de existență a primului stat socialist din lume, Partidul Bolșevic a justificat pe deplin această definiție leninistă PCUS(b) a asigurat o restructurare radicală a vieții economice, sociale și politice a țării, a asigurat victoria ideologiei sovietice, victoria marxism-leninismului Rolul de avangardă și vitalitatea Partidului Lenin-Stalin este determinată de faptul că practica revoluționară a acestuia se bazează pe teoria marxist-leninistă, iar strategia și tactica, activitățile sale politice și economice se bazează pe experiența revoluționară a luptei de clasă "Puterea teoriei marxist-leniniste constă în faptul că ea oferă partidului posibilitatea de a se orienta în situație, de a înțelege legătura internă a evenimentelor din jur, de a prevedea cursul evenimentelor și de a recunoaște nu numai cum și unde evenimentele se dezvoltă în prezent, dar și cum și unde sunt acestea trebuie să se dezvolte în viitor" ("Scurt curs în istoria Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune", p ) Forța teoriei marxist-leniniste constă în caracterul său științific autentic Manifestul Comunist, primul document politic al marxismului, a anunțat apariția socialismului științific în urmă cu o sută de ani O sută de ani este un timp suficient pentru a judeca puterea teoriei marxiste În acest timp, știința marxistă a rezistat tuturor loviturilor dușmanilor și a primit dezvoltarea ulterioară în lucrările lui Lenin și Stalin Marx și Engels au arătat în Manifest că dezvoltarea forțelor productive și a relațiilor de producție corespunde dezvoltării vieții politice și intelectuale a societății, iar aceasta din urmă, în ultimă analiză, reflectă legile dezvoltării economice Lenin a dezvoltat această învățătură a lui Marx, a studiat perioada istorică de după Marx, a descoperit legile acestei perioade și a aplicat legile istorice pe care le-a descoperit în acțiunea revoluționară, în lupta pentru revoluția proletară, în construirea socialismului Lenin a făcut o analiză profundă a imperialismului ca capitalism în descompunere și pe moarte și a demonstrat că imperialismul este ajunul revoluției socialiste Lenin a descoperit legea dezvoltării economice și politice inegale în epoca imperialismului În această privință, depășită pentru noile condiții istorice, a fost respinsă propunerea despre imposibilitatea victoriei socialismului într-o singură țară Descoperirea de către Lenin a noi modele istorice a înarmat clasa muncitoare în lupta sa revoluționară pentru victoria socialismului în țara noastră Tovarășul Stalin a definit leninismul ca o știință, ca continuarea și dezvoltarea marxismului în condițiile unei noi epoci istorice, epoca imperialismului și a revoluțiilor proletare, a arătat noul pe care Lenin a adus-o în vistieria marxismului Tovarășul Stalin a dezvoltat știința leninismului El a dezvoltat în continuare teoria leninistă a revoluției socialiste; a concretizat teoria posibilității construirii socialismului într-o singură țară și a ajuns la concluzia că se poate construi comunismul în țara noastră și dacă încercuirea capitalistă continuă Această concluzie a tovarășului Stalin echipează clasa muncitoare cu o nouă armă ideologică, oferă Partidului o mare perspectivă în lupta pentru victoria completă a comunismului și promovează teoria marxist-leninistă Lenin și Stalin au dezvoltat ideile lui Marx despre dictatura proletariatului, create SCURT CURS DE ISTORIE A PCUS (b) LUI STALIN economia politică a socialismului, a îmbogățit teoria marxistă a statului cu idei și prevederi noi Stalin a avansat semnificativ știința legilor dezvoltării societății umane, legile construcției comunismului Plină de putere creativă atotcuceritoare, clară, apropiată și de înțeles de toți oamenii muncitori, învățătura lui Stalin este forța motrice în lupta pentru construirea comunismului Punctul culminant al acestei învățături este "Cursul scurt de istorie a Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune", o adevărată tezaur, o enciclopedie a cunoștințelor de bază ale marxism-leninismului Metoda de studiu a evenimentelor istorice folosită în "Cursul scurt de istorie a Partidului Comunist al Bolșevicilor" este un model pentru studierea întregii istorii a omenirii Prezentarea istoriei partidului se bazează pe dezvoltarea ideilor de bază ale marxism-leninismului, care, la rândul lor, sunt prezentate pe baza unor fapte istorice concrete Cursul scurt demonstrează în mod viu puterea teoriei marxist-leniniste, intransigența partidului nostru față de tot felul de abateri și distorsiuni în teorie și practică În urmă cu ani, la publicarea "Cursului scurt" al lui Stalin, Comitetul Central al PCUS(b) sublinia că este mai bine, mai firesc și mai clar să demonstrăm ideile de bază ale marxism-leninismului asupra faptelor istorice, încă din istoria Însuși PCUS(b) este marxism-leninism în acțiune Corectitudinea și vitalitatea teoriei marxist-leniniste a fost verificată prin practică, prin experiența luptei de clasă a proletariatului, iar teoria marxist-leninistă însăși s-a dezvoltat și s-a îmbogățit în cea mai strânsă legătură cu practica, pe baza unei generalizări a experienţei practice a luptei revoluţionare a proletariatului Secțiunea "Despre materialismul dialectic și istoric" conține cheia înțelegerii legilor dezvoltării istorice Legătura internă care există între filosofia marxism-leninismului și activitatea revoluționară practică a Partidului Bolșevic este arătată aici cu o forță deosebită Fundamentele metodologice și cele mai importante propoziții teoretice ale marxism-leninismului sunt prezentate aici cu cea mai mare claritate și simplitate În Cursul său scurt despre istoria Partidului Comunist al Bolșevicilor, tovarășul Stalin a oferit un exemplu clasic de aplicare a metodei materialismului dialectic la înțelegerea științifică a proceselor sociale Dezvoltând teoria materialismului istoric, tovarășul Stalin a făcut o analiză exhaustivă a condițiilor vieții materiale a societății, a caracterizat rolul decisiv al modului de producție în dezvoltarea socială și a arătat influența limitată a altor factori, precum mediul geografic şi densitatea populaţiei, pe această dezvoltare Tovarășul Stalin a dezvoltat teoria materialismului istoric cu privire la problema rolului ideilor progresiste în dezvoltarea socială Cu cea mai mare claritate, "Cursul scurt" arată rolul mobilizator, organizator și transformator al ideilor avansate în dezvoltarea socială "Ideile sociale, teoriile, instituțiile politice, care au apărut pe baza sarcinilor urgente de dezvoltare a vieții materiale a societății, dezvoltarea ființei sociale, apoi ele însele influențează ființa socială, viața materială a societății, creând condițiile necesare pentru a finaliza rezolvarea sarcinilor urgente viața materială a societății și face posibilă dezvoltarea ei ulterioară" ("Curs scurt", p ) În plus, tovarășul Stalin a avansat teoria materialismului istoric cu privire la problema forțelor motrice ale dezvoltării sociale în cadrul socialismului Marx și Engels, pe baza studierii "formelor de relații sociale cunoscute de ei, au arătat că întreaga istorie a societății este istoria unei clase SCURT CURS DE ISTORIE A PCUS (b) LUI STALIN a luptei sociale, că forța motrice a istoriei este tocmai lupta de clase, iar dictatura proletariatului este cea mai înaltă formă a acestei lupte Pe baza unei generalizări a experienței construcției socialiste, tovarășul Stalin a arătat că noile forțe motrice ale dezvoltării sociale sub socialism, când nu mai există clase antagonice, sunt unitatea morală și politică a societății, prietenia popoarelor și patriotismul sovietic În timpul Marelui Război Patriotic, dirijând operațiunile militare ale Armatei Sovietice pe front și munca economică și organizatorică din spate, tovarășul Stalin și-a continuat extraordinara activitate teoretică, a dezvoltat și avansat știința marxist-leninistă În discursurile și ordinele tovarășului Stalin din anii grei ai războiului au fost dezvoltate în continuare știința militară sovietică, doctrina statului socialist sovietic, funcțiile și fazele sale de dezvoltare și sursele puterii sale Tovarășul Stalin a rezumat experiența activității statului sovietic în condiții de război și a indicat modalitățile de întărire în continuare a puterii economice și militare a statului sovietic Cartea tovarășului Stalin "Despre Marele Război Patriotic" dezvoltă teoria marxist-leninistă, o arată în acțiune și reprezintă o nouă contribuție la vistieria marxism-leninismului Toate propunerile tovarășului Stalin și-au găsit o confirmare strălucitoare în practica construirii cu succes a socialismului în țara noastră, în victoria eroică a poporului sovietic asupra Germaniei fasciste Patriotismul sovietic, care în anii de război a îndeplinit o mare misiune în înfrângerea invadatorilor naziști și în salvarea patriei socialiste de pericolul care o amenința, servește acum la întărirea în continuare a puterii statului sovietic și pentru a înainta cu succes țara noastră spre comunism Dezvoltarea ulterioară a patriotismului sovietic este legată de inculcarea mândriei naționale în rândul poporului sovietic; este unul dintre mijloacele importante în lupta împotriva influenței lumii capitaliste, împotriva ideologiei burgheze Cel mai dăunător vestigiu antipatriotic, care nu a fost încă eradicat din conștiința individuală a poporului sovietic și este mai ales tenace în rândul părții înapoiate a intelectualității sovietice, este îngrădirea și servilismul față de cultura burgheză Strâmbătatea duce la neîncrederea în puterea poporului sovietic, în știința și tehnologia sovietică În servilitatea față de țările străine, se manifestă dependența spirituală de capitalism, de lumea exploatatorilor, care încă persistă în rândul unor oameni sovietici Supunerea față de țările străine este canalul prin care se scurge influența burgheză De aceea, Partidul nostru face apel la o luptă fără compromis împotriva manifestărilor de orice fel de servilism și servilism față de străini Partidul Bolșevic ridică problema criticii și a autocriticii cu o acuitate deosebită "În societatea noastră sovietică", a subliniat tovarășul Zhdanov, "unde au fost eliminate clasele antagonice, lupta dintre vechi și nou și, în consecință, dezvoltarea de la inferior la cel superior nu ia forma unei lupte a clase antagoniste și cataclisme, așa cum este cazul capitalismului, dar într-o formă de critică și autocritică, care este adevărata forță motrice a dezvoltării noastre, un instrument puternic în mâinile partidului" (Probleme de filosofie, nr , p ) Acest lucru necesită din partea poporului sovietic o atitudine deosebit de serioasă, atentă, cu principii față de dezvoltarea criticii și a autocriticii Teama de critici ascuțite, încercarea de a lubrifia și de a ascunde deficiențele în activitățile practice și teoretice ale lucrătorilor individuali, o atitudine domnească față de critică sau percepția acesteia ca o insultă personală sunt SCURT CURS DE ISTORIE A PCUS (b) LUI STALIN diverse aspecte ale dorinței de a crea stagnare în teoria noastră, în construcția socialistă, joacă în mâinile dușmanilor noștri Un om de știință care percepe critica și autocritica ca pe o insultă personală nu este capabil să avanseze știința, este sortit stagnării și degradării Critica severă și autocritica, care vizează demascarea vechiului și organizarea unei lupte hotărâte împotriva lui, este cea mai importantă condiție pentru dezvoltarea progresivă a societății sovietice, adevărata ei forță motrice Comitetul Central al Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune conduce constant dezvoltarea științei, literaturii și artei în URSS, cultivând cu atenție cultura comunistă și ideologia sovietică Înarmat cu noile prevederi ale marxism-leninismului, dezvoltate în "Cursul scurt de istorie a Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune", precum și în deciziile ulterioare ale Comitetului Central al Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune, Cultura, arta și știința sovietice au parcurs un drum lung în dezvoltarea lor Discuția creativă care s-a desfășurat pe frontul filozofic a sporit afluxul de noi forțe proaspete în știință, i-a forțat pe oamenii de știință noștri să reconsidere multe poziții și să privească multe întrebări cu alți ochi Literatura sovietică depășește cu succes acele tendințe decadente și antipopulare pe care scriitorii individuali care s-au desprins de mase au încercat să le cultive Literatura sovietică s-a îmbogățit în ultimii ani cu un număr mare de lucrări excelente, dintre care multe au fost distinse cu Premiile Stalin Dezvoltându-se pe calea indicată de Comitetul Central al Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune, dramaturgia și cinematografia noastră au parcurs un drum lung Muzica sovietică este eliberată de patina formalismului și a decadenței, care s-a manifestat în compozitori individuali care și-au pierdut gustul pentru muzica populară și care au încercat să-și acopere sărăcia ideologică cu invenții formaliste Istoricii sovietici, precum și oamenii de știință sovietici din toate domeniile cunoașterii, au contribuit, de asemenea, la cauza comună a dezvoltării științei sovietice în ultimii ani de la publicarea "Cursului scurt în istoria Partidului Comunist din întreaga Uniune" a bolșevicilor" Restructurarea lucrărilor pe frontul științei istorice în legătură cu publicarea "Cursului scurt" a mers în primul rând pe linia combaterii perversiunilor antimarxiste și a vulgarizării așa-zisei "școli" a lui Pokrovsky Depășirea perversiunilor istoricilor care au aderat la această "școală", care a interpretat faptele istorice contrar teoriei materialismului istoric, le-a iluminat din punctul de vedere al zilelor noastre, fără a ține cont de condițiile specifice în care s-au petrecut, și, prin urmare, a distorsionat realitatea istoria, le-a permis istoricilor sovietici să stea pe calea corectă în munca dumneavoastră de cercetare Publicarea Cursului scurt de istorie a Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune i-a ajutat pe istoricii noștri să se elibereze de opiniile antimarxiste condamnate de partid cu privire la rolul individului în istorie și la gradul de influență al mediului geografic și densitatea populației pe parcursul dezvoltării istorice Înarmați cu o metodologie științifică avansată, teoria marxism-leninismului, istoricii sovietici au făcut o treabă grozavă studiind istoria patriei noastre Problema originii statului rus și a naturii relațiilor sociale în Rusia pre-Kievan și Kiev a fost revizuită radical Ca urmare, explicația normanistă a originii statului rus a fost complet respinsă În lumina doctrinei leninist-staliniste a formațiunilor socio-economice, istoricii sovietici au rezolvat problema sistemului social al Rusiei antice, au aruncat o lumină nouă asupra formării statului centralizat rus, semnificația epocii lui Ivan cel Groaznic , istoria domniei lui Petru I Istoria țăranilor a fost recreată din cele mai vechi timpuri pentru a completa decorarea cetății SCURT CURS DE ISTORIE A VKP(b) al lui STALIN relațiile, a studiat fructuos istoria mișcărilor revoluționare populare din Rusia Au fost studiate cu succes și anumite aspecte ale vieții Rusiei în secolul al XIX-lea: poziția internațională a Rusiei, lupta împotriva lui Napoleon, performanța decembriștilor, mișcarea țăranilor Istoricii sovietici au, de asemenea, realizări semnificative în studiul mișcărilor sociale și al mișcării revoluționare din secolele XIX-XX Studiile sovietice slavone se construiesc din nou Au fost create studii remarcabile despre istoria slavilor estici și sudici O serie de lucrări în acest domeniu și în domenii conexe ale științei istorice au fost foarte apreciate de Guvern, iar autorilor lor li sa acordat titlul de laureat al Premiilor Stalin (Academician B D Grekov, Academician N S Derzhavin, Profesor M V Nechkina, Membru corespondent N M Druzhinin, Membru corespondent A M Pankratova și prof M M Smirin) În acești ani, arheologia sovietică a obținut rezultate deosebite Fiind implicată în rezolvarea problemelor istorice, arheologia sovietică a încetat să fie doar o disciplină auxiliară, așa cum era considerată anterior, și s-a transformat într-o ramură importantă a științei istorice sovietice Pe baza materialelor arheologice, au apărut studii ample asupra istoriei slavilor orientali, a regiunii antice a Mării Negre, a Crimeei, Caucazului, Transcaucaziei, Siberiei, Asiei Centrale etc , dezvăluind istoria veche de secole a celor mai popoare antice care au locuit pe teritoriul Patriei noastre Arheologii sovietici au contribuit mult în ultimii ani în domeniul studierii popoarelor preslave ale patriei noastre - sciții, taurienii și sarmații - extinzând sfera cercetării istorice până în adâncul secolelor Istoricii sovietici au obținut rezultate deosebite în studiul lumii antice În primul rând, s-a înregistrat o creștere semnificativă a numărului de istorici din URSS care elaborează trecutul îndepărtat al omenirii într-un mod marxist Succesele în studiul istoriei lumii antice, dorința unei înțelegeri teoretice, științifice a procesului istoric din antichitate, au afectat în primul rând un număr mare de teze de doctorat susținute Din până în , în ciuda condițiilor dificile ale războiului, conform datelor incomplete, au fost susținute peste de candidați și de teze de doctorat pe diverse probleme ale istoriei antice În cei ani de la publicarea "Cursului scurt", istoricii sovietici ai antichității, construindu-și cercetările pe baza doctrinei marxist-leniniste a legilor dezvoltării societății, formațiunilor socio-economice și a luptei de clasă, au dezvoltat și a elucidat o serie de probleme cardinale într-un mod nou Stabilirea clară de către istoricii sovietici a naturii de sclavi a societății antice orientale a fost fructuoasă Această definiție, bazată pe înțelegerea marxist-leninistă a formațiunilor sociale, a făcut posibilă explicarea corectă a unei întregi game de fapte și evenimente din istoria statelor antice orientale, pentru a înțelege cursul procesului istoric în țările antice Est, care s-a dovedit a fi inaccesibil înțelegerii cercetătorilor burghezi Studiul sistemului social și al relațiilor agrare ale statelor antice orientale a înregistrat progrese semnificative, iar recent au apărut o serie de articole de cercetare și monografii în acest domeniu "Cursul scurt în istoria Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune" a mobilizat, de asemenea, atenția istoricilor societății antice asupra studiului istoriei mișcărilor sociale și revoluționare din antichitate În această direcție, istoricii sovietici au obținut rezultate semnificative, iar în dezvoltarea unui număr de probleme de acest ordin, cu siguranță au prioritate Lucrări despre răscoala lui Spartacus, mișcarea agoniștilor, răscoala lui Savmak în Bosfor, mișcarea Bukolilor, răscoala Bagh Oud-urilor, mișcarea lui Mazdak și alte lucrări SCURT CURS DE ISTORIE A PCUS (b) LUI STALIN despre mișcările revoluționare a creat o bază solidă pentru înțelegerea naturii luptei de clasă în antichitate, direcția și rezultatele acesteia Istoricii antichității au obținut rezultate considerabile și în studiul istoriei ideilor Istoria creștinismului primitiv a fost dezvoltată deosebit de fructuos în legătură cu studiile despre revoluția sclavilor și despre creștinismul timpuriu ca formă de ideologie pentru clasele oprimate Pe calea corectă marxist-leninistă, istoricii sovietici și-au pus și ei acoperirea rolului individului în istorie Pentru istoricii sovietici, istoria lumii antice a încetat să mai fie istoria țarilor și a generalilor Studiul legilor procesului istoric pe baza teoriei marxist-leniniste a permis să se demonstreze că activitățile și politicile chiar și ale celor mai proeminente figuri ale antichității, precum Alexandru cel Mare, Cezar, Augustus și alții, au fost determinate nu prin proprietăţile lor personale, ci prin condiţiile obiective ale vieţii economice şi sociale ale vremii Recent, studiul istoriei vechiului sud al Patriei noastre și al trecutului îndepărtat al popoarelor Uniunii Sovietice s-a dezvoltat pe scară largă Cantitatea uriașă de material arheologic obținut de arheologii sovietici face ca studiul acestor întrebări să fie strict concret și fundamentat, iar munca istoricului deosebit de fructuoasă "Un scurt curs de istorie a Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune" este o carte de referință pentru cercetătorii sovietici care lucrează în toate domeniile științei, inclusiv istoricii sovietici Aplicarea ideilor marxist-leniniste expuse în "Cursul scurt de istorie a Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune", studiul și dezvoltarea bogăției teoretice a acestui tezaur al marxism-leninismului a oferit istoricilor sovietici o corectă înțelegerea cursului procesului istoric, le-a permis să dezvolte fructuos o întreagă gamă de probleme istorice în monografii mari și interesante, a creat perspectiva activității lor creative ulterioare Cu toate acestea, nu putem fi mângâiați de succesele pe care le-am obținut Aceste succese sunt departe de a fi suficiente În ciuda realizărilor individuale ale istoriografiei sovietice în domeniul istoriei antice, o serie de probleme rămân încă neexplorate, iar altele nici măcar nu au fost puse Trebuie spus sincer că cea mai importantă sarcină stabilită de tovarășul Stalin istoricilor sovietici de a crea o istorie a producătorilor de bunuri materiale, o istorie a maselor muncitoare, inclusiv istoria popoarelor lumii antice, nu a fost încă rezolvată Istoricii antichității au făcut doar primii pași în această direcție Din pozițiile marxist-leniniste s-a înțeles acum perioada elenismului, în urma căreia a început să se studieze o dezvoltare cu adevărat științifică a istoriei elenismului, această perioadă cea mai grea din istoria lumii antice Dintr-un fenomen cultural și istoric, așa cum li se părea cercetătorilor burghezi, elenismul apare în lucrările istoricilor sovietici ca o anumită etapă în dezvoltarea relațiilor economice și sociale ale unei societăți sclavagiste Cu toate acestea, nici măcar o carte despre istoria elenismului nu a fost încă publicată Anumite rezultate în studiul relațiilor de producție ale Orientului antic ar trebui să fie date de discuția care s-a desfășurat recent pe paginile VDI cu privire la chestiunea formelor de sclavie în țările vechii Mesopotamie Rezolvarea problemelor teoretice ridicate în discuție ar trebui să avanseze studiul acestei probleme și să îmbogățească știința istorică sovietică cu noi concluzii Cititorul sovietic are deja primele monografii pe acest subiect Există și probleme nerezolvate în istoria politică a lumii antice Revoluția sclavilor nu a fost studiată, deoarece a avut loc în Roma de Est SCURT CURS DE ISTORIE A PCUS (b) LUI STALIN imperiul rus De o importanță considerabilă este problema schimbării și dezvoltării formelor puterii de stat în Roma antică Istoria mișcării revoluționare din Grecia, a revoltelor sclavilor și a săracilor, este slab dezvoltată Studiul problemei dezintegrarii societății sclavagiste va da rezultate fructuoase pentru studiul formării unei alte formațiuni socio-economice - feudalismul Istoricii sovietici au o mulțime de materiale despre istoria ideilor, care este încă supusă examinării și studiului Astfel, chiar și o listă scurtă de întrebări cu care se confruntă istoricii sovietici ai lumii antice arată că mai sunt încă multe sarcini primare, a căror soluție nu poate fi amânată În acest sens, jurnalul nostru se confruntă și cu mari provocări Prin publicarea Cursului scurt, Comitetul Central al Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune a condamnat "izolarea revistelor noastre teoretice de problemele stringente ale vieții și de lupta partidului nostru, auto-închiderea lor și tendințele spre academicism" El a decis "să oblige redacţia revistelor teoretice să-şi restructureze activitatea, asigurând pe paginile lor formularea de întrebări teoretice de actualitate, generalizarea experienţei construcţiei socialiste, deservirea solicitărilor teoretice ale personalului nostru, dezvoltarea de noi probleme teoretice și o discuție creativă asupra întrebărilor teoretice " Această sarcină nu este temporară Acest program rămâne actual și astăzi atât pentru personalul editorial, cât și pentru echipa de autori a revistei noastre Pe paginile VDI există încă puține articole teoretice generale, rezumative despre cele mai importante probleme Este de înțeles că nu se poate subestima necesitatea de a rezolva probleme individuale particulare ale istoriei, dar această latură a cercetării istorice trebuie pusă în slujba studiului marxist-leninist al problemelor istorice de bază ale antichității Activitatea ideologică și teoretică creatoare a istoricilor sovietici este posibilă numai pe baza stăpânirii metodologiei marxist-leniniste Fără teoria marxist-leninistă nu poate exista știință avansată, inclusiv știință istorică În urmă cu zece ani, la o recepție la Kremlin pentru lucrătorii din învățământul superior, tovarășul Stalin spunea că știința sovietică "are curajul, hotărârea de a rupe vechile tradiții, norme și atitudini atunci când devin învechite, când se transformă într-o frână a progresului " Acest curaj și hotărâre oferă oamenilor de știință sovietici o teorie marxist-leninistă vie, revoluționară, în continuă dezvoltare și perfecționare, o teorie care nu se teme să înlocuiască poziții și concluzii învechite cu altele noi care corespund noilor condiții istorice, așa cum se arată cu brio în "Scurtul Curs de Istoria PCUS (b)" Tovarășul Stalin a subliniat în mod repetat rolul și semnificația pregătirii marxist-leniniste a muncitorilor și oamenilor de știință sovietici în activitatea lor practică și teoretică El a spus direct că "trebuie recunoscut ca o axiomă că, cu cât nivelul politic și conștiința marxist-leninistă a lucrătorilor din orice ramură de stat și de partid este mai înalt, cu atât munca în sine este mai înaltă și mai fructuoasă, cu atât mai eficiente sunt rezultatele munca și invers; la nivelul și conștiința marxist-leninistă a muncitorilor, cu cât sunt mai probabile căderile și eșecurile în muncă, cu atât mai probabilă este reducerea și degenerarea lucrătorilor înșiși în mici oameni de afaceri, cu atât mai probabilă este renașterea lor " (Problemele leninismului, ed , p ) Această afirmație a tovarășului Stalin explică pe deplin defecțiunile și gafele individuale care există și în știința noastră, în domeniul anticelor SCURT CURS DE ISTORIE A PCUS (b) LUI STALIN unsprezece povestiri Se poate spune direct că efectul lucrării noastre și rodnicia ei depind în întregime de gradul în care istoricii noștri au stăpânit învățăturile lui Marx-Engels-Lenin-Stalin Prima și cea mai importantă sarcină a noastră este, așadar, un studiu amănunțit al teoriei marxist-leniniste Prin publicarea Cursului scurt, Comitetul Central al Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune a atras atenția asupra faptului că stăpânirea teoriei marxist-leniniste este o problemă serioasă Dar este o greșeală să credem că această sarcină este fezabilă doar pentru un cerc restrâns de muncitori Este necesar doar să arăți dorință, perseverență și fermitate de caracter pentru a stăpâni teoria marxism-leninismului "Dacă cineva poate stăpâni cu succes științe precum, de exemplu, fizica, chimia, biologia, cu atât mai mult nu există niciun motiv de îndoială că se poate stăpâni complet știința marxism-leninismului" Cu toate acestea, stăpânirea teoriei marxist-leniniste nu înseamnă deloc memorarea conștiincioasă și citarea cu pricepere a anumitor concluzii și propoziții găsite în lucrările clasicilor marxism-leninismului Comitetul Central al Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune a avertizat împotriva unei astfel de abordări și a condamnat-o "Cursul scurt" subliniază că "teoria marxist-leninistă nu poate fi privită ca o colecție de dogme, ca un catehism, ca un simbol al credinței, iar marxistii înșiși ca niște viermi de carte și dogmatici Teoria marxist-leninistă este știința dezvoltării societății, știința mișcării muncitorești, știința revoluției proletare, știința construirii unei societăți comuniste Ea, ca o știință, nu stă și nu poate sta într-un singur loc - se dezvoltă și se îmbunătățește" ("Scurt curs în istoria Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune", p ) Este sarcina istoricilor sovietici să-și dezvolte și să-și îmbunătățească știința, să o îmbogățească cu noi cercetări marxiste, să o avanseze prin elaborarea materialului istoric concret pe baza teoriei marxist-leniniste Una dintre sursele caracterului științific autentic și al forței ideologice ale științei marxist-leniniste este partizanismul acesteia Instruirea lui Lenin privind apartenența la partid în activitatea ideologică ar trebui să stea la baza tuturor cercetărilor în domeniul istoriei antice Partizanatul marxist-leninist necesită, înainte de toate, o luptă ireconciliabilă, fără milă, împotriva ideologiei burgheze Ideile leninismului sunt forța motrice în lupta pentru construirea unei societăți comuniste nu numai pentru popoarele țării noastre sovietice Aceste idei iau din ce în ce mai mult în posesia conștiinței popoarelor din toate țările Pentru toate popoarele, și mai ales pentru popoarele Democrațiilor Populare, socialismul a devenit acum o întrebare vitală Victoria marxism-leninismului în întreaga lume este inevitabilă Iar istoricii sovietici trebuie să-și aducă contribuția la această cauză cu adevărat istorică mondială, cauza victoriei comunismului Decret al Comitetului Central al Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune privind organizarea propagandei de partid în legătură cu publicarea "Cursului scurt în istoria Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune" Acad V V Struve HERODOT ȘI TENDINȚELE POLITICE ÎN PERSIA ÎN EPOCA DARIA I Deja istoricii antichității au pus problema fiabilității Herodot, ca, de exemplu, Ctesias, care, potrivit lui Fotie, "a expus în multe feluri falsitatea" lui Herodot Adevărat, Ctesias s-ar fi putut abține de la o asemenea insinuare în raport cu predecesorul său, întrucât, potrivit lui Plutarh, însuși Ctesias "a plasat în opera sa o colecție de tot felul de povești și fabule incredibile" Savanții străini ai secolului al XIX-lea, care erau mândri de descoperiri remarcabile în domeniul istoriei antice a Orientului Apropiat, s-au opus mesajelor lui Herodot cu date obținute pe baza studiului monumentelor scrise și materiale autentice ale Egiptului, Babiloniei etc Adevărat, oamenii de știință din secolul al XIX-lea au criticat în principal și, trebuie adăugat, pe bună dreptate, informațiile lui Herodot despre cele mai vechi perioade din istoria țărilor din Orientul Mijlociu, pe care le-a aflat de la informatorii autohtoni ignoranți O serie de oameni de știință străini ai secolului XX a început să critice datele lui Herodot despre istoria secolelor VII-VI î Hr e , ca, de exemplu, narațiunea sa despre căderea statului asirian sau mesajul său despre religia perșilor etc Găsim o evaluare mai pozitivă a lui Herodot ca istoric printre cei mai mari istorici ruși - academicienii B A Turaev * și V V Barthold O evaluare similară dată de luminarii gândirii istorice rusești a fost susținută de descoperirile din ultimele decenii, confirmând autenticitatea narațiunii lui Herodot despre unele evenimente din istoria Iranului Recenzii nefavorabile ale antichității despre Herodot sunt culese de la F G Mishchepko, Herodot, vol II, , p IV-V; cf S Ya Lurie, Herodot, , p urm "Artaxerxes", II, cap eu A se vedea prefața lui F G Mișcenko la volumul al doilea al traducerii sale a lui Herodot - "Judecarea excesiv de strictă asupra lui Herodot" F G Mishchenko respinge judecata părtinitoare despre Herodot propusă de Says, un cercetător englez al culturilor antice orientale, și oferă o evaluare mai corectă a lui Herodot ca istoric A se vedea articolele lui G Hiising în OLZ, , despre problema identității regelui medilor care a cucerit Ninive Numitul savant austriac a respins afirmația lui Herodot conform căreia regele median Cyaxares a fost cuceritorul capitalei asiriene E Herzfeld, Archaeological History of Iran, Londra, Pentru valoarea datelor lui Herodot despre religia persanilor, vezi V V Struve Inscripția lui Xerxes despre "Deva" și religia perșilor, IAN URSS, OIF, ( ), p și urm B A Turaev, Istoria Orientului antic, vol I, , p și urm V V Bartold, History of Oriental Studies in Europe and Russia, pp - HERODOT ȘI TENDINȚELE POLITICE ÎN PERSIA ÎN EPOCA DARIA I secolele al VII-lea și al V-lea î Hr e Astfel, publicarea în a unei tăbliţe la British Museum care conţinea analele regelui Nabupalasar a dovedit adevărul afirmaţiei lui Herodot (I, cap ) că Cyaxares a fost regele Mediei care a pus capăt existenţei statului asirian Așa-numita inscripție harem a lui Xerxes din Persepolis, publicată în , a confirmat pe deplin povestea lui Herodot (VII, cap - ) despre puternica ceartă care a apărut între fiii lui Darius în legătură cu problema succesiunii la tronul Un alt monument care mărturisește valoarea tradiției folosite de Herodot este, cred, a doua dintre inscripțiile de pe stânca mormântului lui Darius I, așa-numita inscripție Nakshirustem b Textul persan vechi era parțial deja cunoscut de mult timp , dar a fost publicat în întregime abia în de E Hertzfeld Același cercetător a publicat apoi traducerea babilonică a acestui text persan vechi, precum și rămășițele unei inscripții în persană veche, scrisă în alfabet aramaic, păstrate aici la mormântul lui Darius Traducerea elamită nu a fost publicată din cauza stării sale extrem de proaste de conservare, dar, pe de altă parte, fragmente dintr-o copie a textului său antic persan scris pe documentul fondator din templul seleucid de lângă Persepolis * ar putea fi folosite pentru a restaura Nakshirustem inscripția b Darius I a dedicat cea mai mare parte a inscripției Nakshirustem b unei scuze și laudă a principiilor singurei sale reguli Astfel, inscripția lui Darius I face ecoul capitolului din cartea a III-a a lui Herodot, în care Darius este afișat ca apărător al principiilor monarhiei În acest studiu, voi încerca să demonstrez că asemănarea dintre discursul lui Herodot pe Darius și inscripția Nakshirustem b nu este "foarte îndepărtată și accidentală" , ci se datorează unei anumite conexiuni genetice Sper să stabilesc că unele dintre prevederile inscripției lui Darius și-au găsit reflectarea atât în discursul pus de Herodot în gura lui Darius (III, ), cât și într-una dintre observațiile lui Herodot cu privire la obiceiurile perșilor (III) , ) Discursul lui Darius despre avantajul monarhiei este ținut de Herodot (III, ) într-un context foarte curios Este inclusă în narațiunea evenimentelor care au avut loc după distrugerea puterii magicianului Gaumata După ce l-au ucis pe acesta din urmă, Darius și alți conspiratori s-au adunat pentru a delibera asupra modului de guvernare a statului, în fruntea căruia se aflau acum La această întâlnire, trei dintre participanți au susținut discursuri despre cel mai bun sistem politic Herodot (III, ) este primul care a scos la iveală Otana ('Otaѵѵ);), corespunzând lui Utan, numit prin inscripția Behistun (IV, ) pe locul al doilea dintre susținătorii lui Darius, care l-au ajutat la uciderea lui magicianul Gaumata(r) Otan în discursul său l-a lăudat pe democratic Vezi C J Gadd, The Fall of Niniveh, Londra, Vezi ultima ediție a lui E Herzfeld, care a deschis inscripția, în Altpersische Inschriften, Berlin, , p Vezi V V , pag ) F H Weissbach, Die Keilinschriften der Achaemeniden ^ Vorderasiat Bibliothek, III, , p urm ) Aici au fost publicate și fragmente jalnice din traducerea elamită a textului antic persan E Herzfeld, Altpersische Inschriften, p fl Pentru o evaluare a acestei lucrări, vezi A A Freiman, VDI, , nr , p - Aceasta este opinia lui S Ya Lurie, exprimată de acesta în monografia sa "Herodot", p , cca , Potrivit lui Herodot (III, ), tatăl lui Otană era Farnasp, iar conform inscripției Behistun (IV, ), tatăl său era Sukhra Este posibil ca tradiția lui Herodot să nu fi numit tatăl, ci strămoșul Otanei AKAD V V Struve tiyu și a criticat aspru autocrația Herodot (III, ) l-a numit pe Megabyz al doilea dintre oratori, el este, evident, identic cu Baga- bukhsh, fiul lui Datuhya , atestat prin inscripția Behistun (IV, ) ca fiind al cincilea dintre cei șase susținători ai lui Darius Megabyzus a respins argumentele Otanei în favoarea democrației și a declarat oligarhia drept cel mai perfect sistem politic După Megabiz, Herodot (III, ) îi dă cuvântul lui Darius pentru a critica argumentele lui Otana și Megabiz și pentru a identifica meritele principiului monarhiei Potrivit lui Herodot, deja "unii eleni" și-au exprimat îndoielile cu privire la autenticitatea conținutului acestor discursuri, așa cum însuși Herodot declară de două ori Prea deja i se părea grecului educat din secolele VI-V este puțin probabil ca chiar și în societatea persană să existe dispute acerbe cu privire la avantajele acelor trei direcții politice care au fost stabilite de oamenii de știință greci drept cele trei forme de guvernare imaginabile - democrație, oligarhie și monarhie Herodot, care era familiarizat cu îndoielile "unor greci", a insistat totuși asupra autenticității conținutului discursurilor lui Otana, Megabyz și Darius: "Când entuziasmul s-a domolit și au trecut zile, cei care s-au răzvrătit împotriva magicienilor au început să deliberat despre situația generală a statului și s-au rostit discursuri incredibile pentru unii eleni, dar care au fost totuși rostite" (III, ) Dacă aici Herodot insistă în mod evident asupra autenticității tuturor celor trei discursuri ale participanților la întâlnire, atunci la începutul povestirii sale despre prima campanie a lui Mardonius împotriva Greciei ( î Hr ), el subliniază autenticitatea declarațiilor lui Otană despre avantajele un sistem democratic: "Trecând de-a lungul coastei Asiei, Mardonius a ajuns în Ionia, și acolo s-a întâmplat cea mai mare minune, pe care vreau să le spun celor din eleni care nu vor să creadă că Otana a exprimat părerea a șapte perși despre necesitatea democrație pentru perși: Mardonius a destituit toți tiranii ionilor și a restabilit democrația în orașe "( VI, ) Atât de clar exprimată de încrederea lui Herodot în autenticitatea discursurilor celor trei perși nobili, rostite de aceștia la o întâlnire după uciderea magicianului, vorbește evident în favoarea faptului că aceste discursuri reflectau într-adevăr cele trei tendințe politice care au luptat pentru predominanță în rândul nobilimii persane din epoca Darius I și urmașii săi imediati Încrederea în autenticitatea acestor discursuri Herodot nu a putut trage din opera predecesorului său, Hecateus din Milet, căruia, după cum se știe, îi datorează multe informații Dimpotrivă, avem motive să presupunem că Hecateus a fost unul dintre acei eleni care se îndoiau de autenticitatea discursurilor lui Otana, Megabyz și Darius Cel puțin istoricul ceh al Iranului antic, Justin Prashek, a afirmat că oriunde Herodot își desemnează sursa cu cuvintele "ionieni" sau "Elins", ar trebui să vedem o referire la Hecateus După ce am acceptat poziția lui Prashek și l-am clasificat astfel pe Hecateus printre acei "greci" cărora li s-au părut "incredibile" discursurile indicate ale celor mai nobili trei perși, ajungem la o concluzie foarte importantă pentru studiul nostru Într-adevăr, din aceste premise rezultă că încrederea lui Herodot în realitatea istorică a lui Otana, Megabyzus și Darius s-a datorat nu citirii lui Hecateus, ci sursei principale a istoriei tatălui său Herodot nu îl numește pe tatăl lui Megabiz V Buzeskul, Introducere în istoria Greciei, Ptg , ed a III-a, , p "Ceske Museum Filolog ", V, Citez studiul celebrului istoric ceh Prashek după V Buzeskul ("Introducere în istoria Greciei" Harkov, , ediția a II-a, p , nota ) ) Vezi și S Ya Lurie, Herodot, p HERODOT ȘI TENDINȚELE POLITICE ÎN PERSIA ÎN EPOCA DARIA I rii și anume tradiția orală Întrucât elenii se îndoiau de fiabilitatea discursurilor lui Darius și ale celor doi asociați ai săi, în acest caz, evident, informatorii săi nu erau grecii, ci perșii, care, dintr-un motiv sau altul, puteau comunica cu Herodot Unul și probabil șeful acestor informatori a fost Zopyrus, strănepotul lui Megabyzus, care a încercat să demonstreze avantajul oligarhiei la întâlnirea celor șapte conspiratori după uciderea magicianului Gaumata Numele Zopyrus, conform lui Herodot (III, ), "a venit la Atena ca dezertor din Persia" El, desigur, era familiarizat cu tradiția istoriei familiei sale nobile Fără îndoială, B A Turaev a avut dreptate când a afirmat că "Zopyr, stabilit la Atena, a împărtășit cu Herodot informații din legendele familiei sale, care aparțineau celor mai nobili și apropiate curții și, prin urmare, putea spune multe detalii intime" După ce i-a povestit lui Herodot despre discursul lui Megabiz în favoarea oligarhiei, Zopyrus i-a transmis, din respect pentru strămoșul său, într-o formă foarte relaxată, controversa cu instalația oligarhică din partea lui Darius Acesta din urmă, într-un discurs pus în gură de Herodot (III, ), admite că oligarhii "dezvoltă virtutea pentru binele comun" În ceea ce privește democrația, potrivit lui Darius, "răi" (hahoi) sunt forța principală în stat În ciuda unei condamnări atât de ascuțite a sistemului democratic de către Darius, acesta i-a adus favoruri lui Otanus, care a ținut un discurs în favoarea acestei direcții politice O asemenea favoare din partea lui Darius îl merita în mod evident pe Otan prin faptul că, recunoscându-se învins de argumentele lui Darius, a abandonat rivalitatea din cauza puterii regale Megabyzus, fiind și el învins, nu a renunțat la lupta pentru tron Herodot (III, ) notează acele daruri de onoare pe care regii persani erau obligați să le dea Otanei și tuturor urmașilor săi În general, împrejurarea pe care Herodot o subliniază în narațiunea sa despre lupta nobilimii persane cu magicianul Gaumata este semnificația rolului pe care l-a jucat Otana în acest eveniment (III, - și ) În povestea sa ulterioară, Herodot continuă să fie interesat de personalitatea lui Otană și a descendenților săi El relatează o serie de date specifice despre el, inclusiv o boală gravă care l-a lovit (III, , , , ) Herodot notează poziţia înaltă pe care clanul Otanei a ocupat-o în vremea lui: "Acum această casă (adică casa Otanei) este singura dintre perşi, care rămâne mereu liberă şi se supune doar atât cât vrea el (acesta) , fără a trece însă cu legile perşilor" (III, ) O astfel de conștientizare a faptelor lui Otană și a poziția familiei sale indică faptul că Herodot a folosit pentru narațiunea sa despre întâlnirea de după uciderea magicianului nu numai tradiția familiei Megabyzus, ci și tradiția care datează din casa lui Otana Evident, tradiția Otanei a fost cumva inclusă în istoriografia insulei Samos, care era bine cunoscută lui Herodot Cert este că Otana era în fruntea armatei persane, care a cucerit Samos după moartea lui Policrate (III, ) Herodot, fiind originar din Asia Mică și supus al regelui persan, a putut face cunoștință cu istoria casei Otana din Asia Mică, deoarece familia Pentru semnificația tradiției orale pentru Herodot, vezi Busesculus, An Introduction to the History of Greece, ed a -a, p Istoria Orientului antic, ed a III-a, , II, p mier de asemenea, inscripţiile de pe cărămizile palatului din Susa, care, alături de numele lui Darius, conţineau şi numele de Otana (I Prashek, J Geschichte der Meder u Perser, vol II, , p , nota ) S Ya Lurie, op cit , p - AKAD V V Struve Otani avea în Cappadocia mari terenuri Printre demnitarii persani care se aflau în Asia Mică, tradiția luptei la curtea lui Darius a celor trei tendințe politice menționate mai sus ar fi trebuit să fie vie pe vremea lui Herodot Această luptă trebuia să aibă loc nu numai în momentul urcării pe tronul lui Darius, ci și la sfârșitul domniei sale Fără îndoială, a izbucnit atunci cu o vigoare reînnoită în legătură cu problema succesiunii la tron, care a împărțit nobilimea persană în mai multe partide în război Fracțiunile nobilimii care au luptat între ele puteau conta, sprijinind pe unul sau altul solicitant, să contribuie la victoria principiilor lor politice Herodot, care s-a născut cu puțin timp înainte de războaiele persane, ar putea fi așadar conștient de luptele partidelor politice la curtea lui Darius Deoarece, după cum am văzut mai sus, Herodot a insistat asupra autenticității discursurilor a trei perși nobili despre cea mai bună formă de guvernare și, din moment ce toți cei trei participanți la dispută sunt persoane istorice și nu fictive, nu văd niciun motiv pentru a urmări aceste discursuri complet la unele surse grecești Dimpotrivă, cred că deja pe baza acestor argumente avem ocazia să presupunem că discursurile lui Otană, Megabyz și Darius au reflectat lupta a trei curente politice care au avut loc în vestul Iranului în epoca lui Darius I Lupta acelorași curente politice la curtea lui Darius este atestată, după cum cred, într-una din inscripțiile lui Darius I însuși, și anume, inscripția Nakshirustem b Am indicat deja mai sus că partea principală a servit drept scuze pentru lunga lui domnie (vezi mai sus, p ) Se pare că marele rege a încercat să-și justifice singura putere în fața acelor atacuri la adresa principiului monarhiei, care veneau din anumite cercuri ale nobilimii persane Printr-o analiză detaliată a inscripției Nakshirustem b și o comparație a prevederilor sale individuale cu argumentele corespunzătoare date în discursurile a trei perși nobili de către Herodot, va fi posibil să dezvăluie valoarea tradiției istorice care a fost folosită de părintele lui istorie în narațiunea întâlnirii celor șapte conspiratori după uciderea magului Gaumata Revenind la analiza inscripției lui Darius I, ar trebui să dăm mai întâi traducerea integrală a acesteia, care este foarte dificilă din cauza păstrării relativ slabe a inscripției și a conținutului deosebit care o deosebește de alte monumente epigrafice antice persane cunoscute de noi Omul de știință care studiază în prezent inscripția Nakshirustem b se află într-o poziție mai favorabilă decât acum ani, când în a fost publicat pentru prima dată monumentul numit El a putut apoi să verifice textul persan vechi din inscripția editio princeps cu ajutorul unei fotografii, care a dat doar începutul primelor sale rânduri Acum are la dispoziție un text persan antic, verificat pe baza unor fotografii reprezentând monumentul epigrafic în întregime O comparație a traducerii babiloniene a inscripției din editio princeps contribuie semnificativ la clarificarea interpretării inscripției Inscripția este împărțită în părți: introducere, parte principală și concluzie Partea introductivă îl laudă pe Auramazda, care a creat perfect I Prashe k, op cit , II, p - Aceasta se referă la ediția transcripției textului persan vechi în studiul lui Roland G- Kent, Inscripția lui Darius Naqs-i-Rustam, JNES, IV, , p și urm și Autorul, care este iranian, a avut ajutorul asiriologilor în utilizarea traducerii babiloniene a inscripției Vezi, de asemenea, W H inz, Altpersischer Wortschatz, Lpts , HERODOT ȘI TENDINȚELE POLITICE ÎN PERSIA ÎN EPOCA DARIA I lume și însuși regele Darius Partea principală enumeră toate virtuțile autocrației atât prin declarații pozitive, cât și prin negarea oricăror vicii pentru rege Persistența și patosul apologiei puterii regale creează în mintea cititorului inscripției impresia că aceasta a fost compusă chiar de Darius Concluzia conține un apel către oamenii care au o cerere de a informa întreaga lume despre vitejia și virtutea lui Darius S-a păstrat, așa cum am spus mai sus, foarte prost Introducere [ ]Doamne mare Auramazda, care a creat aceasta[ ! frumoasa (creatie) pe care o vad ei, care a creat bunastare^ omului, care a coborat intelepciunea si^ ^ putere asupra regelui Darius^I Parte principală Darius regele zice^: prin voia lui Auramazda sunt de acest fel, că iubesc dreptatea, nu iubesc răul Nu este dorința mea ca un om de rând, nobil de dragul răului, să suporte GI Nu este dorinţa mea ca un om de rând nobil să îndure răul de dragul ^ Ceea ce este corect este dorința mea[ ] Nu-mi place o persoană mincinoasă^ ! eu Nu sunt supărat Acel (sentiment) care apare în [mânia] mea [ ] îmi înfrânez complet inima £ (Heart) propriul stăpân pe mine O persoană care lucrează după realizarea sa^ ! asa ca am grija de el Cel care săvârşeşte ^^crimă, după infracţiune, deci^ ! pedepsesc Nu dorinta mea de a barba^ ! A comis o infractiune Nu este nici dorinta mea: daca^ ! comite o crimă (pentru ca) să nu fie pedepsit (Dacă) o persoană ^ !, (ceva) spune împotriva unei persoane, asta nu mă convinge[ !] Până acum, bună ghidare^ ! ad este mulțumit (și) persoana care creează^ ! sau lucrează după puterile lui^ ! al meu, sunt mulțumit și (aceasta) este dorința mea foarte (puternică) și sunt fericit De acest fel^ ! mintea și raționamentul meu Când[ ! ce ai vedea sau auzi dacă aș face^ ! ar, (ar fi) sau în comunitate , sau în armată^ !, (din) aceasta este (privirea) mea Corespunde cu inscriptia manauviS Este un adjectiv derivat din manah, care are, după Herzfeld (op cit , p ), un echivalent în greacă |іеѵо$ (cf lat mens) Verbul shap "a gândi, a gândi" se întoarce la aceeași rădăcină Vezi A M e i ѳ t, Grammaire du vieux Perse, , p Cuvântul grecesc de mai sus poate însemna "putere", "curaj", "furie", "voință", "spirit", ", etc Localizat |levo$ la Homer uneori în piept ("Iliada", V, , , XIX, ) Prin urmare, se poate crede că are legătură cu inima Textul babilonian traduce cuvântul persan vechi manauviă ca Sa igaga: "Nu sunt (dintre cei) care sunt mâniați" Furia este asociată, conform limbajului sumerian, cu inima Vezi D e im e , Orientalia, ( , nr ), p De aceea, am tradus manauviă prin cuvântul "mânios", adică "a avea inima împotriva cuiva" Vezi nota următoare Vechiul persan manaha este un caz instrumental al cuvântului manah tocmai menționat (vezi Kent, op cit , p ) Are omologul său în traducerea babilonică în ina libbija "în inima mea" Prin urmare, scribul babilonian a localizat manah la inimă Kent, Language (XV, și op cit , p ) traduce: "(Dacă) un om spune ceva împotriva unui om, nu mă mulțumește până când nu satisface decretul regulilor bune" Cred că cuvintele persane vechi (h)urdanam ha(n) dugam, interpretate de mine ca "un anunț bine îndreptat", denotă canonul normelor de drept și de viață stabilit de Darius I pentru poporul persan (vezi mai jos) ) De aceea, trimit propoziţia care conţine cele două cuvinte indicate, nu la textul precedent, ca Kent, ci la cel următor Adică în timpul lumii În traducerea babiloniană (linia ) găsim cuvântul "privită" Buletin de istorie antică, L " AKAD V V Struve putere[ ] dincolo de gândire și [rațiune] mintea Este, de asemenea,[ ^ puterea mea: pentru că trupul meu are putere^ ^ Sunt un bun luptător ca luptător Întotdeauna^ !, când în mintea mea, în locul (al unei bătălii) , ar trebui să văd ^ dacă văd (pe cineva) ca un rebel, sau nu văd^: , (atunci) ca prin raţiune, deci raţionând^ ^ apoi mai întâi eu cântăresc cu grijă când[ ] văd (pe cineva) ca pe un rebel, şi de asemenea când[ £^ nu văd Puternic cu mâinile și picioarele Ca călăreț[ ^, sunt un călăreț bun Ca arcaș, arcaș bun[ ] sunt și pe jos și ca călăreț Ca lancier, sunt un bun lancier atât pe jos, cât și ca călăreț Și (acestea sunt) abilitățile pe care[ b]Auramazda n[ame]ne le-a trimis jos, și am putut să le dezvolt^ M prin voința lui Auramazda^M Ce (a fost) creat de mine, cu aceste abilități am creat t \ pe care Auramazda l-a trimis asupra mea Concluzia [ ] O, subiect, proclamă cu insistență cât de mare sunt și cât de mari sunt abilitățile mele și cât de mari^ ! superioritatea mea! Să nu ți se pară [ ] [fals]-nym ceea ce (a fost) [auzit] cu urechile tale! Asta [^ascultă ce ți s-a spus [ți]^ !! O, subiect, lasă-i să-ți facă exact [fals] greșit^ ^ ceea ce [aș] face[ M Uită-te la asta, dacă [este] [scris] Să nu [ [fi] lupta [h] legea [neîmplinită] Inscripția mormântului recent tradusă a lui Darius I diferă puternic de cealaltă inscripție a mormântului său, care este cunoscută de mult timp în întregime, și anume inscripția Nakshirustem a Într-adevăr, găsim în acesta din urmă, așa cum se obișnuiește într-o inscripție pe piatră funerară, forme verbale nu ale prezentului, ci ale timpului trecut, de exemplu: Prin cuvântul "gândire" transmitem cuvântul antic persan, identic cu termenul deja menționat manah În acest caz, acesta din urmă nu se traduce prin "inima", ci prin termenul țemu, adică "rațiune" Termenul restaurat uăi, pe care îl traduc "inteligență" (literal, "ambele urechi"), este comparat în textul babilonian cu cuvântul Jjissatu "inteligență" De remarcat că în partea introductivă a inscripției, termenul xratuă "înțelepciune" a fost tradus de scribul babilonian cu termenii tocmai numiti temu și hissatu Prin urmare, manah și uăi împreună corespund xratuă "înțelepciunii" Cât despre framănâ rândul al inscripției, îl traduc cu termenul de "raționament", "judecată", întrucât cuvântul strâns înrudit framătar poate fi interpretat ca "judecător" (vezi p mai jos a acestui studiu) La locul relevant din traducerea babiloniană (linia ) citim: "în mijlocul bătăliei" Ortografia acestui cuvânt nu trebuie să provoace nicio discrepanță Pe baza întregului material disponibil, se citește fără îndoială afuvăya Argumentarea traducerii mele va fi întărită atunci când se va încerca mai jos să se ofere o interpretare istorică a acestor rânduri încă neclare ale inscripției Traducerea cuvântului persan vechi ipaga Acesta din urmă a fost tradus de către scribul babilonian ca luitbarutu Același termen babilonian este echivalentul vechiului persan aruvastam din rândurile , , ale inscripției, pe care l-am tradus ca "putere" Acest termen babilonian poate fi de asemenea interpretat Wang ca "putere" Vezi R Kent, JNES, IV, , p Aici, în inscripție, se lasă un spațiu liber cu o linie lățime, aparent pentru a evidenția conținutul rândurilor finale din textul anterior Refac cuvântul pe jumătate distrus din text ca [duruxjtam "[fals]", conform unui context apropiat din inscripția Behistun, IV, - și - Sfârșitul acesteia, precum și următoarele două ultime rânduri ale inscripției, sunt atât de distruse încât devine foarte dificil să se ofere o traducere coerentă a acestora Experiența unui astfel de lucru este sugerată de Kent (op cit , p ), dar îi furnizează un număr de semne de întrebare Prin urmare, în studiul de față sunt nevoit să evit să folosesc conținutul acestor ultime rânduri ale inscripției HERODOT ȘI TENDINȚELE POLITICE ÎN PERSIA ÎN EPOCA DARIA I "Din voința lui Auramazda, acestea sunt țările pe care le-am capturat Mi-au adus tribut Ceea ce li s-a spus de mine, au făcut Legea mea, am împlinit-o cu ei Dacă te gândești câte țări erau pe care le deținea regele Darius etc Spre deosebire de inscripția Nakshirustem a, conținutul inscripției mormântului pe care o studiem se referă în partea sa principală, după cum am văzut, nu la trecut, ci la prezent Această trăsătură remarcabilă a textului, atât de neașteptată în inscripția mormântului, care ar trebui să vorbească despre evenimente și acțiuni din trecut, indică în mod evident că partea principală a inscripției nu a fost destinată inițial mormântului lui Darius I, ci a fost o scuză pentru acțiunile sale în lumea oamenilor vii Prin urmare, nu a fost un "testament", așa cum a sugerat editorul inscripției, Herzfeld , ci a fost o introducere la acel "anunț bine direcționat" la care se face referire în rândurile - ale inscripției Un "anunț bine direcționat" nu era o "lege" în sensul restrâns al cuvântului, deși dreptul public și privat au jucat, fără îndoială, un rol semnificativ în el Găsim în inscripția studiem definirea atitudinii regelui față de nobilime și popor, față de persoanele care au comis crime, față de informatori etc Evident, "anunțul bine îndreptat" a folosit realizările activității legislative a lui Darius I Despre semnificația acestuia din urmă ca legiuitor în Egipt ne informează Diodor ( ) și textul de pe versoul așa-numitei cronici demotice Legislația lui Darius I, care acoperă tărâmul său în întregime, este atestată de o serie de inscripții ale sale În același timp, împreună cu normele legale, normele de comportament moral, cum ar fi cerința reținerii și normele vieții de zi cu zi, cum ar fi cerința artei în folosirea arcului și a suliței, au fost incluse în "anunțul bine direcționat" " Conform inscriptiei noastre, indeplinirea normelor de comportament si bi^ta indicate era obligatorie nu numai pentru supusi, ci si pentru insusi rege Indeplinirea de catre subiecti a tuturor cerintelor unui "anunț bine dirijat" creat condițiile, așa cum am văzut mai sus, ca regele să fie "mulțumit" și "fericit", deoarece aceasta este "o dorință foarte puternică" pentru el" (rândurile - ) Astfel, inscripția pe care o studiem a fost un fel de înțelegere între rege, pe de o parte, și nobilimea și poporul Persiei, pe de altă parte Reprezentanții nobilimii și ai poporului, în urma "anunțului bine îndreptat", aveau toate motivele să mizeze pe mila și bunăvoința regelui Darius, printr-un astfel de acord, a paralizat orice argument împotriva principiului monarhiei, care ar fi trebuit să apară în societatea persană ca urmare a acțiunilor arbitrare din partea lui Cambyses și a magului Gaumata Acest tratat ciudat, care a fost o introducere la "anunțul bine îndreptat" al lui Darius, a avut în ochii acestuia din urmă un atât de mare Rânduri din textul persan vechi al inscripției Nakshirustem a - , - , - Ultima propoziție (rândurile - ), atât de caracteristică unei inscripții funerare, o dau în traducerea lui A A Freiman, Vostok, , carte V, p Marea Britanie cit , p "Drept", "lege" corespunde vechiului datam persan Vezi W Spiegelberg, Die sogenannte demotische Chronik des Pap der Biblioth£que Naționale zu Paris nebst den auf der Riickseite des Papyrus stehenden Texten, LPC , , coloană din spatele papirusului Inscripția Behistenskaya, I, , inscripția lui Darius Susa e, , Nakshirustemskaya overp a, * AKAD V V Struve semnificativ că a decis să-l smulgă din textul principal al "anunțului" său și să-i dea caracterul de document independent În cele din urmă, a ordonat ca acesta să fie imortalizat pe o stâncă de lângă mormântul său, dorind evident să folosească acest text în lumea cealaltă ca o scuză pentru faptele sale Cu toate acestea, nici conținutul inscripției Nakshirustem b nu a fost uitat de oamenii vii, deoarece, după cum mi se pare, regii următori au văzut în ea o învățătură care i-a îndreptat către bine Numai cu o astfel de presupunere se poate explica interesul Alexandru cel Mare și asociații săi în inscripția mormântului lui Darius Cel puțin Strabon menționează în lucrarea sa că unul dintre istoricii campaniilor lui Alexandru, Onesikritos din Astypameia, a păstrat traducerea "inscripției de pe mormântul lui Darius" Potrivit lui Strabon, Onesikrit a transmis inscripția lui Darius astfel: "Am fost prieten cu prietenii; Am devenit cel mai bun călăreț și arcaș; printre vânători am dominat; Am putut să fac totul" (XV, , ) Traducerea lui Onesikritos pe care am citat-o nu este nicidecum o redare fantastică a inscripției pe piatra funerară a lui Darius, ci transmite, deși într-o formă foarte generală, conținutul celei de-a doua părți a textului principal a monumentului epigrafic pe care îl studiem Într-adevăr, în prima propoziție a traducerii Onesicrit: "Am fost un prieten cu prietenii", putem vedea probabil o încercare de a interpreta raționamentul inscripției Nakshirustem despre cine ar trebui să fie considerat un rebel sau un non-răzvrătit (liniile - din text) Mai jos chiar sper să găsesc în traducerea Onesicrit o coroborare a interpretării mele a raționamentului menționat al inscripției, a cărui înțelegere deplină nu a fost încă stabilită A doua propoziție a traducerii istoricului grec, "Am devenit cel mai bun călăreț și cel mai bun arcaș", poate fi ușor comparată cu afirmația lui Darius din piatra funerară că el este "ca un călăreț, un călăreț bun" și "ca un arcaș, un bun arcaș" (rândurile - ) Propoziția "dintre vânători eram conducătorul", care este a treia din repovestirea lui Onesikrit, își găsește corespondența în declarația din inscripția Nakshirustem că Darius era "ca un lăncier, un bun lancier, atât pe jos, cât și ca călăreț " (rândurile - ) Lancea, după cum se știe, era adesea folosită la vânătoarea împotriva leilor În cele din urmă, concluzia rezumatului lui Onesikrit: "Am putut să fac totul", este o paralelă cu concluzia părții principale a inscripției Nakshirustem despre abilitățile care i-au fost acordate lui Darius de Auramazda (liniile - ) , Pe baza unei comparații a celei de-a doua jumătăți a părții principale a inscripției Nakshirustem b cu repovestirea prescurtată de către Onesikrit a inscripției mormântului lui Darius I, ajungem la concluzia fără îndoială că aceasta din urmă transmite într-o oarecare măsură conținutul real al textului care a interesat Alexandru și anturajul său În acest caz, trebuie să recunoaștem că declarațiile lui Darius au rămas cunoscute și au atras atenția chiar și după moartea marelui rege până în timpul campaniilor lui Alexandru Nici după Alexandru nu au fost uitate, întrucât au fost imortalizate, după cum am văzut mai sus, în documentul de întemeiere a templului din epoca seleuciană (vezi mai sus, p ) Mai mult, ei Un text independent similar a fost introducerea în codul judiciar al regelui Lipit-Ishtar (dinastia Isin) Vezi pr R Steele, Codul legii Lipit-Ishtar, AJA LI ( ), p Cp , de exemplu, celebrele reliefuri de vânătoare ale lui Assurbanipal din British Museum (DD Luckenbill, Ancient Records of Assvria a Babylonia, II, p și ) HERODOT II TENDINȚE POLITICE ÎN PERSIA ÎN EPOCA DARIA I ar fi trebuit să fie cunoscut de reprezentanții nobilimii persane, contemporanii lui Herodot Cel din urmă, probabil, s-a familiarizat cu prevederile lui Darius privind superioritatea autocrației nu studiind piatra funerară în sine, ci citind copii ale acesteia scrise în grafie aramaică pe papirus sau pergament În același timp, nobilimea persană din epoca lui Herodot și-a putut aminti încă de lupta diferitelor curente politice, în urma căreia s-a născut apologia lui Darius pentru conducerea monarhică Lupta de clasă a creat și un fel de literatură politică în Egiptul antic O literatură politică similară urma să fie adusă la viață în statul persan prin lupta regelui, a nobilimii și a poporului în timpul necazurilor de la sfârșitul domniei lui Cambise Ea, desigur, după victoria finală a lui Darius și instalarea sa monarhică la sfârșitul domniei sale, a continuat să trăiască doar în memoria unor reprezentanți ai nobilimii persane, ai căror descendenți au putut să o perpetueze doar cu ajutorul lui un strălucit istoric grec Adevărat, Herodot a transmis în lucrarea sa narațiunile informatorilor săi perși nu foarte precis Ideile principale ale concepției sale istorice, precum și gândirea greacă, au avut un impact asupra transferului termenilor persani originali, creat de conceptul politic și religios al Iranului de Vest în a doua jumătate a secolului al VI-lea î Hr e Cu toate acestea, cred că este posibil să stabilim în cele trei capitole de mai sus - , și - III din cartea lui Herodot o reflectare a prevederilor inscripției Nakshirustem b, în care lupta politică care a sfâșiat Iranul de Vest în epoca lui Darius am găsit un răspuns Voi încerca acum să demonstrez aceasta poziția mea cu privire la reflectarea de către Herodot a conținutului inscripției Nakshirustem b printr-o comparație detaliată a judecăților individuale ale inscripției lui Darius I cu declarațiile corespunzătoare ale perșilor nobili citați de Herodot, precum și cu alte câteva date atestate în opera "părintelui istoriei" Partea introductivă a inscripției tradusă de noi conține o indicație a principalelor avantaje ale lui Darius ca rege: B] "Marele Dumnezeu Auramazda, care a creat această [ I frumoasă (creație) pe care o văd, care a creat prosperitatea^ ] pentru om, care a trimis înțelepciunea și [ ] puterea asupra împăratului Darius^]" Astfel, partea introductivă a inscripției mormântului lui Darius I a respins afirmația Otanei, apărătorul democrației, potrivit căreia cel mai bun om, devenit rege, și-a pierdut calitățile bune Într-adevăr, Otana a declarat următoarele la o întâlnire a celor șapte nobili care l-au răsturnat pe magician (Irod , III, ): "Decid ca niciunul dintre noi să nu redevină suveran Acest lucru este atât de nedorit, cât și nu este bun Știți cât de departe a mers voința (uppt;) lui Cambyses Ai suferit și de voința de sine a magicianului Chiar și cel mai bun dintre toți soții, dacă ar fi învestit cu această putere (a regelui), ea (adică puterea) l-ar scoate din a lui (până atunci) ) mod de gândire Binecuvântările care îl înconjoară dau naștere la "voință" în el, iar "invidia" (cf bѵs;) este caracteristică omului de la început Având aceste două (vicii), el are răul în tot volumul lui mier rămășițele unei inscripții în persană veche, înregistrate după alfabetul aramaic, păstrate la mormântul lui Darius Vezi pagina a acestui studiu Trebuie să presupunem că persoana care l-a introdus pe Onesicrit în conținutul inscripției mormântului lui Darius nu a folosit monumentul epigrafic în sine, ci o copie a acestuia scrisă în alfabetul aramaic Vezi V V Struve, Istoria Orientului antic, , p urm R I Ru- binstein lucrează în prezent la un studiu care stabilește unele puncte de analogie între literatura politică a Egiptului antic și literatura corespunzătoare a Greciei AKAD V V Struve În cap din Cartea a III-a a lui Herodot, care conține un discurs al lui Darius însuși, acesta din urmă doar subliniază că "nu poate exista nimic mai bun decât autocrația celui mai bun om", și apoi dezvoltă ideea că "voința de sine" și "invidia" " sunt doar caracteristice oligarhiei și democrației Dar nu găsim o infirmare a poziției Otanei că cel mai bun om, devenit autocrație, devine vicios, în acest discurs pus de Herodot în gura lui Darius Pe de altă parte, Darius însuși argumentează cu poziția renunțată a Otanei, probabil în partea introductivă a inscripției sale pe piatra funerară El a afirmat aici, așa cum am văzut mai sus, că Auramazda a creat "bunăstarea" (siyâtiă) pentru om și a trimis "înțelepciunea" (xraftum) și "puterea" (aruvastam) asupra lui, Darius Evident, starea de "bunăstare" a omenirii este într-o relație de cauzalitate cu faptul că Auramazda l-a înzestrat pe Darius cu "înțelepciune" și "putere" Dacă Auramazda a dat "bunăstare" oamenilor prin faptul că l-a îmbrăcat pe regele Darius cu "înțelepciune" și "putere", atunci rezultă că aceste calități sunt caracteristice lui Darius, care a devenit rege A fost "cel mai bun" nu numai înainte de aderare, ci și după ce a primit puterea autocrației Astfel, poziția Otanei a fost respinsă că "cel mai bun dintre toți soții, dacă ar fi învestit cu această putere (a regelui), ea (adică puterea) l-ar scoate din modul său caracteristic (până atunci) de gândire" Potrivit lui Otana, două vicii au început să stăpânească asupra conștiinței regelui - "voința" și "invidia", care au dat naștere la tot răul pe care l-a făcut Astfel, în discursul pus de Herodot în gura Otanei, vedem o indicație a celor două vicii principale specifice regelui, iar în inscripția mormântului lui Darius însuși, afirmația despre cele două calități pozitive principale conferite de Auramazda rege - "înțelepciune" și "putere" În mod involuntar, se naște conjectura că aceste două vicii și aceste două calități pozitive sunt două perechi de contrarii care corespund unul altuia Într-adevăr, virtutea "înțelepciunii" poate fi privită ca opus viciului "voinței" În ceea ce privește "puterea", cu greu se poate susține că această calitate pozitivă ar trebui opusă sub forma "invidiei" ca viciu Cred că, în acest caz, Herodot a găsit un termen grecesc nepotrivit pentru numele persan pentru viciul inerent regelui sub influența ideii principale a viziunii sale istorice asupra lumii Știm că "una dintre ideile principale care trece ca un fir roșu prin întreaga opera a lui Herodot este credința în "invidia zeității" Regele persan, care a fost identificat chiar și de grecii din Asia Mică cu o divinitate, i s-a părut, așadar, lui Herodot a fi pur "invidios" - atât ca divinitate, cât și ca persoană, pentru că "invidia este inerentă omului de la început" ( VII, ) Prin urmare, Herodot a tradus cuvântul "invidie" termenul persan prin care informatorii săi desemnau unul dintre cele două vicii principale inerente regelui Acest viciu, atribuit regilor de oponenții autocrației, a fost definit mai precis de Plutarh în biografia lui Artaxerxes (cap ) Ca urmare a unei campanii nereușite împotriva Cadusienilor, regele a devenit suspicios față de oamenii de seamă din anturajul său "I-a executat pe mulți de furie, dar pe majoritatea de frică Textul babilonian oferă echivalentul vechiului persan âiyâtis, cuvântul dumku, despre care se știe că înseamnă "bun" Din inscripția lui Xerxes, care interzice cultul devasilor, aflăm că "bunăstarea" este dăruită de Auramazda adepților ei în timpul vieții lor mier V I Abaev, Xerxes Anti-Devic Inscription, rândurile - (Iranian Languages, vol I, , pp - ) V Buzesku l, Ghid de istorie a Greciei, ed , , p HERODOT ȘI TENDINȚELE POLITICE ÎN PERSIA ÎN EPOCA DARIA I De exemplu, lașitatea (a unui conducător) în despotism provoacă cele mai multe crime, dar curajul provoacă bunăvoință, blândețe și lipsă de suspiciune "Lașitatea" este într-adevăr incompatibilă cu sentimentul "puterii" cuiva Așadar, într-una dintre inscripțiile sale, Darius I declară, adresându-se viitorului său succesor: "Dacă crezi așa: nu vreau să-mi fie frică de niciun dușman, (atunci) protejează această armată persană - protejează poporul!" Protejând oamenii - armata, regele persan și-a păstrat "puterea" și, prin urmare, nu se putea teme de nimeni Lipsa de încredere în "puterea" acordată de Auramazda regelui de drept, l-a forțat pe magicianul Gaumata, potrivit lui Darius, să pună la cale crime Conform inscripției din Behistun, oamenii se temeau foarte tare de magician, deoarece putea ucide o mulțime de oameni care îl cunoșteau pe Bardia înainte De aceea putea să omoare poporul: "ca să nu mă recunoască că nu sunt Bardia, fiul lui Cirus" Pe baza celor de mai sus, putem concluziona că nu atât "invidia", cât "lașitatea" sau "teama" era viciul atribuit, împreună cu "voința", de către oponenții perși ai stăpânirii monarhice oricărui rege Regele Darius le-a respins în partea introductivă a pietrei funerare, afirmând că Auramazda l-a înzestrat pe rege cu "înțelepciune" care l-a salvat de "voință" și "putere" care l-a salvat de "lașitate" Revenind acum la analiza părții principale a inscripției Nakshirustem b, vom încerca să demonstrăm aici că fiecare dintre prevederile sale este o infirmare a atacurilor care au fost făcute de "monarhii" perși precum Otana Astfel, prima dintre afirmațiile lui Darius: "Iubesc dreptatea, nu iubesc răul" (rândurile - ), este un răspuns la afirmația lui Otană despre iresponsabilitatea acțiunilor regelui În discursul său (Gerod, Sh, ), Otana pune o întrebare retorică: "Cum poate fi oportună spre bine autocrația prin guvernare, din moment ce (regelui), liber de orice responsabilitate, are voie să facă tot ce-ți place" ( III, , ) Ca răspuns la această afirmaţie, insultătoare la adresa suveranului, Darius declară că acţiunile sale nu sunt iresponsabile şi că nu acţionează după bunul plac, căci "iubeşte dreptatea, nu-i place răul" În marea sa inscripție Behistun, Darius a subliniat, de asemenea, că în acțiunile sale s-a abținut de la arbitrar și violență "De dragul Auramazdei, și alți zei care există mi-au adus ajutor (mi-au), pentru că nu am fost rău, nu am fost un susținător al minciunii, nu am fost un violator" Conținutul celei de-a doua prevederi a părții principale a inscripției pe care o studiem este foarte important pentru studiul de față Aici Darius a subliniat că nu a permis violența nici din partea nobilimii, Inscripția persană e a lui Darius I, rândurile - stâlp I, rândurile - Herzfeld (Ărhelog Istoria Iranului, , p ) a comparat aceste cuvinte ale lui Darius I cu cuvintele din versetul al psalmului , adresate unui anumit rege: "iubești dreptatea și urăști răul" stâlp IV, rândurile - Este curios de observat că manualul modern în limba persană "O scurtă istorie a Iranului" vorbește despre arbitrariul regilor Iranului antic Este parțial folosit de E E Vertels în Manualul său de limbă persană Pasajul care ne interesează este tipărit aici la p ei nu erau obligați de lege să acționeze într-un anumit fel, iar dacă au făcut o faptă rea, atunci nimeni nu a avut curajul să le spună: "de ce ați făcut acea?" AKAD V V Struve nici din partea poporului: "Nu este dorința mea ca un om de rând nobil să îndure răul de dragul răului Nu este dorința mea ca un om de rând nobil să îndure răul de dragul răului "(Randurile - ) Această afirmație a lui Darius despre protecția poporului de violența nobilimii și despre protecția nobilimii de violența poporului coincide complet cu instalarea lui Solon, care se lăuda că a acoperit atât nobilimea, cât și poporul cu sale scut puternic și nu a permis niciunei părți să câștige pe nedrept În mod evident, Darius, la fel ca So-lon, a căutat să protejeze poporul de exploatarea prădătoare a nobilimii , dar în același timp a protejat atât influența, cât și bogăția nobilimii tribale a triburilor așezate persane de invadarea poporului, organizat în unităţile de luptă ale infanteriei convinse Cuvintele lui Darius din inscripția Nakshirustem despre protecția sa a poporului ar fi trebuit să paralizeze afirmația susținătorilor oligarhiei, precum Mega-biz, al doilea dintre participanții la dispută, despre bunăstarea generală a statului sub conducerea "celor mai buni oameni" (Gerod , , , ) Prin urmare, aceste cuvinte autentice ale lui Darius fac ecou discursul pus de Herodot ( ) în gura lui Darius pentru a respinge atitudinea lui Megabiz cu privire la superioritatea oligarhiei, întrucât "în mod firesc, cele mai bune decizii aparțin celor mai buni oameni" (Gerod , , , ) Potrivit lui Herodot, Darius a subliniat că în timpul unei oligarhii între reprezentanții săi individuali, de multe ori apar certuri acerbe, care se termină cu vărsare de sânge Am văzut mai sus că introducerea în inscripția Nakshirustem a notat "bunăstarea" oamenilor, creată, totuși, de Auramazda, dar, evident, prin "înțelepciunea" și "puterea" regelui Darius Într-adevăr, în inscripția sa din Susa e, restaurată în din patru fragmente disparate , Darius subliniază rolul său excepțional de creator al păcii pentru popoarele statului său El spune aici că "țările (erau în revoltă), una o bătea pe alta Acest lucru l-am realizat prin voința Auramazdei, ca unul să nu lovească pe altul, ci fiecare să rămână la locul (lui) În timpul revoltelor provocate de planurile ambițioase ale nobililor conducători ai regiunilor, poporul a avut de suferit în special și, prin urmare, cuvintele citate tocmai sunt urmate de declarația lui Darius că a protejat poporul subordonând nobilimea legii sale: "(( Cât despre) legea mea, (atunci) ei se tem de el, ca voinic plebeul(r) să nu lovească şi să nu asuprească" Prin urmare, Herodot, sau mai bine zis, informatorul său persan, a avut mare dreptate când a pus în gura lui Darius o respingere a poziției lui Megabyzus cu privire la superioritatea sistemului oligarhic, arătând neliniștea sub oligarhie și arătând spre bunăstarea oligarhiei oameni sub rege, pentru "lider Poziția conform căreia politica socială a lui Darius I avea ca scop parțial protejarea armatei poporului a fost dovedită de V O Tyurin în teza sa de doctorat "Politica internă a lui Darius I" (Leningrad, ) Din păcate, acest studiu valoros nu a fost încă publicat Vitezia infanteriei persane în bătălia de la Plataea este subliniată de Herodot (IX ) Apărarea poziţiei nobilimii la care a asistat Darius ne va explica sensul interior al răscoalei din Margiana care a avut loc la chiar începutul domniei lui Darius F H Weissbach, Die dreisprachige Inschrift Darius Susa e, ZA, , , p și urm Rânduri - inscripţii'' din Susa La interpretarea sfârșitului pasajului citat vezi W Hii z, Altpersischer Wortschatz, Lpts , , p , sub cuvântul cі[pa] "Puternic", "puternic", desigur, social Același termen ca și în inscripția Nakshirustem b Rândurile - inscripţii din Susa HERODOT II TENDINȚE POLITICE ÎN PERSIA ÎN EPOCA DARIA I cu cele mai bune intenţii, el va guverna poporul impecabil " În a doua poziție a părții principale a inscripției Nakshirustem b, pe care o analizăm, Darius subliniază că avea dreptate nu numai în raport cu oamenii de rând, ci și în raport cu nobilimea Nu i-a permis acestuia din urmă să sufere insulte din partea oamenilor Astfel, Darius încearcă să dezvăluie avantajul monarhiei față de democrație, deoarece odată cu dominarea completă a poporului, s-ar părea că drepturile nobilimii ar trebui să sufere prejudicii Adevărat, Otana, conform lui Herodot, a respins o asemenea posibilitate subliniind că "totul este cuprins în popor" (III, , ), dar al doilea dintre "monarhomahii" persani ai lui Herodot, Megabyzus, atacă argumentul Otanei cu duritate extremă Astfel, cuvintele lui Darius din inscripția mormântului său: "Nu este dorința mea ca un om de rând nobil să îndure răul de dragul răului" își găsesc comentariul în critica la adresa sistemului democratic pusă în gura lui Megabyzus: "Nu există nimic mai nerezonabil și mai voinic decât o mulțime fără valoare Este absolut imposibil ca oamenii care evită voința de sine a autocrației să se predea voinței de sine a oamenilor nestăpâniți Cuvintele de o asemenea ură ireconciliabilă față de democrație, potrivite în gura aristocratului Theognis, cu greu ar fi fost potrivite în gura admiratorului lui Pericle Herodot , dacă discursurile sale ale trei nobili perși ar fi fost o dispută fictivă caracteristică sofiștilor despre avantaje a democraţiei, oligarhiei şi monarhiei Prin urmare, cred că în cuvintele pasionate ale lui Megabyz, respirând atât de crudă răutate față de oameni, s-a reflectat ura ascuțită a nobilimii persane față de armata populară a triburilor Iranului Având în vedere starea de spirit similară a nobilimii din jurul lui, Darius a subliniat nu numai în inscripția mormântului său, ci și pe o anumită stâncă Vehista, că era la fel de corect în raport cu nobilimea, precum și în raport cu oamenii, care erau sprijinul militar al statului persan: "Nu am comis violență împotriva unui plebeu , nici împotriva unuia nobil" Fiind corect, sau mai bine zis, crezând a fi corect în raport cu poporul și în raport cu nobilimea, Darius a început să se numească "framataram" ("judecător", "legiuitor") Deci, la începutul inscripției Nakshirustem a citim: "Marele Dumnezeu Auramazda, care a creat acest pământ, care a creat acel cer, care a creat omul, care a creat prosperitatea omului, care l-a făcut pe Darius rege, unul G>\mp "mulțime" Irod , III, , La ce se putea aștepta poporul într-o societate de sclavi odată cu victoria oligarhiei, suntem reprezentați cel mai clar de cererea lui Theognis, un aristocrat din Megara: "Calcă piciorul pe gloată nesimțită, a bătut-o cu un fund ascuțit, a pus-o pe gâtul ei jug greu " Vezi I M Tronsky, History of Ancient Literature, , p Irod , III, , - Întregul discurs respiră răutate împotriva puterii poporului mier lauda democraţiei de către Herodot în capitolul din cartea a V-a Cf S Da Lurie, Herodot, p Cuvântul se citește acum skauftim (vezi W H inz, Altpers Wortschatz, p ) Trebuie presupus că este identic în esență cu ăkadim-ul inscripției Darius Susa e și skau&aiâ și skauOiă din inscripția Nakshirustem b, - și Identic cu cuvântul pe care îl avem în rândurile analizate ale inscripției mormântului lui Darius I stâlp I, rândul Urmează apoi indicația că el a răsplătit și pedepsit pe toți după deserțiile lor Vezi mai jos pentru mai multe despre asta De exemplu, vezi Herzfeld, Altpers Inschriften, p și urm AKAD B V STRUVE rege peste mulți, un judecător peste mulți " Este posibil ca conținutul termenului persan vechi citat recent să includă și conceptul de "conciliator" oiaKakhtg /;), care a fost Solon (Aris v , Af pol , V) Afirmația lui Darius, cuprinsă în rândurile - ale inscripției pe care o analizăm, este o infirmare a poziției Otanei cu privire la bunăvoința regelui față de cei mai răi dintre cetățeni: "El (adică monarhul) invidiază bunăstarea și viața celor mai buni, dar îi favorizează pe cei mai răi dintre cetățeni" (Irod , III, ) Ca răspuns la această afirmație a Otanei, sună cuvintele lui Darius, imortalizate în rândurile indicate de pe piatra funerară: "Ceea ce este corect este dorința mea, nu-mi place o persoană înșelătoare" "Mincinosul" pentru vechii perși era cel mai rău om, iar din copilărie erau obișnuiți cu adevărul (Irod , I, ) Într-o inscripție mare de la Behistun, Darius l-a îndemnat pe viitorul său succesor să se ocupe de "susținătorul minciunii" cu toată severitatea: "Tu, care mai târziu vei fi rege, (cel) persoană care va fi înșelător sau care va fi un violator, fii lor duşman şi pedepseşte-i aspru" Conținutul următoarelor ( - ) rânduri ale inscripției funerare a lui Darius I este esențial pentru rezolvarea problemei care ni se pune, aici regele se declară: "Nu sunt supărat (adică n-am inimă) Acel (sentiment) care apare în [mânia] mea este complet înfrânat de inima mea (Inima) a mea sunt complet stăpân Cu aceste cuvinte, Darius a respins pentru sine oportunitatea de a deveni vinovatul acelor cruzimi care au fost comise de "voința" lui Cambise, care nu și-a înfrânat impulsurile "inimii", adică mânia Otana a subliniat, așa cum am văzut deja mai sus (linia ), la o întâlnire a șapte nobili perși care l-au răsturnat pe magician: "Știi cât de departe a ajuns voința lui Cambise Ai suferit și de voința magului "(Irod , III, ) Herodot a arătat o serie de cruzimi ale lui Cambise, care "nu era conducătorul propriei inimi" Cruzimea nemotivată a "voinței" despotului este indicată, în opinia mea, și de inscripția Behistun din narațiunea sa despre uciderea lui Bardia: "Cambyses avea un frate, pe nume Bardia, era din aceeași mamă și aceeași tată ca Cambyses Apoi Cambyses a ucis-o pe acea Bardiya" (coloana I, rândurile - ) Cititorul inscripției are impresia că Bardiya a murit din mâinile fratelui său, fără nicio vină a lui Aceeași inscripție Behistun a indicat arbitrariul magicianului Gaumata când a spus că oamenilor le era frică de execuții ale magicianului pentru a preveni expunerea lui Trebuie să presupunem că Darius, prin afirmarea puterii asupra pasiunilor sale, a căutat să dezvăluie și unul dintre avantajele monarhiei față de democrație Cel puțin, Megabyzus, în critica sa anihilatoare la adresa democrației, a subliniat că poporul "a luat nesăbuiți și fără motiv să hotărască lucrurile, ca un pârâu de munte" (Irod , III, ) Darius a subliniat într-un document pe care el însuși l-a întocmit: "Sentimentul care apare în mânia mea, îmi rețin complet inima Sunt complet stăpân pe propria mea inimă " Rândurile - ale inscripției Această introducere o găsim în inscripția lui Darius I despre construcția palatului din Susa, rândurile - (vezi V M Elvend, la sud-vest de Hamadan, și în final în inscripția restaurată a lui Susa e A fost adoptată de inscripțiile din urmașii lui Darius I - Xerxes și Aptaxerxes III stâlp IV, - din inscripția Behistun Irod , III, , , , , Sto ib I rândurile - Vezi mai sus pagina a acestui studiu HERODOT ȘI TENDINȚELE POLITICE ÎN PERSIA ÎN EPOCA DARIA I În urma acestor cuvinte, inscripția pe piatra funerară a lui Darius I afirma că regele a răsplătit pe fiecare după meritele sale: "O persoană care lucrează după realizare, am grijă de el atât de mult Cel ce comite o crimă, îl pedepsesc după crimă Dorința tăcută ca o persoană să comită o crimă Nici nu vreau, dacă comite o crimă, să nu fie pedepsit" (rândurile - ) Afirmația lui Darius despre recompensarea fiecăruia în funcție de meritele sale este o infirmare a acuzației prezentate de Otana că un despot execută oameni fără proces Adevărat, această acuzație a Otanei a fost inclusă de Herodot într-un context care nu este pe deplin reflectat în inscripția Nakshirustem: "el (adică, despotul) zguduie obiceiurile care datează din vremea strămoșilor săi, violează femei și execută oameni fără proces" (Irod , III, , ) Într-adevăr, Darius nu menționează în inscripția sa acuzația de crime împotriva femeilor, deși astfel de crime au fost atribuite de regii vechii tradiții orientale Din textele antice ale piramidelor, aflăm că regele Egiptului putea fura soții de la soții lor (Unas, ), cuviosul David a inclus în haremul său pe soția credinciosului său comandant Urie (II Samuel, ) și succesorul lui Darius Xerxes nu s-a oprit înainte de a invada soțiile rudelor lor (Irod , IX, - ) Cât despre Darius, conform tradiției, nu a fost acuzat de asemenea crime Nici predecesorii săi, Cambise și Cirus, nu au fost acuzați de ei De aceea, probabil, în timpul vieții lui Darius, acuzațiile de violență împotriva femeilor nu au apărut printre acuzațiile ridicate împotriva regelui, iar Darius nu avea astfel niciun motiv să le respingă Atacurile de acest fel au fost în mod evident incluse în argumentul împotriva ideii de autocrație de către informatorii lui Herodot, care erau familiarizați cu manierele și modul de viață al curții regale persane a succesorilor lui Darius I În ceea ce privește celelalte două acuzații aduse autocratului de către Otana, alături de acuzația de violență asupra femeilor, cred că conținutul dispozițiilor tocmai citate ale inscripției lui Darius le infirmă Într-adevăr, primul dintre acestea a fost, după cum am văzut mai sus, reproșul că despotul "încalcă obiceiurile strămoșilor", iar una dintre cele mai stabilite obiceiuri printre perși era considerată datoria regelui de a răsplăti cu generozitate persoana care a adus un serviciu regelui O astfel de persoană a devenit un "binefăcător al regelui" (Irod , VIII, ) Au fost împovărați cu onoruri de către Darius pentru vitejia arătată în slujba regelui (Irod , VIII, ) Chiar și serviciile relativ mici au fost răsplătite cu generozitate de Darius Prin urmare, Darius a avut dreptul să afirme în piatra funerară că are grijă de persoana care a lucrat conform realizărilor sale Aceeași poziție a exprimat-o și Darius în inscripția mare de la Behistun: "soțul care mi-a ajutat casa, l-am răsplătit" La fel ca și în inscripția Nakshirustem, Darius a notat imediat după această afirmație despre recompensarea unei persoane bune și prevederea că a pedepsit aspru pe intrus: "Cel care a comis crime" , el a fost aspru pedepsit de mine Darius a știut să pedepsească la fel de crud ca și regii Asiriei Este imposibil fără groază și înfior Gerod , III, Aici Darius subliniază că pentru un dar nesemnificativ recunoștința sa ar trebui să fie aceeași ca și pentru un dar valoros primit stâlp IV, rândurile - mier de asemenea un stâlp I, rândurile - Același verb ca în rândurile , și din inscripția Nakshirustem stâlp IV, rândurile - mier de asemenea un stâlp I, linia AKAD V V Struve citește descrierea dureroasă execuție la care i-a supus pe Fravartish, conducătorul răzvrătiților medii și pe Chissatahma, conducătorul rebelilor sagartien Darius nu a pretins virtutea iertării și a iubirii creștine pentru dușmanul său În piatra funerară însăși, așa cum am văzut mai sus, Darius a declarat: "Nu este dorința mea ca o persoană să comită o crimă Nici nu este dorința mea: dacă comite o crimă, nu trebuie pedepsit " El a insistat doar ca toate acele persoane pe care le-a pedepsit să fie pedepsite pentru infracțiuni bine definite și stabilite împotriva sa Nu i-a "executat fără proces", așa cum susțineau oponenții autocrației și, prin urmare, lui Darius nu se temea de publicitate El a poruncit să fie păstrați pe amintiții Fravartish și Chissatahma, după ce le-a orbit și le-a provocat alte vătămări corporale, legați la porțile lor, pentru ca "tot poporul să-i vadă" Strâns legată de acuzația de execuție a unor oameni nevinovați este acuzația exprimată de Otana că despotul "este foarte dispus să asculte calomniile" (Irod III, ) Prin urmare, Darius, imediat după ce a declarat că a pedepsit doar criminalii, asigură în inscripția Nakshirustem despre neîncrederea sa în calomnie: "Dacă o persoană spune ceva împotriva unei persoane, aceasta nu mă convinge" (rândurile - ) Trebuie să presupunem că condamnarea calomniei din discursul pus de Herodot în gura fratelui lui Darius Artabanus se întoarce parțial la unul dintre informatorii perși ai istoricului grec Executarea oamenilor nevinovați de către despot și încrederea lui în calomniatori s-a datorat faptului că, în cuvintele Otanei: "Dintre toți oamenii, el este cel mai greu de mulțumit, pentru că dacă îl admiri moderat, atunci este nemulțumit cu faptul că nu-l cinsti suficient Dacă cineva îl venerează excesiv, atunci este nemulțumit de el ca lingușitor "(Irod , III, ) Evident, această acuzație de imposibilitate a satisfacerii dorințelor unui despot voinic a fost ceea ce avea în vedere Darius atunci când, în rândurile - din inscripția mormântului său, afirma: "Atâta timp cât un anunț bine îndreptat" este satisfăcut și o persoană (ceva) creează sau lucrează, după puterea sa - Sunt mulțumit, și (aceasta) este dorința mea foarte (mai puternică) și sunt fericit Cu aceste cuvinte, Darius a respins atacurile Otanei despre arbitraritatea totală a aspirațiilor și impulsurilor despotului Într-adevăr, de îndată ce există în fața poporului "un anunț bine direcționat" al lui Darius însuși, atunci oamenii au primit astfel o indicație clară despre cum ar putea satisface dorințele regelui Îndeplinind cerințele "anunțului", aceștia i-au plăcut regelui, iar acesta din urmă a fost "mulțumit" Cererea tocmai citată a lui Darius de îndeplinire a unui "anunț bine îndreptat" epuizează prevederile inscripției Nakshirustem, care au fost o respingere a acuzațiilor, atacurilor și reproșurilor exprimate de oponenții perși ai ideii de autocrație Darius, așadar, a decis aici să rezumă oarecum conținutul rândurilor anterioare ale inscripției, subliniind din nou calitățile sale inerente, care, evident, au lipsit acuzațiile oponenților autocrației de orice bază: "Acesta este tocmai genul meu mintea și raționamentul Când veți vedea ceea ce am făcut, sau auziți, (va fi) fie în comunitate, fie în armată, (atunci) aceasta este puterea mea (privire) dincolo de gândire și [rațiune] "(rândurile - ) inscripție Behistun, stâlp II, rândurile - Ibid , stâlp II, rândurile - Inscripție Behistun, stâlp II, rândurile - și Irod , VII, Discursul lui Artaban a fost rostit la o întâlnire cu Xerxes dedicată campaniei împotriva Greciei Sau "instruire", "decret", etc HERODOT ȘI TENDINȚELE POLITICE ÎN PERSIA ÎN EPOCA DARIA I Introducerea inscripției aflate în studiu a indicat că principalele calități ale regelui Darius, dăruite lui de Auramazda, au fost "înțelepciunea" și "puterea" În aceleași rânduri tocmai citate în partea principală a inscripției, "înțelepciunea" este înlocuită cu "rațiune", "raționare" și "gândire" Regele "rezonabil", "rezonabil" și "gânditor" ar putea depăși într-o oarecare măsură unul dintre principalele vicii atribuite de "monarho-mahi" persan regelui, și anume "voința", sau "arbitrarul" Cu toate acestea, el ar putea depăși în sfârșit acest viciu doar dacă ar avea "puterea", pe care o poseda prin voința Auramazdei "dincolo de gândire și rațiune" Într-adevăr, un rege slab trebuia să fie sclavul celui de-al doilea viciu, care, potrivit oponenților autocrației, este caracteristic regelui, și anume "lașitatea" sau "frica" Dintr-un sentiment de lașitate, un rege slab, chiar fiind înțelept, ar putea deveni vinovat de asemenea crime pe care un alt despot le-a comis, urmărind orbește orice impuls al arbitrarului său Prin urmare, Darius a subliniat că tot ceea ce a făcut în timpul păcii și în timpul războiului se datora nu numai "rațiunii" și "raționamentului", adică "înțelepciunii", ci și "puterii" În spatele acestor cuvinte ale lui Darius, dezvăluind baza virtuților sale aprobate mai sus, începe acea parte a inscripției Nakshirustem, (liniile - ) care, așa cum am văzut mai sus (liniile - ), a fost tradusă, deși foarte pe scurt, prin Onesikrit Acesta constă în esență din două dispoziții relativ foarte detaliate În ciuda acestui fapt, primul dintre ele nu a găsit încă o interpretare clară și precisă Începe prin a arăta sensul "puterii" lui Darius: "Aceasta este și puterea mea: întrucât corpul meu are putere, eu, ca luptător, sunt un bun luptător Ori de câte ori în (mea) mintea, în locul (al unei bătălii), ar trebui să văd dacă văd (pe cineva) ca un rebel sau nu, (că) atât prin rațiune, cât și prin raționament, atunci mai întâi cântăresc cu atenție când văd (cineva) ca un răzvrătit și, de asemenea, când nu văd" (rândurile - ) Darius, înzestrat cu "putere", a luat parte direct la războaiele pe care le-a purtat Fiind un "luptător bun", puternic și neștiind frica, Darius putea decide în condiții de luptă și război problema responsabilă și dificilă care dintre persoanele care s-au dovedit a fi ostile lui în acest moment ar trebui considerate adevărați rebeli și care merită îngăduință El, care deținea puterea, putea rezolva această problemă cu "rațiune" și "rațiune", neascunsă de frică și lașitate Darius, după ce a pus o întrebare similară și a rezolvat-o, nu s-a declarat în niciun caz același susținător al nerezistenței la rău în spiritul viziunii creștine asupra lumii, așa cum a sugerat editorul inscripției Herzfeld Suntem mai sus Cred că afirmația lui Darius că, întrucât corpul său avea putere, ca luptător era un bun luptător, a fost inclusă ca parte organică în poziția extinsă pe care o analizam, terminând la rândul al inscripției În opinia lui Herzfeld (Altpersische Inschriften, pp și urm ), această afirmație nu are nimic de-a face cu textul ulterior (rândurile - ale inscripției) El consideră că acesta din urmă conținea o prevedere care ar fi trebuit inclusă în prima jumătate a părții principale a inscripției, dar a fost uitată și a fost ulterior inclusă într-un context nepotrivit Asumarea cercetătorului german mi se pare puțin probabilă Într-adevăr, în fața noastră nu se află o schiță brută a textului, ci o inscripție sculptată pe piatră Aici, probabil, totul era deja cântărit și gândit dinainte de autorul textului, Darius În Altpersische Inschriften, p , el crede că, pentru a interpreta rândurile - , ar trebui să folosim cuvintele din versetul din capitolul din prima Epistolă către Corinteni: "Și acum acestea trei rămân: credința, speranța, iubire, dar dragostea de acolo sunt mai multe " Cuvintele "dar dragostea este mai mult din ele" sunt, potrivit lui Hertzfeld, cheia pentru înțelegerea unui conținut atât de întunecat al liniilor indicate din inscripția mormântului lui Darius Herzfeld l-a inclus pe Zarathustra printre susținătorii nerezistenței la rău, stabilind treizeci Un CAD V V Struve am văzut că în rândurile - ale aceleiași inscripții funerare, Darius a afirmat despre sine că "cel care comite o crimă, după crimă, îl pedepsesc așa Nu este dorința mea ca un bărbat să comită o crimă Nici nu este dorința mea: dacă comite o crimă, nu trebuie pedepsit " Am dat mai sus câteva exemple de ferocitatea de care a dat dovadă Darius în raport cu cei care au comis o crimă împotriva lui Dacă Herzfeld, în ciuda acestor fapte, a decis totuși să-l imagineze pe regele persan ca un predicator al iubirii creștine pentru dușmanul său, atunci acest lucru s-a datorat citirii incorecte a unuia dintre cuvintele rândului , care este decisiv pentru înțelegerea textului de interes către el El a citit acest cuvânt "agivayaa" * , pe care l-a interpretat ca "dragoste", "milă", și a tradus astfel propoziția corespunzătoare "atunci cred că" prima dragoste " Savantul iranian american Kent a propus o altă lectură pentru cuvântul indicat din inscripția lui Darius, și anume "aruvâyâ", în care a văzut cazul instrumental al adjectivului feminin "aruva", folosit aici ca substantiv Cu ajutorul unui dicționar avestan, Kent i-a stabilit sensul de "acțiune", "activitate" (JINES IV, ) Prin urmare, el a tradus pasajul corespunzător al inscripției astfel: "Gândesc mai întâi cu acțiune dacă văd un rebel, și dacă văd un nerăzvrătit" (ibid , p ) Potrivit iranistului american, Darius a vrut să spună cu aceste cuvinte despre sine că a transformat gândul în acțiune înainte ca o altă persoană, fie ea un dușman sau un prieten, să-și poată transforma gândul în acțiune (ibid , p ) Dar Kent nu a dat o interpretare mai acceptabilă a acestui text întunecat decât Herzfeld Inacceptabilitatea sa se datorează deja faptului că nici citirea "aruvăyă" nu corespunde cu adevărata grafie a cuvântului de pe stâncă în sine Într-adevăr, pe baza întregului material de care dispunem, se citește cu deplină certitudine "afuvâya" Sunt gata să definesc cuvântul ca un adjectiv feminin "afuva" Se pune în cazul instrumental și are probabil sensul unui substantiv Printre materialul lexical al limbilor Iranului antic care a ajuns până la noi, cercetătorii nu au reușit încă să stabilească nicio corespondență posibilă pentru "afuvâya" inscripției mormântului lui Darius Desigur, acest fapt nu implică în niciun caz că aspectul fonetic al unui anumit cuvânt este imposibil din punct de vedere al regularităților interpretarea sa în Gathas, Yasna , I- aceeași idee de dragoste pentru inamic El este chiar gata să presupună (op cit , p ) că aceste cuvinte ale lui Zoroastru s-au reflectat în poziția discipolului său Darius care este analizat Poate că există o oarecare apropiere între Yasna , I- și inscripția Nakshirustem b, - (vezi mai jos) În același timp, interpretarea lui Herzfeld a ambelor texte, precum și presupunerea sa că Zarathushtra și Darius sunt atât de apropiați, vor trebui respinse Marea Britanie cit , p urm Hertzfeld credea (op cit , p ) că Darius transmite conținutul gândirii sale direct în vorbire directă Întregul gând despre Darius a fost transmis în traducerea lui Herzfeld în următoarele cuvinte: "atunci gândesc:" înainte de rațiune și judecată, prima iubire Kent însuși (cit cit , p ) și Herzfeld (op cit , p ) indică faptul că afuvăyâ este singura lectură posibilă a grupului de caractere cuneiforme persane vechi care ne interesează Încă din , Weisbach a subliniat, pe baza unei fotografii, lectura afuva&a (Keilinschriften der Achaemeniden, p ) Hertzfeld și Kent și-au oferit corecțiile la citirea originală a cuvântului, deoarece nu au putut găsi o potrivire potrivită în materialul iranian care a ajuns la noi W Hinz, Altpersischer Wortschatz, p , vede în cuvânt un substantiv feminin la cazul nominativ HERODOT ȘI TENDINȚELE POLITICE ÎN PERSIA ÎN EPOCA DARIA I limbi iraniene Fără îndoială, doar o parte din tezaurul dicționarului Iranului antic a supraviețuit până astăzi Cu toate acestea, la acest nivel al cunoștințelor noastre despre vocabularul antic iranian, suntem forțați să stabilim sensul cuvântului "afuvăyâ" doar prin clarificarea și clarificarea conținutului întregului context înconjurător Ultima sarcină poate fi rezolvată doar comparând rândurile - ale inscripției Nakshirustem pe care o analizăm cu textele paralele corespunzătoare Desigur, acestea pot fi doar texte în care, cel mai probabil, putem găsi adevăratele norme de viață și comportament moral al societății Iranului de Vest din epoca lui Darius I Am vorbit deja mai sus despre conținutul rândurilor - ale inscripției Nakshirustem în sensul că Darius, fiind un luptător puternic și neînfricat, ar putea rezolva problema dificilă în condiții de război, care dintre persoanele care s-au găsit în rândurile dușmanii săi, ar fi trebuit să ia în considerare adevărații rebeli și pe care dintre ei ar fi putut să-i considere vrednici de milă "Forța" lui Darius a eliminat frica care paraliza mintea și raționamentul altui rege slab Cu o astfel de interpretare a liniilor indicate din piatra funerară a inscripției lui Darius, unul dintre capitolele acelei secțiuni din lucrarea istorică a lui Herodot, în care a fost dată o descriere a manierelor și obiceiurilor perșilor ( - ), poate să fie desenate ca un text explicativ paralel cu acestea Herodot se numără printre acele obiceiuri ale perșilor care merită aprobare, și acel obicei, conform căruia "nici regele însuși nu execută pe nimeni pentru o singură greșeală, nici alt perși nu opune la moarte pe vreunul din sclavii săi care au fost vinovați o singură dată Numai după o reflecție atentă, și dacă stabilește că crimele săvârșite sunt mai numeroase și mai însemnate decât serviciile prestate, abia atunci persanul își dă drumul mâniei" (I, , ) Obiceiul tocmai descris al persanilor, căruia îi respectau atât regele, cât și supușii săi, a fost, fără îndoială, rațiunea normei de comportament la care, conform inscripției Nakshirustem b, - , Darius I era supus discuție pentru a decide cine ar trebui considerat adevăratul dușman și cine nu ar trebui considerat ca atare Darius a respectat această cerință a codului său moral nu numai în cuvinte, ci și în activitățile sale Așadar, Herodot povestește despre următoarea decizie pe care Darius a luat-o cu privire la conducătorul eolienilor Kuma Sandokes în legătură cu crima pe care a comis-o Sandokes, fiul lui Famaspa, "fiind unul dintre judecătorii regelui, a hotărât o sentință nedreaptă pentru bani" Pentru o astfel de infracțiune, Darius a ordonat ca cei vinovați să fie răstigniți "Sandokes atârna deja pe cruce când Darius, după o analiză atentă, a stabilit că meritele sale în raport cu casa regelui erau mai numeroase decât crimele sale După ce a stabilit acest lucru și și-a dat seama că a acționat mai degrabă în grabă decât cu înțelepciune, Darius i-a poruncit să aibă milă O altă ilustrare excelentă a poziției lui Darius în rândurile - ale pietrei funerare este povestea lui Herodot despre moartea lui Histiaeus, conducătorul lui Milet, care i-a oferit un serviciu foarte important lui Darius în timpul campaniei împotriva sciților și apoi a ridicat ionienii împotriva statului persan În Malena, aflat în țara lui Aternaeus, Histiaeus a fost învins de perși și, în speranța că Darius nu-l va executa pentru Desigur, nu este nevoie să căutăm paralele în textele Evangheliei Irod , VII, Trebuie remarcat că terminologia acestui capitol coincide parțial cu terminologia capitolului de mai sus al primei cărți AKAD V V Struve faptă vinovăție, s-a predat de viu în mâinile învingătorilor (Irod , VI, ) ' Însuși Herodot credea că speranța de milă a lui Histiaeus de la Darius era pe deplin justificată: "Dacă, după captivitatea sa, el (adică Histiaeus) a fost eliberat regelui Darius, mi se pare că nu ar fi suferit niciun rău și el (adică Darius) l-ar fi iertat pentru vinovăția sa" (Irod , VI, , ) Darius avea să-l ierte pe Histiaeus, întrucât "puterea" regelui i-a păstrat "înțelepciunea" de lașitate și a evocat isprava lui Histiaeus, care l-a salvat pe el și pe armata persană în timpul retragerii lor din stepele sciților de la Marea Neagră Comandanții lui Darius nu aveau "putere" și se temeau de Histiaeus, care putea câștiga din nou influență de la rege Prin urmare, guvernatorul Sardes Artafernes și comandantul Harpag, care l-au prins pe Histiaeus, au poruncit să fie executat, iar capul lui îmbălsămat să fie trimis la Darius la Susa (Irod , VI, , ) Acesta din urmă, după ce a primit un "dar" atât de teribil de la comandanții săi, nu a uitat că "rebelul" Histiaeus a fost cândva "binefăcătorul" său Herodot relatează că "Dariu și-a exprimat cenzura celor care au făcut acest lucru și nu l-au adus (Histiaeus) în viață în fața ochilor lui (lui Darie) El a poruncit să-i spele capul lui Histiaeus și, dându-i o privire bună, să-l îngroape, fiindcă era un soț care i-a făcut lui și perșilor mari binecuvântări "(Irod , VI, ), Acțiuni similare ne sunt martori și de către succesorii lui Darius I, iar acest lucru vorbește și în favoarea interpretării mele a rândurilor - ale inscripției Nakshirustem Înțelegerea textului menționat își găsește confirmarea, după cum cred, în rezumatul de mai sus (p ) al acestuia, compilat de Onesikrit: "Am fost prieten cu prietenii" Într-adevăr, dacă Darius a subliniat în inscripția mormântului că a cântărit vinovăția celui care a săvârșit infracțiunea cu rațiune și rațiune, atunci în mod evident a căutat să determine proporția infracțiunii în comparație cu serviciile prestate de "binefăcătorul" său, adică prieten Astfel, Darius a fost, fără îndoială, un prieten adevărat pentru prietenii săi Se pare că prudența în a decide cu privire la gradul de vinovăție al autorului unei contravenții a făcut parte din canonul normelor morale și în estul Iranului Cel puțin în versetele - din Yasna găsim, dacă putem fi de acord cu traducerea mea, următoarea cerere a lui Zara-Tushtra către zeul său: "Mă uit la toți dușmanii în gândurile canonului meu de adversari Asta te intreb, da-mi raspunsul corect, oh! Care dintre cei care sunt în discuție este un susținător al adevărului sau cine este un susținător al minciunii? În care dintre cele două locuiește cel rău? Sau acesta, sau cel rău, care, ca susținător al minciunii, luptă împotriva puterii tale bune?" * Evident, Zarathushtra a trebuit să țină cont de toate faptele trecute atunci când a decis asupra gradului de vinovăție al celui care a încălcat cutare sau cutare poruncă a Auramazdei Zarathushtra, spre deosebire de Darius, nu a rezolvat el însuși această problemă complexă, ci a lăsat-o în seama zeului său Pe baza tuturor celor de mai sus, putem considera acum că conținutul rândurilor - din inscripția Nakshirustem este suficient de clarificat și clarificat Rămâne doar să determinăm sensul cuvântului "afuvâyâ" în rândul al inscripției, care nu are nicio corespondență în compoziția lexicală a limbilor Iranului antic cunoscut de noi De aceea, am indicat mai sus (p ) că vom dezvălui sensul cuvântului "afuvăyâ" ca urmare a clarificării și clarificării conținutului întregului context înconjurător Deoarece Yasna versetul : -versetul : Am tradus un text publicat de Chr Într-o g to- o m a e, Arische Forschungen, II, p - HERODOT ȘI TENDINȚELE POLITICE ÎN PERSIA ÎN EPOCA DARIA I ultima sarcină este rezolvată, atunci putem defini semantica lui "afuvâyă" ca o desemnare a calității pozitive de "cântărire" sau "gândire" Cea mai potrivită calitate a "cântăririi" sau "gândirii" este, după părerea mea, "minuțiozitatea" în acest context Am atribuit acest sens cuvântului "afuvâya" în traducerea mea de mai sus a inscripției pe piatra funerară a lui Darius Terminând studiul dedicat interpretării rândurilor - ale inscripției Nakshirustem b, putem repeta traducerea acestui segment cel mai greu de înțeles al monumentului epigrafic pe care îl studiem "Aceasta este și puterea mea: pentru că corpul meu are putere, eu, ca luptător, sunt un bun luptător Ori de câte ori în mintea (mea), în locul (al unei bătălii), ar trebui să văd dacă văd (pe cineva) ca un rebel, sau nu, (atunci) atât prin rațiune cât și prin rațiune, atunci mai întâi cântăresc cu atenție când vezi (pe cineva) un rebel și, de asemenea, când nu văd "Puterea" lui Darius a creat condițiile pentru "rațiune" și "rațiune" pentru a da răspunsul corect la întrebarea privind gradul de vinovăție al unei persoane care a pornit pe calea luptei cu Darius "Puterea" acestuia din urmă a dat naștere și acele pricepere militare, a căror descriere se încheie cu partea centrală a inscripției Nakshirustem b, care afirmă pentru marele rege toate acele calități pozitive care erau necesare conducătorului suveran al unei puteri mondiale Rândurile - ale inscripției sunt dedicate descrierii avantajelor lui Darius ca războinic: "Sunt puternic atât cu mâinile, cât și cu picioarele Ca călăreț, sunt un călăreț bun Ca arcaș, sunt un arcaș bun atât pe jos, cât și ca călăreț Ca lanier, sunt un bun lancier, atât pe jos, cât și ca călăreț Conținutul acestor rânduri ale inscripției pe piatra funerară se reflectă parțial în descrierea creșterii tinerilor perși, pe care o găsim la Herodot: din arc și adevăr "(I, , ) Herodot a descris, desigur, din cuvintele informatorilor săi persani, doar educația/primită de tinerii nobili În epoca lui Herodot, nobilimea lupta doar călare Infanteria persană convinsă, recrutată dintre oameni, s-a retras apoi în plan secund, iar mercenarii greci au început să-i înlocuiască În epoca lui Darius I, regele însuși nu considera umilitor să lupte pe jos Condițiile locului bătăliei l-ar putea obliga pe rege să părăsească carul sau calul și să se transforme într-un războinic de picior, asemenea celebrului rege-războinic asirian Sankherib în războiul cu triburile de munte dintre lacurile Van și Urmian Sancherib declara cu mândrie în analele sale că acolo unde poteca devenea prea abruptă chiar și pentru o targă, i-a părăsit și a înaintat mâna "ca capra de munte", a mers în fruntea tuturor, pe cărări de munte și abrupte, lăsând calul Prin urmare, Darius se putea înfățișa pe relieful stâncii Behistun pe jos, și nu călare, ca regii sasanizi Spre deosebire de Herodot, piatra funerară a lui Darius vorbește nu numai despre tirul cu arcul, ci și despre lupta cu sulița Tăcerea lui Herodot cu privire la acesta din urmă s-a datorat, cred, aceleiași împrejurări de mai sus, că informatorii istoricului grec erau perșii nobililor Prismă hexagonală de Sappherib (Ediția Pr Delitzsch, Assyrische Le-sestiicke, , , p și urm ), coloană III, - Plutarh, Artaxerxes, cap , II Buletinul de istorie antică, nr AKAD V V Struve origine Nu au menționat sulița, deoarece era principala armă a armatei-poporului, în orice caz, arma care a hotărât rezultatul bătăliei În inscripția Nakshirustem, un Darius îndeamnă cititorul inscripției să se uite la relieful însoțitor, care înfățișează reprezentanți ai popoarelor cucerite "Atunci vei ști: sulița soțului persan a pătruns mult înainte Atunci vi se va face cunoscut: soțul persan, departe de Persia, a învins dușmanul " (rândurile - ) Darius însuși a fost, conform mărturiei lui Herodot ( ), purtătorul suliței din Cambise Infanteria persană avea și sulițe în armata lui Xerxes (Irod , VP, și ; comparați și VII, ) Darius încheie partea principală a inscripției sale cu următoarele cuvinte: "Și (acestea sunt) abilitățile pe care Auramazda le-a trimis asupra mea și am putut să le dezvolt prin voința lui Auramazda Ceea ce am creat, am creat cu aceste abilități, pe care Auramazda le-a trimis asupra mea "(rândurile - ) Kent a sugerat că sensul cuvântului "capacitate" (uvnară) ar trebui definit ca "abilități fizice", "stăpânire a corpului" * * * * , deoarece scribul babilonian a tradus același cuvânt pentru "putere" și vechi Persană "uvnară" ("capacitate") și persană veche "aruvastam" ("putere") Cred că nu se poate fi de acord cu presupunerea lui Kent, întrucât textul nu vorbește despre "capacitate", ci despre "capacități" pe care Auramazda le "a trimis" asupra lui Darius În partea introductivă a inscripției, citim că Auramazda a "trimis" asupra lui Darius "înțelepciunea" și "puterea", și, prin urmare, nu ezit să includ în conceptul vechiului termen persan "abilități" ca elemente constitutive " înțelepciunea" și "puterea", despre care vorbește introducerea textului pe care îl studiem În ceea ce privește traducerea babilonică a termenului persan vechi "uvnară" ("abilități") prin cuvântul "putere", acesta din urmă, evident, ar putea fi aplicat în limba babiloniană târzie nu numai în raport cu abilitățile corporale, ci și mintale Concluzia inscripției este dedicată chemării lui Darius către supușii săi, astfel încât aceștia să "proclame cu insistență" măreția și abilitățile sale Este prost conservat, iar conținutul său, din moment ce poate fi înțeles, nu prezintă interes pentru rezolvarea sarcinii care ni se pune în fața cu privire la reflecția de către Herodot, deși nu direct, a conținutului inscripției Nakshirustem b Având în vedere toate cele de mai sus, putem considera finalizată o comparație detaliată a judecăților individuale ale inscripției numite a lui Darius I cu declarațiile corespunzătoare a trei perși nobili citați de Herodot, precum și cu alte câteva date, Nu un arc, ci o suliță! Oponenții lui Darius nu sunt numiți aici "răzvrătiți", ci "dușmani", deoarece printre oponenții regelui persan se aflau popoare care anterior fuseseră independente și și-au pierdut independența doar ca urmare a subjugării lor de către Darius "Rebel" au devenit abia după răscoala împotriva statului persan, care includea au intrat după subjugare Prin urmare, Kent nu este chiar atunci când el afirmă (JNES, IV, , p ) că "pentru Darius, "răzvrătitul" sau "dușmanul" erau sinonime, căci pentru el, care a primit puterea asupra întregii lumi prin grația Auramazdei, orice manifestare de ostilitate era o acțiune rebelă și fiecare dușman era un rebel La urma urmei, inscripția Behistun mărturisește o atitudine diferită a lui Darius față de Skunkh, liderul Massaget Sakas, care nu făceau anterior parte din statul persan, decât față de liderii Media, Sagartia, Elam etc , cuceriți de către predecesorii lui Darius șefii aceste regiuni rebele au fost "răzvrătite" și au fost omorâte Skunkha era doar un "inamic" și, prin urmare, nu era supus pedepsei cu moartea Vezi B C t r u v e, Campania lui Darius împotriva Massaget Saks, (IAN, OIF, vol III, nr ( ), p - ) Vezi JNES, IV, , p și HERODOT ȘI TENDINȚELE POLITICE ÎN PERSIA ÎN EPOCA DARIA I a mărturisit în opera "părintelui istoriei" Dacă suntem de acord cu toate argumentele mele în favoarea posibilității de a compara instrucțiunile lui Herodot cu declarațiile inscripției lui Darius, atunci în acest caz prevederea despre reflectarea inscripției Nakshirustem b din opera lui Herodot ar trebui recunoscută ca dovedit În mod evident, Herodot, în persoana informatorilor săi din rândul nobilimii persane, a avut o sursă valoroasă pentru istoria Iranului în a doua jumătate a secolului al VI-lea î Hr e Astfel, obținem un argument nou și foarte semnificativ în favoarea recunoașterii operei de mare valoare a lui Herodot ca sursă istorică Desigur, o asemenea exprimare a încrederii nu poate fi tolerată în raport cu narațiunea lui Herodot despre perioadele istoriei țărilor din Orient despărțite de el de abisul secolelor Studiul nostru poate trezi încredere doar în acele secțiuni ale operei lui Herodot, care sunt în principal dedicate evenimentelor din secolele VII-V î Hr e Informatorii greci sau persani și din Asia Mică ai "părintelui istoriei" puteau avea cunoștințe relativ sigure despre acestea din urmă, iar el însuși le-a putut prezenta în opera sa relativ exact În cele din urmă, se poate afirma cu deplină încredere că problema fiabilității lui Herodot pentru istoria Orientului Apropiat în secolele VII-V primește noua sa aprobare pozitivă în urma acestui studiu Cu aceste cuvinte, la pagina a acestui studiu, am stabilit calea care trebuia să mă conducă la rezolvarea problemei Spre deosebire de Ctesias, care a transmis foarte inexact datele notificatorilor săi Vezi V Struve, Despre istoria Egiptului târziu, IAN, * K Zelyin KLERUCH aterizează ÎN KERKEOSIRIS DUPĂ PAPYRII TEBTYUNIS Problema coloniilor militare-agricole, care a devenit atât de răspândită în epoca elenistică, a fost ridicată cu mult timp în urmă de întregul curs al dezvoltării socio-economice a societății grecești și a fost discutată activ în jurnalism chiar înainte de cuceririle lui Alexandru pe parcursul întregului -lea secolul î Hr (de Xenofon în Anabasis și Cyropaedia, de Isocrate) Au existat și încercări de colonizare a acestui gen Cu toate acestea, abia după cucerirea macedoneană a țărilor din Orient a venit momentul pentru o soluționare sistematică a acestei probleme, legată atât de interesele claselor proprietare, cât și ale oamenilor fără pământ Izvoarele egiptene ne oferă posibilitatea de a urmări într-o anumită măsură cursul procesului de colonizare militară, care a luat proporții considerabile în regatul ptolemeic Fayum a fost unul dintre centrele sale importante, dar în niciun caz singurul În "Studien zur Geschichte des romischen Kolonats" ( ), Rostovtsev a căutat să elucideze natura proprietății funciare a cleruchilor, bazându-se în mare parte pe izvoarele secolului al II-lea î Hr e Ajunge la concluzia că dreptul de a deține un funcționar era un fel de emfi-teu, loturi de pământ erau date de guvern din ager rudis (y^os;), clerucii trebuiau să le cultive Claire nu a fost o recompensă pentru serviciu Ptolemeii au avut ocazia să nu doneze, ci să vândă pământ, impunând noului proprietar o serie de obligații Rostovtsev îi înfățișează pe clerukhs ca pe niște țărani originali, băieți sănătoși, puternici, plini de inițiativă (op cit , p ) Ei au energie și dorință de a munci, au economisit bani participând la campanii și, plantați pe pământ, formează un strat puternic de proprietari de pământ militari, care nu reprezintă în niciun caz o povară pentru guvern Clerukhs sunt reprezentanți ai clasei de mijloc, care se formează pe baza populației autohtone - parțial preot-feudal, parțial atașat pământului - populației La momentul apariției "Studienului", cursul dezvoltării proprietății militare militare nu era încă destul de clar Acum vedem că Rostovtsev a confundat trăsăturile istorice ale unei anumite perioade a acestei dezvoltări - trăsăturile sale specifice în secolul al II-lea - cu însăși esența acestei instituții Și pe de altă parte, pentru caracterizarea sa a naturii sociale a clericilor (mai mult, fără a face distincția între categoriile lor) nu există temeiuri în izvoare Kateki (Rostovtsev înseamnă non-egipteni) nu par deloc să fie așa "kerngesunde, krăftige Burschen" așa cum le-a pictat el KLERUCH ATERIZA ÎN KERKEOSIRIS Principalele trăsături și caracteristici ale organizării militare a Egiptului ptolemaic și, în special, instituția cleruchii au fost supuse unei revizuiri amănunțite în cartea Lesquier, "Institutions militaires de l'figypte sous Ies Lagides", publicată în Lesquier critic a folosit rezultatele unor lucrări vechi (Schubart, P Meyer, Bouche-Leclercq) și a dat o relatare foarte completă a datelor despre istoria instituțiilor militare ale Lagids pe baza papirusurilor cunoscute la acea vreme (Petrie, Lille) şi I vol Tebtynis) Lesquier se opune folosirii terminologiei moderne ("armata activă", armata "teritorială"), ceea ce duce la modernizarea relațiilor antice Ptolemeii nu aveau nici o armată "activă", nici "teritorială" Cleruchii nu sunt veterani Sunt soldați în serviciu activ, printre ei întâlnim tineri, fiii lor primesc funcționari la o vârstă fragedă Dar nici ei nu reprezintă o armată activă, care ar necesita un serviciu constant în tabere sau garnizoane și exerciții constante Mobilizarea clerucilor, care formează armata regulată, pune această armată, mult redusă în timp de pace, într-o stare de pregătire de luptă Reducerea nucleului macedonean avea să facă necesară recrutarea războinicilor de origine greacă și negreacă (op cit , p ) Această recrutare diferă de recrutarea obișnuită de mercenari prin faptul că se baza pe un acord voluntar și individual Autorul examinează în detaliu chestiunile privind componența generală a armatei, organizarea sa internă, reaprovizionarea, statutul juridic al soldaților, distribuția terenurilor între ei, relația dintre dimensiunea alocațiilor și gradul militar al funcționarului și managementul acestor terenuri Unul dintre cele mai interesante capitole pare a fi Ch VII, consacrat problemei procesarii claire, a sistemului de taxe de pe aceste terenuri, a statutului lor juridic Cartea lui Lesquier se remarcă prin marea sa completitate și minuțiozitate a expunerii Cu toate acestea, se poate observa că istoria cleruhiei este considerată în ea fără legătură cu istoria politică și mai ales socială modernă În ciuda unor digresiuni istorice ale autorului și a succesiunii cronologice în capitole separate, avem totuși în fața noastră mai mult un sistem de relații decât istorie, mai degrabă o instituție cu o anumită esență juridică și economică, luată separat, decât o componentă organică a unei societăți a unei structuri deosebite care se schimbă indisolubil cu istoria această societate Clericii sunt adesea considerați de autor ca un fel de ansamblu omogen din punct de vedere social, nu se acordă suficientă atenție trăsăturilor distinctive și adesea importante ale categoriilor lor individuale, ceea ce îl duce pe autor la concluzii nu tocmai corecte, în special în problema economiei de clerici Mai degrabă, trebuie să admitem că cartea lui Lesquier a rezumat studiul acestei probleme și a fost punctul de plecare pentru ultimii cercetători care au dat o soluție diferită uneia sau aceleia probleme, dar bazată pe concluziile cercetătorului francez Aici nu se poate opri în detaliu asupra istoriei problemei - asupra disputelor cauzate de publicarea lui R Freib , , interpretarea lui Gelzer, obiecțiile lui Lesquier etc , dar nu se poate decât să se ia în considerare formularea şi soluţionarea problemei în ultimele lucrări majore de istoria Egiptului elenistic: în lucrarea "L'oeconomie royale des Lagides" ( ) şi în "Istoria socială şi economică a lumii elenistice" a lui Rostovtsev ( ) Preaux consideră că noțiunea de dominație a "etatismului agrar" în Egiptul ptolemeic este o simplificare a realității istorice și, în special, propune puncte legate de principiul proprietății private Ciocnirea legii regale și a dreptului individului și victoria acestuia din urmă - aceasta este K ZELIN esenta procesului de dezvoltare a cleru hin in starea Lagidelor in imaginea lui Proaix Ea consideră că tipurile de exploatații cu drepturi de folosință și dispoziție a terenurilor, care definesc proprietatea privată, existau în Egipt deja înainte de Ptolemei Sub acesta din urmă, trecerea de la dreptul feudal la dreptul individual este doar finalizată Însuși dreptul suprem al Ptolemeilor la pământ, în opinia lui Proaix, se datorează existenței conceptului de proprietate privată (op cit , p ) Institutul clerului a contribuit timp de trei secole la sărăcirea regelui în raport cu drepturile și veniturile sale Autorul oferă o serie de motive care ar fi trebuit să contribuie la stabilirea sistemului cleruchia și caracterizează tendințele în dezvoltarea acestuia Egiptenii de după au fost admiși în rândurile active ale armatei și au primit numeroase, dar mici exploatații (ibid , p ) În timpul războiului civil, regii și-au răsplătit aderenții împărțind terenuri confiscate între ei Transformare din secolul al II-lea menținerea soldaților în proprietate privată era determinată de factorul economic: dorința regelui de a nu vedea pământul necultivat Există un drept de moștenire limitat Proaih tinde să acorde importanţă faptului că în secolul II Funcționarii nu sunt străini, ci fie fiii clerucilor, fie băștinași care știu să folosească unelte agricole Relațiile dintre rege și clerici în secolul al II-lea schimbare: clerul face regelui un serviciu prin asumarea obligației de a cultiva pământul și de a plăti impozite Regele a plătit pentru acest serviciu reducându-și drepturile Nevoia statului ca pământurile să fie cultivate și dorința de a asigura loialitatea clericilor au contribuit la victoria individului asupra prerogativelor regale Repartizarea pământului în parcele mici a dus la sărăcirea atât a regelui, cât și a populației În secolul al II-lea sărăcia (la misere) cleruchilor, ca și cea a tuturor fermierilor, este mare Politica Ptolemeilor în acest moment este că ei recunosc toate drepturile asupra posesiei de Claire, dacă numai plata impozitelor poate fi garantată T arată slăbirea fostei legi sub influența crizei agrare, care a crescut din cauza confuziei războiului civil Aceasta este renunțarea completă a regelui de la drepturile sale Departe de a fi în tot ce se poate fi de acord cu Proax Construcția sa a fost aparent puternic influențată de părerile lui Pieppe (la care se referă ea) Și în caracterizarea epocii ptolemaice, cititorul se confruntă în primul rând cu lupta a două concepte juridice, deși pe fondul general al dezvoltării economice, dar în esență, fără legătură cu punctele principale ale istoriei sociale Cel mai semnificativ pentru întrebarea care ne interesează este că autorul nu face o distincție corespunzătoare între elementele individuale care alcătuiau stratul de războinici-proprietari ai pământului, considerându-le ca un tot mai mult sau mai puțin omogen De asemenea, este greu de înțeles relațiile dacă le imaginăm ca pe un "serviciu" adus regelui din partea clericului și ca pedeapsa primului pentru acest serviciu cu drepturile noastre Formarea acelei legi "individualiste", despre care vorbește Proich, a avut loc în cursul procesului general de dezvoltare socială, a cărui expresie a fost o expresie a uneia dintre părți - ciocniri ale diferitelor grupuri sociale, lupte dinastice, economice deosebite conditii, etc În cele din urmă, nu se poate decât să considerăm exagerate ideile autorului despre clericii din secolele II-I, care ar fi fost mai strâns legate de pământ decât The Tebtunis papvri ed de Gre ifell, Hunt și Smvly Partea I, Londra Partea a II-a, ; v III, p , ; V III p II, KLERUCH ATERIZA ÎN KERKEOSIRIS clerici-străini ai secolului III Și aici caracteristica se dovedește a fi prea generală, iar autorul nu ține cont de compoziția eterogenă a masei de cleruci din secolele II-I În lucrarea "Istoria socio-economică a lumii elenistice", cu amploare materială, Rostovtsev și-a schimbat părerile despre cleruci în comparație cu "Cercetarea istoriei coloniei" Spre deosebire de Lesquier, Rostovtsev, ca de obicei, ia problema într-un aspect istoric larg El crede că, în rezolvarea problemei creării unei "armate naționale permanente", Ptolemeii au urmat parțial tradițiile egiptene, parțial practica lui Alexandru și a lui Diadohi și, într-o oarecare măsură, modelele grecești, în special organizarea cleruhiei ateniene Soluția problemei a fost alocarea terenului soldaților Motivele principale, potrivit lui Rostovtsev, au fost: ) dorinta Ptolemeilor de a lega personalul armatei de Egipt, de a se asigura ca soldatii considera Egiptul tara lor, de a stabili relatii permanente intre rege si armata; ) dorința de a introduce noi metode de cultivare a pământului, un nou spirit economic, de a-i interesa pe clerici în economia lor și ) de a promova investiția banilor pe care soldații le-au primit (sub formă de plată sau parte de pradă militară) ) în pământ, pentru ca altfel pământul să nu rămână necultivat (SEHHW, III, ) Spre deosebire de seleucizi, ptolemeii nu au înființat kathoyky, nu au așezat cleruci în grupuri semnificative în orașe, soldații erau împrăștiați în toată țara Spre deosebire de opiniile sale anterioare, Rostovtsev notează că terenul a fost dat într-o astfel de stare încât ar putea fi procesat imediat Diaurasrai akoroo nu a fost aplicat deținătorilor militari: cleruch era, cu câteva excepții, liber să aleagă culturile În cea mai mare parte, războinicii și-au dat parcelele pentru prelucrare fermierilor locali De obicei, parcela clerukh a trecut din tată în fiu Rostovtsev vede în klerukh nu o masă omogenă, ci diverse elemente sociale (kateki și payipot) Războinicii "eleni" (compuși din greci, familii greco-egiptene și băștinași elenizați) formează principalul sprijin al Ptolemeilor Aceasta este clasa burgheziei rurale, mijlocie și mică, care menține contactul cu burghezia din Alexandria Această clasă a achiziționat terenuri în diverse moduri, dar este esențial să-și investească economiile în terenuri și case Deși evoluția acestei clase este puțin cunoscută, Rostovtsev nu are nicio îndoială că avem o parte din populația bogată și prosperă care a atins o prosperitate considerabilă Doar politica Ptolemeilor, care doreau să folosească această bogăție în propriile lor interese, duce la subminarea ei Cerințele fiscale ale guvernului cresc, sarcina liturgiilor crește, sfera constrângerii se extinde În secolul al II-lea clasa se află într-o poziție dificilă, dar nu critică; Devine din ce în ce mai mult o clasă de proprietari de pământ, guvernul îi recunoaște dreptul de a transfera pământ prin moștenire În ceea ce privește clerucii (raucios) autohtoni, binecunoscutele măsuri ale lui Ptolemeu al IV-lea din sunt caracterizate ca o trecere de la o politică de dominație la o politică de alianță cu egiptenii Tranziția a avut loc sub influența necesității politice, de altfel, în contextul unei mișcări sociale în curs de dezvoltare, îndreptată împotriva claselor superioare - un haotic Taubenschlag, c ultima sa mare lucrare, The law of Greco-Roman Egypt in the light of the papyri, New York, , p Egiptul ca instituție feudală El numește cleruchiile o exploatație feudală și crede că acest caracter feudal originar al acestora se manifestă încă chiar și în epoca lui Augustus (într-un asemenea termen ca carlu (opsîv) K ZELIN răzvrătire nativă în tot Egiptul Intoxicati de victorie, s-au intalnit acasa cu saracia si opresiunea Unii dintre ei s-au alăturat rebelilor, deși cei mai mulți au rămas loiali Ptolemeilor Organizare [layijio: în și în reprezintă o măsură de compromis (exploatațiile lor rămân mici, li se pot confisca pământ, liturghiile le cad) Acestea sunt principalele trăsături (în imaginea lui Rostovtsev) ale organizării și caracteristicile naturii și semnificației sociale a clerucilor din Egipt Ideea lui Rostovtsev că în Egiptul ptolemaic exista, pe de o parte, o masă a populației angajată în muncă fizică și, pe de altă parte, o burghezie (adică clasa superioară), împotriva căreia straturile inferioare ale populației s-au opus în revoltele din secolele II-I pare a fi în mare măsură corectă Pornind de la această idee despre antagonismul ascuțit dintre masele exploatate și straturile proprietăți ale populației, autorul acestui articol la începutul anilor , în rapoartele sale către MOGAIMK și Universitatea de Stat din Moscova, a susținut că preoția din Egipt, ca general domnia, nu este liderul revoltelor "naționale", ci susține cercurile conducătoare, ceea ce deseori întoarce împotriva lui ura rebelilor, că în general aceste revolte sunt mișcări cu un pronunțat caracter social Cu toate acestea, trebuie făcute rezerve semnificative față de această idee În fiecare societate de clasă există un antagonism fundamental între masa muncitorilor și clasa comandantă care le exploatează munca; există, ca să folosim terminologia lui Rostovtsev, propriul lor "kaoi" și propria lor "burghezie" Cu toate acestea, trăsăturile specifice ale unei societăți date, caracterul ei trecător, istoric, sunt determinate nu de prezența acestui antagonism general, ci de modul în care plusvaloarea este însuşită Între timp, această întrebare nu poate fi în niciun fel considerată clarificată pe deplin în opera lui Rostovtsev Terminologia în sine nu poate fi acceptată din motive generale (și, după cum vom vedea, nici nu este justificată de rezultatele unui studiu specific) "Burghezia" pentru Rostovtsev este desemnarea întregii clase superioare, dar acest termen are un alt sens pentru el: uneori întregul, alteori doar părți (de exemplu, p preoție, armată și marina, burghezie) Într-o evaluare generală a politicii Ptolemeilor, este imposibil să fiți de acord cu autorul Rostovtsev (op cit , nota la cap VI) critică concluziile cunoscutului articol al lui Westermann, considerând că caracterizarea politicii ptolemeice din acest articol este prea "rosată", dar el însuși idealizează activitățile lui Laguides când susține că nu au urmat niciodată politica de clasă pentru a-i face pe plac "burgheziei" că erau nepartizani și drepti și erau mai înclinați să-i susțină pe cei slabi și săraci împotriva birocraților și a burgheziei Politica lor a devenit de-a lungul timpului din ce în ce mai "regală" (goyai) în sensul lui Preaux Adevărat, el adaugă imediat că această politică a asuprit din ce în ce mai mult masele largi ale populației și a devenit insuportabilă pentru ei Statul în ochii lui Rostovtsev este atât o mare forță binefăcătoare, cât și, pe de altă parte, cauza declinului care a făcut din Egipt prada unui cuceritor străin Rostovtsev pictează în culori vii ascensiunea economică sub primii Ptolemei, diversele lor activități de intervenție în diverse sfere ale vieții economice și, pe de altă parte, crede că statul, prin intervenția sa, a împiedicat dezvoltarea liberă a forțele vii ale țării, a restrâns câmpul de aplicare a inițiativei private, a suprimat totul cu propriul său etatism mortal În ciuda interesului lui Rostovtsev pentru istoria socială și a flerului său de a studia relațiile sociale, el este încă înclinat să ia în considerare adesea starea de independență KLERUCH ATERIZA ÎN KERKEOSIRIS mo din forțele sociale care i-au îndreptat politica, ca un fel de factor independent în viața istorică În ceea ce privește poziția stratului superior al clerucilor Katek, caracterizarea totală a "clasei privilegiate a populației", incluzându-i atât pe aceștia, cât și pe funcționari, fiscali, filakiți, garanți etc , poate fi convingătoare doar dacă o detaliere studiul naturii sociale a fiecăruia dintre grupuri, constituind această "clasă" În special, dacă include și "Kateki", conform lui Rostovtsev, atunci este necesar să se clarifice cu atenție pentru diferite zone ale Văii Nilului atât condițiile materiale ale existenței lor, natura socială a acestui grup de populație, cât și relația sa cu celelalte categorii, şi poziţia sa în lupta politică de data aceasta Acest articol abordează doar primele două întrebări în cadrul restrâns al datelor referitoare la doar una dintre așezările din oaza Fayum Considerarea problemei kateks în legătură cu istoria politică a secolului al II-lea poate fi dat doar într-un studiu general care acoperă întregul Egipt și pe o perioadă de timp relativ lungă Cercetătorul care studiază în detaliu material precum cel conținut în papirus este adesea înclinat să-și exagereze semnificația, să generalizeze concluziile la care duce studiul său asupra lor și să le extindă într-o zonă mult mai largă Dar, așa cum a remarcat un om de știință modern (Gomme) cu altă ocazie, "studiul cu microscopul duce adesea la orbire" Și, desigur, ar fi neplăcut să tragem concluzii generale pe baza cunoașterii faptelor legate de o comă de la periferia Fayum Condițiile numelui arsinoit erau foarte deosebite, iar relațiile în alte zone ale Egiptului: raportul dintre diferitele categorii de pământ, numărul și importanța relativă a proprietarilor de terenuri ale templului sau alocărilor de cleruci, starea pământului regal, relativ dezvoltarea proprietății private a terenurilor etc , ar putea fi complet diferită Dar, oricât de corecte ar fi indicațiile pericolului generalizării pripite a concluziilor obținute din studiul materialului local mic și posibilitatea de a simplifica în acest fel realitatea istorică diversă, tot nu se poate, mi se pare, să desconsidere următoarele: considerații Iso toate documentele secolele II-I numai materialul Tebtyunis nu este doar documente mai mult sau mai puțin împrăștiate de natură privată (cum ar fi contracte de închiriere sau de împrumut), ci și mostre ale unui recensământ sistematic al tuturor terenurilor, în plus, de mai mulți ani Prin urmare, ideile noastre generale despre natura și relația diferitelor părți ale populației ar trebui testate tocmai pe un astfel de material: studiul acestuia poate contribui la concretizarea concluziilor privind tendința de dezvoltare economică, principalele trăsături ale tipurilor sociale etc studiul acestor texte este instructiv deoarece în ele, ca într-o picătură de apă, deși cu o culoare deosebită, care este determinată de condițiile locale, reflectă ordinea generală Ei manifestă cereri care s-au născut în legătură cu nevoile și cerințele populației locale, care a trăit în condiții grele ale crizei economice* în creștere; în plângeri și ordine, când formidabile, când pline de conformare (filaѵ&rshka), în toate aceste diverse documente, auzim ecourile furtunilor politice și ciocnirilor sociale ascuțite În cele ce urmează, textele sunt folosite aproape exclusiv plasat în vol I Documente vol III, p I şi II sunt de mare interes pentru istoric, dar au un caracter mai puţin solid; este mai convenabil să le luăm în considerare în legătură cu alte date legate de Fayum cleruchia O privire de ansamblu asupra conținutului vol I este dată în articolul lui M Hvostov ZhMNP, , septembrie K ZELY N și doar o analiză cât mai atentă și, dacă este posibil, completă a acestor date abundente și împrăștiate ne poate conduce la anumite concluzii și ne poate indica căile pentru continuarea studiului Pe de altă parte, aceste date specifice pot fi evaluate corect numai dacă sunt aduse în legătură cu problema generală a dezvoltării proprietății funciare a Cleruchilor în Egipt, cu elucidarea trăsăturilor sale specifice și a semnificației pe care a primit-o în secolul al II-lea î Hr Don e Materialul Tebtyunis a fost compilat din rapoartele oficialilor locali, scrisorile lor unul către altul, corespondență privată, petiții de conținut diferit, rapoarte, liste fiscale și inventare de terenuri ale satului Kerkeosiris și parțial Magdola Alături de rapoarte de origine și conținut local, avem surse de natură generală în papirusurile Tebtyunis, cum ar fi decretele (krooshu-rash) ale lui Ptolemeu Everget II Am subliniat mai sus pericolul generalizării pripite a datelor locale Ar fi o greșeală, de exemplu, să facem o imagine generală a situației lor pe baza acestor date de la ferma pd/ipoc Alte documente (mă refer, de exemplu, la Papirusul al Parisului și alte câteva texte) caracterizează diferit această situație În viitor, nu mă voi opri asupra faptelor generale binecunoscute legate de clerici și clarificate în literatură, ci voi încerca să urmăresc pe materialul de la Tebtyunis - a) trăsăturile statutului juridic pe care pământurile clerucilor ocupat în secolele II - I în raport cu statul; b) condiţiile vieţii economice a populaţiei militare Fayum în secolul al II-lea î Hr e iv) caracterul social al anumitor grupuri de colonişti militari, poziţia lor în acel tot complex, care este populaţia comei ptolemeice Condițiile economice ale Văii Nilului și însuși cursul istoriei sociale și politice la sfârșitul secolului al IV-lea-începutul secolului al III-lea curând a dus la faptul că primii Ptolemei aveau deja o armată mare și o flotă puternică, ceea ce le-a permis să joace poate primul rol în lupta dificilă din arena internațională Armata Lagid, ca și armata lui Alexandru cel Mare, era multicomponentă Nu a fost în primul rând o miliție țărănească, ca unele armate ale lumii antice, nici o armată de mercenari, nici o armată națională permanentă, așa cum o numește Rostovtsev, chiar în acel sens condiționat și limitat în care armata macedoneană este considerată o astfel de armată înainte cucerirea Asiei Dar dacă nu era o armată națională, atunci, fără îndoială, poate fi numită o armată permanentă Acest caracter al acesteia se datora bazei economice, care era pământul Alocarea pământului pentru soldați (cleruci) și organizarea economiei și serviciului acestora s-au dovedit a fi una dintre cele mai importante ramuri ale economiei de stat Aceste sarcini de organizare economică - furnizarea de pământ și locuințe - au fost în general rezolvate cu succes în secolul al III-lea î Hr într-un fel sau altul Se poate presupune că regula generală la acea vreme era alocarea terenului gata de semănat cu irigații stabilite corespunzător (yv; okbrio;) Guvernul a organizat controlul constant asupra clerhicilor; Numeroase papirusuri demotice Tebtyunis (Catalogue genera? des ântiquit^s egyptiennes du Musâe du Caire, XXXIX, II, ) nu oferă aproape niciun material pentru întrebarea luată în considerare LAND' KLERUCHOV IN PREMIUL KERKEO în pământul regal Până la plata impozitelor, clerul nu a avut posibilitatea de a folosi recolta din parcela sa În istoria proprietății funciare a clericilor, în funcție de evoluția dreptului lor de a dispune de loturile lor, se disting trei puncte principale: ) de la începutul colonizării militare până la sfârșitul secolului al III-lea; în această perioadă, după moartea grefierului, alocația lui intră din nou în componența pământului regal; ) de la sfârşitul secolului al III-lea înainte de începutul secolului I, când alocația ab intestato se moștenește în linie dreaptă (fiilor); ) Secolul I, când clarul poate trece deja la rude apropiate (ay/jaztria) La aceasta trebuie adăugată, ca moment final al evoluției clerelor, transformarea lor definitivă în proprietate privată după cucerirea romană Când s-a caracterizat această evoluție a alocației colonistului militar, s-a subliniat în mod repetat (de exemplu, Wilcken) că de-a lungul întregii epoci ptolemaice proprietatea statului asupra clarului a continuat să existe, că chiar dacă colonistul și-a transferat parcela moștenitorilor direcți, aceasta a fost doar un real, convenabil din punct de vedere practic, ordinea lucrurilor, dar în niciun caz un drept recunoscut legal Dimpotrivă, Preaux vorbește despre lupta dintre dreptul regal și cel individual și constată succesul acestuia din urmă în secolul al II-lea Ereditatea deținerii clarului este stabilită, deși limitată (încă nu automat, doar prin linie masculină și cu pauză în cazul sechestrării) Succesiunea proprietății ab intestato se apropie de modul moștenirii private Tendința de a stabili libertatea de dispunere a clerului afectează drepturile regale Cu toate acestea, acest drept de dispoziție nu este un drept de a vinde, ci doar de a transfera unui terț obligația de a plăti impozitele asociate cu folosirea terenului este una dintre ultimele repere în evoluția stăpânirii clerucilor, iar T este actul final al acestei evoluții (Preaux, op cit , ref ) Pentru a înțelege această problemă și dezacorduri, este necesar să se determine, pe cât posibil, conținutul conceptului de proprietate funciară privată în forma în care ar putea apărea în Egiptul elenistic așa cum este aplicat pământurilor Cleruchilor Când oamenii de știință anteriori au subliniat semnificația principiului suveranității regelui asupra pământului și când un număr de savanți vorbesc acum despre puterea tot mai mare a principiului proprietății private, ei nu au luat întotdeauna în considerare complexitatea acestui concept Mi se pare că pot fi indicate următoarele trăsături principale ale acesteia: ) stabilitatea posesiei (opusul: dreptul regelui de a confisca grefierul (аhalailraѵgіѵ) și în general de a dispune de el); ) transmitere prin moştenire - (opusul: revenirea grefierului la componenţa ut) (Zao' /lxv)); ) dreptul la libera dispoziție a terenurilor (opusul: absența acestui drept) Pe de altă parte, trebuie subliniat că adesea, la studierea problemei evoluției dreptului la funcționar, nu s-a făcut o împărțire suficient de precisă între diferitele categorii de cleruci - kateks și pa / 'pot, ei în mod constant a vorbit despre dreptul clerucilor la pământ în general Între timp, s-ar părea deja a priori că, cunoscând linia socială relativ ascuțită dintre eleni și non-eleni, ne putem gândi că această diferență se va reflecta într-un fel sau altul în sfera juridică Care este situația cu cele trei caracteristici de mai sus din datele Tebtyunis? Pentru a răspunde la această întrebare, este necesar să o luăm în considerare în raport cu ambele categorii de clerhici separat T este de o importanță deosebită pentru a judeca stabilitatea posesiei Lesquier, Les institutions militaires, p L M i eis und U Wilcken, Grnndzuge und Chrestomathie der Papyrus-kunde ] Baud, Illâlfte, p urm K ZELIN În fața noastră se află petiția Katekilor și o serie de decrete ale lui Ptolemeu Euergetes II Este greu de stabilit dacă sunt un răspuns la petiție sau au apărut fără nicio legătură cu aceasta Întrebarea cu privire la natura acestor decrete rămâne neclară Ei folosesc peste tot persoana I a pronumelui (gdmu), iar prin conținut se deosebesc de binecunoscutele decrete din î Hr e și într-o oarecare măsură le contrazic Grenfell și Hunt, totuși, erau înclinați să creadă că acestea erau adevărate decrete ale țarului, și nu doar proiecte, așa cum s-ar putea crede pe baza detaliilor indicate Alți anchetatori (Proaix și colab ) s-au alăturat acestei hotărâri Conținutul acestui document pare a fi foarte semnificativ A doua hotărâre spune că toți grefierii care au fost primiți de grefieri în orice fel trebuie să rămână cu ei și cu urmașii lor (desigur, descendenți în linie dreaptă) indestructibil (jievsiv tdііѵ хаі xopioj;), în posesie incontestabilă In folosinta termenul rеѵгіѵ хо^(w ѵ hatza/t, -haai) până în anul (domnia lui Ptolemeu Everget al II-lea) fără a aduce acuzații împotriva lor și fără amestec " Grenfell și Hunt traduc "astfel încât să aibă proprietatea legală asupra pământului" (proprietatea legală a terenurilor) (T ), dar textul aparent conținea khratgiu (T ), ceea ce înseamnă doar posesia efectivă Nici termenul xoptmc; De altfel, nu există nicio indicație de moștenire Că statutul juridic al cate- KLERUCH ATERIZA ÎN KERKEOSIRIS kov și a fost diferită în raport cu drepturile lor de proprietate, evidențiate de Există și acel articol în decretele din , care se referă la introducere (T , ) Razboinicii elini si alte categorii ale populatiei (preoti, paaiMxoi ueo^voi etc ) sunt feriti de ea, dar nu in acest fel ceea ce s-a spus despre dezvoltarea principiului proprietății private în sensul posesiei stabile, garantate legal, al moștenirii și chiar al dreptului limitat de transfer, se aplică kathek-urilor și, fără date noi, nu poate fi acceptat pentru toți clerucii în general Papirusurile Tebtyunis nu acoperă pe deplin economia pe pământurile cleruchilor, dar fac totuși posibilă obținerea unei idei mai mult sau mai puțin clare cu privire la o serie de probleme Dintr-un total de arura y/j wq/oo/ixT) în Kerkeosiris ocupă / ar , sau puțin mai mult de o treime Aceasta include un total de districte (conform listelor - ; Vol ) Aceste zone sunt departe de a fi aceleași Coloniștii se împart în principal în două grupe: a) katheks și ranguri apropiate lor și b) p ayqxo'e) Principalul contingent al proprietarilor celor mai mici loturi ( persoane), care au */ sunt fiecare, alcătuiește ultimul Dacă ne uităm la posesiunile Cleruchilor, ținând cont de suprafața de teren disponibilă diferitelor grupuri de coloniști, raportul este următorul: cea mai înaltă categorie de coloniști greci, Kateks, au peste ar , în timp ce egiptenii țiayijiot (constituind jumătate din întreaga populație militară a lui Kerkeosiris) are ar Loturile clerucilor, ca și alte posesiuni, zac uneori împrăștiate, iar această împrăștiere, ca să spunem așa, este de alt fel: când în altele, când în sate diferite În unele cazuri, se poate urmări legătura dintre împărțirea clarului în părți separate și modul în care acestea sunt cultivate Observăm, de exemplu, că grefierul din Akusilaya (T , , ; cf T , ) este împărțit în părți în și ar Din alt inventar se vede ca sunt acest teren a fost semănat cu grâu, iar Zar cu iarbă de luncă, adică compozitia clarului din parcele a afectat in mod natural modul in care au fost folosite, schimbarea culturilor in aceste parcele După cum se poate observa de la nr , ambele părți ale clarului sunt situate relativ aproape una de cealaltă Nu putem urmări rotația culturilor pe terenurile clerucilor la scară generală din cauza informațiilor fragmentare: avem date consistente de doar ani ( - ) După cum se știe, așa-numitele sisteme îmbunătățite cu trei și două câmpuri dominau în Fayum la acea vreme Iar în contractele clericilor, proprietarul terenului prevede ca chiriașul să lase anual de loturi sub culturi care nu epuizează terenul (de exemplu, T ) Același raport dă materialul descrierilor În general, situația cu cultivarea pământului clericilor este departe de a fi strălucitoare Lesquier, un cercetător al unităților militare din Egipt, pune în legătură creșterea enormă a necultivate care ilustrat printr-o comparație a datelor pentru - cu un declin general al vieţii economice, observat până la sfârşitul secolului II și, în special, dificultatea de a găsi forță de muncă (op cit , p și urm ) Subliniind creșterea numărului de exploatații prelucrate de proprietarii înșiși, care este deosebit de semnificativă în ektarooroi p-axqwt, unde ajunge la % în - , numitul savant observă că cifrele pe care le-a citat Mai precis; pentru kateks G ar , pentru cleruchs care stau aproape de kateks, xxs?, sroYalkhі-ghі, ers&l), / ar , în opt ipgіі egiptene ar , ets'zag oeroi p dytp oi ar K ZELIN se explică, fără îndoială, din motive generale, precum și procentul de arură nesemănate în raport cu întreaga suprafață a exploatațiilor |iayi|ioL El are în vedere aceste motive: ) dificultatea de a găsi ueoruots ) circumstanțele militare serviciu, care a dat mai mult sau mai puțin spațiu pentru activitatea economică independentă coloniștilor militari Lesquier, insa, da numai date generale si opereaza in principal cu alocatiile de r aucioi Între timp, pentru a rezolva această problemă, este necesar să se ia în considerare zonele de cleruci pentru categorii individuale Doar dacă suprafața de teren necultivat crește printre cei care au folosit forța altora și apoi au trecut la munca personală, putem afirma cu un grad ridicat de probabilitate că a existat o legătură foarte strânsă între aceste fenomene Să încercăm să folosim datele culese dintr-o comparație a inventarelor din - și - , ținând cont, desigur, de semnificația lor limitată, având în vedere faptul că aceste date se referă la doar câțiva ani La categoria etgtarooroi p dyqio' , având cele mai mici alocaţii din arurg, nu se remarcă nicio manifestare a declinului economic general, nici legătura dintre dezolarea tot mai mare a pământului cu lipsa forţei de muncă Dintre acei cleri ai căror proprietari le-au arendat pământul, doar unul a fost notat în - ca nesemănat; celelalte două, care au rămas nesemănate, au fost din nou cultivate în întregime în - Aproximativ aceeași imagine o observăm în zonele cultivate independent în anii - de către cleruci De altfel, cele mai recente date arată că a existat o tranziție constantă de la autoprocesare la livrarea sublocatarii la funcționari În - , din clari cultivați de coloniști înșiși, cinci au început să fie cultivați cu ajutorul uvsh / voi, pentru a reveni din nou la poziția anterioară în anul următor Trei loturi care au rămas nesemănate în anii - au rămas aceleași în - În general, se poate spune că loturile de ekta looor în - au fost aproximativ în aceeași stare ca în anii precedenți Trecerea la autoprocesare sută la sută nu a însemnat un declin Nu se poate stabili nicio legătură între lipsa forței de muncă și declinul economiei Pentru xdxotxoi lucrurile stau oarecum altfel Aici se înregistrează o creștere indubitabilă a suprafeței necultivate în zonele fără culturi Din cele loturi de kateks care își închiriază clarurile, zece au apărut yi) Asta înseamnă că apa este prea târziu au rătăcit pe câmpuri și au împiedicat parțial prelucrarea acestora La fel fenomenul se remarcă şi în zonele uolachitas şi >yoi Din păcate, sursele indică în cea mai mare parte doar numele fermierului care lucrează pe șantierul cleruchului Observăm că aceleași nume apar de mai multe ori atunci când descriem ținuturile clerucilor Deci, Hariot- ori, Hermontis- ori, Onnofris- ori etc Avem de-a face în aceste cazuri cu o singură persoană sau cu altele diferite? E greu de decis Dar alte date ( , și ) arată că au existat cazuri când un fermier a lucrat pentru doi cleruci Au fost loceso/rl pe terenurile grefierilor si pe terenurile inchiriate de grefieri proprietari independenti care au inchiriat ei insisi terenuri de la stat, sau se limitau la arendarea de la persoane fizice? Mesaj (T , si ) despre 'A^ar^io; Pgtooclo; mărturisește că înaintea noastră, uneori cel puțin, deținătorii pământului regal, ca să spunem așa, câștigă bani în plus pe margine Evident, u?) PaoiĂixyj, suficient de profitabil pentru cultivare, nu a fost suficient: până la urmă, dacă ar fi în cantitate suficientă, atunci n-ar mai avea rost să închiriem un teren de la un funcționar, întrucât terenul de la un privat era probabil mai mult scump: din T , arata ca sublocatul a platit uneori artab pentru aruru, pe cand statul nu a luat un asemenea pret Nr conține date foarte interesante referitoare la relația dintre cleruchi și paatkixol ueshruoi, vorbește despre cleruci care au primit yîj în loc de yokiota Aviaids ueraoo Acest ei, evident, ar fi trebuit să primească pământ potrivit pentru semănat din terenurile arendate "fermierilor regali", întrucât guvernul, desigur, nu v-a lăsat?) okbrіr-o; brut Astfel, iată un caz dintr-o practică interzisă prin decretul lui Euergetes II T , urm arată că în jurul anului întrebarea cum să se descurce cu cei care au primit y?) otsbrіrio;, nu a fost suficient de clarificată Administrația ezită ce să facă cu aceste site-uri și se referă la decizii individuale ale unor înalți funcționari care au avut loc în acest sens Aceste decizii au fost diferite în raport cu koma individuală (comparați, de exemplu, practica mai strictă din Magdola-T ) Evident, încă nu a fost creată o comandă fermă în această materie, iar această împrejurare, aparent, indică faptul că practica de acest fel în sine este relativ recentă KLERUCH ATERIZA ÎN KERKEOSIRIS originea lui Ordonanțele privind katecii au fost adoptate la o ședință prezidată de Apolodor, dar acestea sunt ordonanțe care guvernează proprietatea funciară a cleruchilor, deja înzestrată cu yvj arcopițio; Archibius, dioiketes, în - , dă următoarea soluţie: dacă coloniştii au primit în loc de etsiatekeidt); KhCh * ao ° ap akortsioo, apoi au încălcat regulamentele privind katoikiy Din aceasta putem trage concluzia că a existat un astfel de decret care interzicea acordarea de kateks ako akoriryo Înzestrarea kleruchilor cu ako /eraoo avea drept scop reducerea ikoHoyovului și era astfel cauzată într-o anumită măsură de rezultatele tulburărilor (apy;ia) Mai departe, în ceea ce privește clerucii din districtul Heraclidian (рgrі;), se cheamă o altă decizie și se ia o decizie diferită în funcție de momentul în care clerukh a primit yfj akbrі|io (;: înainte de abukhraі apolodorian; sau după Evident, cei care au primit pământ înainte de acest decret, au fost considerați proprietarii săi legali Se poate presupune că decretul privind katoikiy, care a interzis darea de kateks y?) înrădăcinat;, a fost emis în prima jumătate a secolului al II-lea De asemenea, se poate presupune că cazul nu a fost uneori lipsit de mită sau înșelăciune Și în alt loc găsim plângerea "fermierului regal" despre luarea pământului de către comogrammatheus (T ) Loturile menționate la nr sunt destul de semnificative: în , -impar și arura Acesta din urmă era alcătuit din exploatații mai mici Papirusul indică și foștii proprietari ai acestor parcele: aceștia sunt "fermierii regali", care au filmat colectiv sau individual Găsim, de exemplu, aici doi frați, - ueyuruos ^aoi/j xoi (p-eto^oi) Sursa permite doar să ghicească despre soarta ulterioară a unora dintre ei Numele unuia dintre ei, Gora Petesukha, se regăsește în inventarul din - , dar el este notat aici nu mai ca proprietar al unui teren pe "pământul regal", ci ca chiriaș pe terenul acelui funcționar care a primit (nelegal) pământul lui Horus ca alocare (T , urm ; cf , urm ) Astfel, fostul arendaş direct al pământului regal s-a transformat în chiriaş al unei persoane particulare, s-a dovedit a fi aşezat pe u?) âv dccpeaeu Plata de la el (în natură) nu mai era în paaîMxov, nokleruhu Care este sensul acestei metamorfoze? paasktxov a suferit, fără îndoială, pagube, dar s-a schimbat în vreun fel poziția fostului "fermier regal"? În calitate de deținători ai pământului de stat, razimhos yscopyoi s-a bucurat de o stăpânire relativ puternică Atâta timp cât a continuat plata corectă a sumei de srbr , ei puteau fi în mare parte siguri de posesia lor, că acesta nu va fi luat Oare chiria de la cleruci era la fel de stabilă? Inventarele arată că cleruch ysopyoi cultivă această zonă pentru o perioadă scurtă de timp Acolo unde este posibil să le urmăm soarta, vedem că ei rămân doar - ani, iar apoi sunt înlocuiți cu fețe noi Deci, în - , Diodot, fiul lui Apollonius, a avut un fermier Petosiris, iar deja în - , Horus, fiul lui Horus, își cultivă parcela (T , ; cf , , ) Pe marele funcționar al lui Protarch, fostul chiriaș (yvj paatkwrf) Horus Petesukh a devenit "fermierul" cleruhului Deja în - găsim un nou fermier pe acest funcţionar Din aceasta se poate observa că faptul transformării lui y?) akb-rtsyu; în wu; xZiqpooxixv) ar putea duce la o schimbare a poziției fermierului: dintr-un chiriaș independent al "pământului regal", s-a transformat într-un cultivator al parcelei cleruch, iar această nouă poziție este paaiktxo; arbuști; s-a dovedit a fi destul de fragil Situația financiară a celorlalți doi "fermieri regali", alungați din locul lor de alocarea greșită a pământului clerhilor, nu este strălucitoare: acest lucru este indicat de pedepsele viitoare de la aceștia în diverse ocazii (T , și , fl , , și , p ) Buletin de istorie antică, L* K ZELIN Desigur, nu trebuie să uităm că nu avem de-a face cu un fapt general și nu cu o consecință care decurge din premisa de bază a puterii supreme a regelui pe pământ "Fermierii regali" au avut de suferit nu din cauza practicilor sancționate de guvernul central, ci din cauza abuzului autorităților locale, din cauza încălcării prevederilor general recunoscute, și nu ca urmare a aplicării acestora Că acest lucru s-a întâmplat destul de des este evident din faptul că a fost necesar să se emită o tirotaurie specială pentru a interzice astfel de cazuri (T și urm ) Cele de mai sus confirmă ideea unui rol semnificativ jucat de arbitrariul puterii în localități, a importanței intereselor sociale în problema poziției "fermierilor regali" Aceștia mărturisesc că clerucii, și tocmai stratul superior al acestui grup de populație, care făcea parte din categoria "grecilor", au folosit ocazia în folosul lor, pentru a dobândi o bucată de pământ convenabilă și uneori i-au făcut pe fostul independent chiriaşi dependenti de ei înşişi ) paaik' xyj Terenul însușit (cu încălcarea regulii) a rămas în mâna noilor proprietari, sub rezerva plății chiriei pe un an Din fragmente din inventarele complete (nr și ), putem stabili că unii paatMxoi uzshruoi, având parcelele pe y?) (Zaomkht), cultivă în același timp pământul clerukh Acesta este, de exemplu, "Apcpaifat; jucărie Patooirius;, care are arura pe "tărâmul regal" Pe lângă acestea, prelucrează arur de la cleruh, proprietarul a de arur 'Arulboi; Ptokeriaioo (T , și ) Pe închiriat de un funcţionar ut) BaosĂixv; mai des de lucru arbuști; Destul de des ysojpyoi va pierde una dintre zonele pe care le cultivă și va trece la una nouă, în funcție de trecerea cleruchului la autoprocesare Două clare sunt uneori cultivate de același fermier Orses, fiul lui Orseus, care a cultivat parcela în , dispare (T , ; ; cf T , - ) Washrubs, care l-a înlocuit, lucrează din nou pe aceleași două clare În general, există un ciclu constant Forța de muncă de pe pământurile clericilor este fluidă Există o tranziție constantă de la folosirea muncii altcuiva la autoprocesare și invers În satele Fayum a trăit în secolul al II-lea neliniştit Multe plângeri ale "fermierilor regali" despre opresiune și represalii crude au fost păstrate Elementul social din care emană aceste violențe este destul de clar indicat: acest element sunt clerukhs, în special katheks Alăturat, găsim paaiXixot uesruoi și cleruchii în ținuturile lui Kerkeosiris și nu se poate spune că această conviețuire a fost pașnică În primul rând, violența din partea autorităților a amenințat: komo-grammateus a târât pământul de la "fermierii regali", topogrammatul vine în sat cu mulți oameni înarmați cu pumnale, nimic nu-l poate opri și treaba se termină cu sătenii plecând în comă vecină (T ) Clerukhs, pe de o parte, servesc ca miliție în sat, pe de altă parte, ei merg la furie și jefuiesc locuitorii Pentru aceste acțiuni, se confruntă cu impunerea unei interdicții pentru Claire Majoritatea instigatorilor sunt katek, dar uneori etstarooroi ția/ițiot În , proprietarul a de aruri Petermutis Kautios, împreună cu mai mulți yotgtaroorots, atacați în manieră de tâlhărie, au furat de oi (T ) În general, judecând după plângeri repetate, este puțin probabil ca lupta guvernului împotriva exceselor din partea clericilor să fi fost deosebit de eficientă Un alt caz: o bandă condusă de un kathek Pyrrhicus, fiul lui Dionysius și Heraclius, fiul lui Posidippus, invadează casele lui paotătxol usheruoi, lovește, jefuiesc (T ; ; ) Plângerile oferă date cu privire la pagubele produse, gama obiectelor furate este destul de diversă: rochii de damă, KLERUCH ATERIZA ÎN KERKEOSIRIS uși de tamaris, un taburet, un târnăcop, un vas, bani etc Adesea, ciocnirile au fost cauzate de acțiunile proprietarilor de pământ care au încălcat interesele vecinilor și au împiedicat irigarea corespunzătoare a terenurilor lor Plângeri similare pot fi remarcate în mod repetat în declarațiile locuitorilor din Kerkeosiris În același timp, o trăsătură atrage atenția asupra ei înșiși: declarațiile păstrate în arhivele lui Kerkeosiris mărturisesc dispute frecvente între oameni și coloniști O parte sau cealaltă acționează ca infractor, dar este caracteristic faptul că disputele apar în cea mai mare parte între aceste elemente eterogene Într-o scrisoare a lui Menkhes din , de exemplu, mai multe persoane, trimise de un katek din coma vecină a lui Berenikida Thesmophoros, au săpat o parte din baraj pe m, iar pământul a fost aruncat pe baraj pe funcționarul acestui katek (T ) Cu toate acestea, uneori se ajunge la o ciocnire între persoane aparținând unor categorii similare, ca, de exemplu, în T , unde Thesmophoros, proprietarul a de arură din Berenikid, se plânge că un alt reprezentant al acestei "burghezii" l-a atacat cu o armă și-și bate ego-ul Fenomenul de mai sus nu este deloc întâmplător Motivele controversei sunt variate Fie fermierul va elibera apa din parcela sa catre cel vecin si o va inunda, fie vecinul va bloca canalul si astfel impiedica irigarea terenului la momentul potrivit, obligand proprietarul vecin sa suporte mari pierderi (T ; ) Pe lângă interesele economice conflictuale asociate cu proprietatea asupra pământului, au existat și alte motive pentru ciocniri Elementele militare s-au ciocnit cu civilii din cauza locuințelor Practica deplasării forțate a clerucilor în casele populației locale este deja cunoscută în prima jumătate a secolului al III-lea î Hr Această compactare nu a fost temporară, ci permanentă și a provocat nemulțumiri puternice proprietarilor localului Deja în secolul al III-lea apar reglementări care reglementează în mod specific problema așezărilor coloniștilor militari și relația acestora cu proprietarii localurilor În decretele din găsim și articole corespunzătoare Enumeră categoriile de persoane privilegiate în locuințe (T , și urm ) Camera în care locuiesc ei înșiși este ferită de intruziune Din spațiile de închiriat, jumătate pot fi ocupate de coloniști Pe de altă parte, casele care au fost cumpărate de la trezorerie nu sunt supuse ocupației Kateks, după cum se poate observa din materialul Tebtyunis, reprezintă acea parte a populației din mediul rural pe care se bazează în principal guvernul și, cu toate acestea, se dovedesc a fi în principal perturbatori ai liniștii publice, iar împotriva lor statul este forțat să recurgă la măsuri menite să protejeze restul parte a populaţiei Aceste măsuri sunt însă insuficiente; în general, în sat nu există securitate personală sau publică Nemulțumirea populației, în funcție de deteriorarea generală a situației, este în creștere, iar aceasta protestează activ și sub diverse forme pentru interesele sale O V Kudryavtsev POLITICA ROMÂNĂ ÎN ARMENIA ȘI PARTHIA ÎN PRIMIA JUMNĂTATE A FRONTIEI LUI NERO Punctul de cotitură în politica externă a Romei, venit la începutul erei noastre, și înființarea imperiului au fost în profundă legătură internă Italia tânjea după pace, iar pacea a devenit steagul unei noi ordini de lucruri Augustus însuși a trebuit să ducă multe războaie, dar a lăsat moștenire succesorilor săi să nu extindă limitele imperiului Forța împrejurărilor a forțat imperiul la defensivă Motivele pentru aceasta au avut rădăcini în poziția internă și externă a statului roman Victoria lui Octavian asupra lui Antony a cimentat dominația economică, politică și militară a Italiei asupra Mediteranei Introdusă de Augustus în Senat, "culoarea a coloniilor și a municipiilor" (CIL, ХІІІ, , , ) a completat rândurile subțiate ale vechii nobilimi: noua aristocrație italiană a căutat să împiedice provincialii de la onoruri și romani cetățenie Reaprovizionarea acestora din urmă pe cheltuiala locuitorilor provinciilor din primele decenii ale imperiului a fost relativ lentă Între timp, în legiuni puteau servi doar cetățenii romani, adică în principal italieni , iar Italia epuizată nu putea asigura Ta s , Ann , I, I: "și sfaturi adăugate de a se menține în hotarele imperiului "; T a s , Agr , ; D i o, LVI, , : "le-a dat sfat să se mulțumească cu cele existente și să nu mai dorească să sporească imperiul; căci va fi greu de păzit "; de asemenea LIV, , ; LVI, , ; Suet , august, Aceasta nu înseamnă însă că legiunile au fost recrutate exclusiv dintre italieni Dimpotrivă, Tacitus indică în mod repetat reînnoirea legiunilor de către provincialii care aveau cetățenia romană Ta s , Ann , IV, : "Atunci este raportată vechea și adesea prefăcută hotărâre (a lui Tiberius] de a merge în provincii Ca pretext, împăratul a pus la îndemână o mulțime de veterani și necesitatea reînnoirii trupelor cu recruţi "; XI, : " prin conducerea legiunilor în jurul pământului, prin adăugarea celui mai puternic dintre provinciali, s-a dat sprijin imperiului slăbit " Vezi şi XIII, Datele lui Tacit se confirmă prin inscripţii: legiunea staţionată în Egipt - XXII Deiotariana - a fost completată în principal de către Galateni (CIL, III, = ILS, = Efem Epigr , V, ; CIL, III, = ILS, ) Dar cuvintele lui Iulius Florus și Iulius Sacrovir^ în Tacitus, indicând "cât de săracă este Italia, cât de nerăzboiică plebea urbană" și că "nu este nimic puternic în trupe, în afară de străini" (Ann , III, ), sunt o dublă exagerare, din moment ce au fost puși în gura rebelilor galici care au căutat să-și inducă tovarășii lor de trib să cădeze și, în același timp, corespund stării de spirit a lui Tacitus, care a remarcat întotdeauna de bunăvoie împăratul părților din umbră regim POLITICA ROMÂNĂ ÎN ARMENIA ȘI PARTHIA numărul necesar de legionari Potrivit lui Engels, "legiunile, care din vremea lui Marius erau alcătuite din soldați angajați, dar încă exclusiv din italieni, au început să se stingă literalmente începând cu Cezar, pe măsură ce italicii înșiși s-au stins sub jugul latifundiilor în creștere rapidă , care erau lucrate de sclavi" Într-adevăr, devastările provocate de războaiele civile, creșterea latifundiilor, declinul neîncetat al micilor exploatații și nașterea colonatului, au făcut din ce în ce mai dificilă recrutarea legiunilor în Italia În plus, întreținerea legiunilor a reprezentat o povară grea pentru finanțele imperiului: din cauza operațiunilor militare limitate, trupele au încetat să mai plătească singure, iar alocarea terenului la pensionare a fost înlocuită cu o emisiune forfetară de o sumă mare de bani Toate acestea au dus la faptul că numărul legionarilor în ultimii ani ai lunii august nu a depășit de oameni, iar numărul legionarilor - "O sută cincizeci de mii de oameni, care alcătuiau rândurile apropiate a de legiuni de infanterie, nu puteau fi ținuți în linie decât cu ajutorul celor mai extreme mijloace Termenul de serviciu de douăzeci de ani nu a fost respectat; veteranii pensionari au fost nevoiți să rămână sub steag pe termen nelimitat Acesta a fost motivul principal al revoltei legiunilor romane după moartea lui Augustus, revolta atât de viu înfățișată de Tacitus Reînnoirea armatei de către fiii țăranilor italieni liberi a încetat odată cu dispariția țăranilor italici înșiși Fiecare nouă reaprovizionare a legiunilor cu contingente suplimentare a înrăutățit calitatea trupelor Și din moment ce, totuși, a fost necesar să cruți legiunile cât mai mult posibil, a fost dificil ( nucleul păzit al tuturor forțelor militare, trupele auxiliare au ieșit în prim-plan; se luptă în lupte în care legiunile servesc) numai ca rezerva, pentru ca batavii puteau spune deja pe vremea lui Claudius: cu sangele provinciilor provinciile sunt cucerite Cu o astfel de armată nu mai era posibil să se poarte mari războaie ofensive și în curând a devenit imposibil să duci bătălii ofensive mari Degenerarea armatei a forțat statul să se limiteze la apărare, care la început avea încă un caracter ofensiv, iar apoi a devenit din ce în ce mai pasiv " (ibid ) Astfel, unul dintre motivele trecerii treptate a Imperiului Roman la defensivă a fost starea proastă a armatei romane Pe de altă parte, în ultimul secol al Republicii și sub Augustus, frontierele Imperiului Roman au fost atât de extinse încât legiunile disponibile erau suficiente doar pentru apărarea imperiului, dar nu i-au permis să desfășoare operațiuni ofensive ample În plus, forțele militare ale legiunilor aveau ca sarcină nu doar lupta împotriva unui inamic extern, ci și menținerea ordinii în interiorul imperiului Noile ţinuturi recent cucerite de Roma, care se întindeau de la Oceanul Atlantic până la Marea Neagră, erau în cea mai mare parte locuite de popoare care nu trecuseră încă pragul civilizaţiei; administrarea acestor teritorii nu putea fi organizată după modelul vechilor regiuni, ci necesita forţe militare importante Provinciile spaniole, deși nu de frontieră, au nevoie totuși de trei legiuni; în Dalmaţia, care era într-o poziţie asemănătoare, erau două; scopul celor opt legiuni renane nu era doar de a lupta cu germanii liberi, ci și de a-i menține în ascultare pe galii cuceriți Cele patru legiuni care se aflau în Siria pe vremea lui Tiberiu erau situate în interior: nici una dintre ele nu stătea în picioare Engels, Despre istoria vechilor germani, Marx și Engels, Soch , XVI, , p O V KUDRYAVTSEV Eufratul Cu atât mai grea pentru imperiu a fost ofensiva de dincolo de Rin și Dunăre prin pădurile și mlaștinile impenetrabile ale Germaniei: toate campaniile romanilor în această țară au fost eșuate În fine, consolidarea teritoriilor cucerite a impus reorganizarea acestora pe linia regiunilor indigene ale lumii greco-romane prin răspândirea sistemului urban antic Planificarea urbană intensificată și transformarea zonelor tribale în zone urbane (de exemplu, în Galia) au fost fenomene caracteristice imperiului timpuriu Așa a avut loc dezvoltarea extinsă a sistemului de sclavi Acest proces, asociat cu romanizarea și elenizarea popoarelor barbare, a necesitat timp și efort, iar fără dezvoltarea teritoriilor cucerite, o nouă ofensivă era imposibilă Engels arată că acesta a fost principalul motiv pentru care romanii nu au reușit să se pună în picioare în Germania: încercarea de a introduce triburile barbare ale germanilor în cadrul vieții provinciale romane a fost eșuată (ibid , p ) Acestea au fost motivele interne care au împiedicat extinderea în continuare a limitelor statului roman Pe de altă parte, romanii de pretutindeni s-au lovit de rezistența activă a barbarilor Înfrângerea lui Varus, lupta nereușită cu regatul Marobod, ciocnirile constante de la granița Dunării sunt exemple în acest sens În nord-est, romanii au fost nevoiți să respingă constant invaziile nomazilor Imperiul a ajuns la granițele sale naturale: Rinul, Dunărea și Eufratul, și nu le-a putut trece Astfel, atât poziția externă, cât și cea internă a imperiului au împiedicat cuceriri ulterioare În Orient, mai mult decât oriunde altundeva, Imperiul Roman a fost nevoit să abandoneze înaintarea ulterioară Pe toată granița asiatică de la Pontul Euxin până la Marea Erithreană, erau patru legiuni staționate în Siria și subordonate legatului acesteia Calitățile de luptă ale acestor legiuni pot fi judecate din cuvintele lui Tacitus: "Se știe că în această armată erau veterani care nu mergeau nici la posturi de pază, nici la veghe, priveau meterezele și șanțul ca pe ceva nou și uimitor, și a făcut serviciul militar în orașe fără căști, fără armură, dandi și oameni cărora le pasă de profit "(App XIII, ) Provincii atât de importante precum Capadocia nu aveau deloc o garnizoană de legionari În plus, provinciile asiatice erau mai puțin asociate cu Roma decât Galia sau Spania Cetăţenia romană s-a răspândit mult mai încet aici decât în Occidentul romanizat; trupelor recrutate local le-a fost greu să asimileze disciplina romană Zone semnificative din Asia Mică erau încă aproape străine de civilizația urbană a antichității Calitatea proastă a trupelor recrutate în provinciile răsăritene este bine arătată de Tacit (Hist , III, ), vorbind despre o cohortă staționată în Pont și formată din detașamentul auxiliar regal: soldații acestuia, "înzestrați cu cetățenia romană, avea stindarde şi arme după modelul nostru, iar lenevia şi licenţa după modelul grecilor Legiunile transferate din Armenia în Siria în timpul numirii lui Corbulo se aflau în aceeași poziție (App , XIII, ), iar în acest caz ar trebui restabilită tradiția scrisă de mână: "Suria transmotae legiones munia Romanorum aeger-rime tolerant", "legiunile transferate din Siria au suportat cu greu îndatoririle romanilor Cuvântul "Romanorum" este corectat în moduri diferite de către toți editorii (Bdtticher, Halm: "castrorum"; Freinsheim: "armorum"; Heinsius: "Romano mai mult"; Nipperdey: "castrorum Romanorum"), dar este mai ușor să părăsiți lectură scrisă de mână: nativi din Orient, înzestrați cu cetățenie romană când erau înscriși în legiopi, au suportat cu greu responsabilitățile noii lor poziții sociale POLITICA ROMÂNĂ ÎN ARMENIA ȘI PARTHIA nogo lume În sud, Iudeea era centrul unui pericol constant pentru Roma Doar cea mai civilizată parte a Orientului Roman a fost organizată sub formă de provincii: două treimi din Asia Mică, jumătatea de sud a Siriei, multe țări de graniță erau regate, ai căror conducători erau dependenți de Roma Zonele care au fost slab afectate de civilizația urbană antică sau s-au distins printr-o originalitate culturală semnificativă au fost dificil de organizat imediat sub formă de provincii Sistemul de regate dependente moștenit de imperiu de la republică a fost mijlocul prin care guvernul roman a ținut frontiera de est Cu toate acestea, trupele regilor dependenți erau complet nepotrivite pentru operațiuni ofensive Pe de altă parte, situația externă la frontiera de est nu era mai puțin dificilă decât pe Rin sau Dunăre Aici Imperiul Roman s-a confruntat cu singura putere care putea, într-o anumită măsură, să o egaleze Adevărat, Parthia, împărțită în mai multe regate, sfâșiate de luptele interne, nu era nici ea capabilă de o ofensivă Noe pentru Roma, cuceriri solide în zonele populației aramaice și iraniene, străine de civilizația urbană a lumii antice și de cultura elenistică, unde sclavia insuficient dezvoltată coexista cu forme primitive de relații funciare moștenite din Orientul antic, au fost imposibile Așadar, începând din vremea lui Augustus, ciocnirile dintre Roma și Partia s-au redus la lupta pentru Armenia sau la intrigile politice ale Romei în statul arsacid La sud de Eufrat, granița imperiului se sprijinea pe deșerturile siriene și arabe, care puneau o limită firească a răspândirii posesiunilor romane Toate aceste împrejurări au împiedicat continuarea (extinderea imperiului Cu toate acestea, politica externă a Romei a fost determinată nu numai de starea de fapt, ci și de opiniile și interesele diferitelor grupuri ale clasei conducătoare a imperiului Sub Augustus și urmașii săi, vechea nobilime continuă să păstreze importanța, a cărei dispoziție este împărtășită de mulți reprezentanți ai noii aristocrații Aceste cercuri conservatoare considerau politica defensivă ca fiind cea mai potrivită pentru binele imperiului Apărându-și interesele, ei i-au identificat cu interesele statului în ansamblu: nu doreau o creștere a armatei, temându-se de o creștere a puterii imperiale și amintindu-și de interdicțiile triumvirilor Pe de altă parte, atâta timp cât cele mai înalte posturi de comandă din armata erau preponderent în mâinile nobililor, creșterea trupelor era periculoasă chiar și pentru casa imperială în sine (T as , Ann , I, ) Cuceririle din Orient erau cel mai puțin în concordanță cu interesele indigenilor Nobilimea romană: extinderea posesiunilor romane în această direcție amenința , [în prev Populația Frigiei, în ciuda mai multor orașe, era considerată un model de barbarie chiar și în epoca imperiului (Ap , Fior , III; I us t , Dial C Tryph , ) Vezi A B Rapov și h, Țăranii dependenți în Asia Mică elenistică, V DI, , nr , p Galatia a început să fie acoperită cu orașe, în principal colonii militare, abia în secolul I n e : y/ora GaYaatikht), numele sub care apare în surse (Acta ar , , ) indică caracterul ei non-urban Acest lucru este confirmat de descrierea lui Pliniu a părților centrale* ale Asiei Mici (NH, V, - ) Din cele zece strategii ale Capadociei enumerate de Strabon (XII, , ), doar două aveau cetăți (XII, , ; ), în timp ce până la vremea lui Ptolemeu (V, ) numărul acestora crescuse la doar cinci În sfârşit, în prima perioadă a imperiului, principatele preoţeşti au continuat să joace un rol semnificativ (Olba: H i , Catalogul monedelor greceşti din Licaonia, Isauria şi Cilicia, , p XXX, LIV, ) O V KUDRYAVTSEV înființarea acestor cercuri, creșterea influențelor orientale și degenerarea corespunzătoare a puterii imperiale într-o monarhie de tip oriental Starea de spirit a noii nobilimi, care s-a conturat în primul secol al imperiului, a fost diferită Nu toți reprezentanții moșiei senatoriale, care au căzut în ea în epoca principatului, au fost supuși tradițiilor antice ale aristocrației romane Promovați în serviciul imperial și împingând treptat vechea nobilime de la înălțimi de comandă, au fost susținători sinceri ai regimului existent Sentimentele lor erau împărtășite de reprezentanți ai birocrației imperiale în curs de dezvoltare, călăreți, liberi, provinciali care au pătruns în primele două moșii ale imperiului Acești oameni nu puteau fi stânjeniți de temerile vechii nobilimi: războaiele de cucerire li s-au părut cel mai bun mijloc de a urca în continuare pe scara pozițiilor, izvor de onoruri și bogății În același timp, extinderea bazei sociale a regimului imperial a dus la întărirea imperiului, ceea ce a deschis unele oportunități pentru o politică ofensivă Reîntregirea cetățeniei romane pe cheltuiala provincialilor a făcut posibilă o anumită creștere a armatei Pacificarea treptată a provinciilor a eliberat parțial legiunile angajate în ele, exploatarea mai intensă a resurselor naturale din provincii a întărit finanțele imperiului Dezvoltarea provinciilor le-a transformat în tramburi mai convenabile pentru ofensivă În cele din urmă, puterea rezistenței oponenților Romei a slăbit uneori, în timp ce interesele subiective ale noii nobilimi au împins imperiul să atace pe diverse fronturi Curbele politicii externe a Romei au fost determinate de diverse combinații de circumstanțe obiective, pe de o parte, și de lupta fracțiunilor din cadrul clasei conducătoare romane, pe de altă parte Spre sfârşitul domniei lui Augustus, într-o anumită măsură, începe reconcilierea vechii nobilimi cu regimul imperial; în paralel cu aceasta, mai ales după înfrângerea lui Varus, tendințele defensive câștigă în politica externă a imperiului Tiberiu a urmat cu fidelitate preceptele lui Augustus atât în politica internă, cât și în cea externă Sub el nu au existat războaie externe semnificative: îi plăcea să încurajeze tulburările între triburile străine sau dependente (T as , Ann , II, - ), iar măsurile sale defensive au avut succes (V ѳ , II, , ; Suet , Tib , ; A n o n , Ep , ) În politica externă, Tiberiu a fost cel mai fidel succesor al lui Augustus Un altul intră în subordinea succesorilor săi Gaius rupe atât de tradițiile italiene ale principatului, cât și de preceptele de politică externă ale lui Augustus Admirator al lui Antonie (D i o, LIX, ), el se înconjoară de o mulțime de regi aliați (LIX, ) și visează la campanii de cucerire (S u e g , Cal , ) Același lucru se întâmplă și sub Claudius Guvernul, care pornește pe o nouă cale și caută sprijin în rândul călăreților și provincialilor, se îndreaptă către o politică externă activă Britannia cucerește Zona de la nord de Drava este capturată Boii sunt subordonati prefectului În Germania, Corbulo conduce o ofensivă, ulterior, însă, oprită din ordinul lui Claudius (T și s , Ap , XI, ) Se creează legiuni noi Regatele dependente sunt convertite în provincii ( , ; Eus , Chron , Hq; Vers Arm , e; Hier , q) Dar asta a fost doar în Occident Sistemul regatelor aliate se păstrează în Orient Încercarea nereușită de a interveni în treburile Parthiei cu ajutorul candidaturii lui Meherdates, de asemenea, nu depășește politica răsăriteană a lui Augustus, ale cărei tradiții continuă să-și păstreze semnificația Deci, sub Augustus și urmașii săi, se dezvoltă două direcții ale politicii externe: defensivă și ofensivă În est POLITICA ROMÂNĂ ÎN ARMENIA II PARTHIA Lupta acestor două direcții umple aproape întreaga domnie a lui Nero cu o nouă politică Conținutul principal al politicii orientale romane a fost problema relațiilor cu Partia Din moment ce invazia lui Pacorus și Bazafran sa încheiat cu un eșec, Parthia nu a făcut nicio încercare serioasă de a ataca provinciile romane Luptele civile dinastice, revoltele regiunilor individuale, influența corozivă a diplomației romane au făcut-o incapabilă de ele Roma a aderat în principal la o politică defensivă și, prin urmare, cele mai importante contradicții dintre Roma și Partia s-au rezumat la lupta pentru Armenia Situată pe flancul teatrului de operațiuni al Eufratului, Armenia avea o importanță strategică egală atât pentru Roma, cât și pentru Partia Trecerea lui în mâinile unuia dintre adversari a reprezentat un pericol semnificativ pentru celălalt: pentru ambele puteri, cel mai important lucru a fost să nu cucerească Armenia, dar să nu permită să fie capturată de o altă putere Dominația Romei în Armenia a amenințat Partia cu amestecul constant al guvernului imperial în treburile sale, transferul Armeniei în mâinile Partiei a scos la iveală granița de est romană, lipsită, cu excepția Siriei, de legiuni Prin urmare, problema stăpânirii Armeniei era vitală pentru ambele puteri De pe vremea lui Augustus, Armenia a fost aproape permanent dependentă de Roma, dar Roma nu a făcut nicio încercare de a o transforma într-o provincie "Când am putut face din Armenia Mare o provincie, am preferat, după exemplul strămoșilor noștri, să transfer acest regat la Tigranes" spune Augustus (RGDA, ; vezi și VelL, II, , ) Administrația Armeniei, cu ajutorul unui rege numit de la Roma, a devenit un sistem și a durat, cu scurte întreruperi, până la Nero Un astfel de rege sub Claudius a fost Mithridates, fratele regelui iberic Farasman (T as , App , XI, - ; Di o, LX, ) La Radamist, fiul lui Farasman, la sfatul tatălui său și cu ajutorul acestuia, după ce a convins nobilimea armeană de partea sa (Tas , App , XII, ), a început cucerirea Armeniei Mithridates s-a predat lui Radamist în Gornei (XII, ) și a fost ucis Letargia legatului sirian Ummidius Quadrat (XII, - ) și intervenția neautorizată a Procuratorului Capadociei, Julius Pelignus, în favoarea nepopularului Radamist din Armenia (XII, ) au făcut din țara o pradă ușoară pentru parți (XII, ) Radamist a apărut din nou • în Armenia, dar a fost nevoit să fugă din cauza răscoalei supușilor săi (XIII, ) Până în , parții au ocupat din nou țara (XIII, ) Așadar, sfârșitul domniei lui Claudius a fost marcat de eșecul complet al dominației romane în Armenia La octombrie , Claudius a murit, iar Nero i-a devenit succesorul Puterea a rămas în mâinile Agripinei "A dat audiențe la ambasade și a trimis scrisori domnitorilor, popoarelor și regilor" (Dio, LXI, , ) Deţinând titlul de Augusta , ea a vrut să fie co-conducător cu fiul ei (T as , Ann , XIII, ; S uet , Nero, ; D i o, LXI, , ; cf T a s , Ap , XIV , ŞI) Erau înfățișați împreună pe monede Contrar credinței populare, trebuie remarcat faptul că Agrippina a continuat politica lui Claudius, care, mai ales în ultimii ani, s-a străduit să se bazeze pe noua nobilime și a lăsat majoritatea treburilor statului în sarcina conducerii destituiților săi - D i o, LX , a Conținea ideea participării la putere (cf LX, , ; ?' E c kh e , Doctrina numerorum veterum, II, , p ; VI, , p S: Cohen, Description historique des monnaies, frappGes sous l'Empire Romain commu-nement appe! es Medailles Imperiales, I, , pp - O V KUDRYAVTSEV porecle Pallas a rămas consilierul ei, "care a acţionat, parcă, cu arbitrariul inerent puterii regale" Domnia Agripinei a păstrat toate trăsăturile principatului precedent: Nero, proclamând un nou curs în Senat, a promis că va renunța exact la ceea ce era caracteristic politicii lui Claudius și Agrippina În consecință, guvernul Agripinei din Armenia a continuat politica din ultimii ani ai lui Claudius A fost trimis acolo un oarecare Lellian, care, după cum spunea Dion, "nu era deloc mai bun decât Pollion, dar cu cât l-a întrecut în demnitate, s-a născut mai nesățios pentru profit" (LXI, , ) Arbitrarul și lăcomia acestei Leliane au depășit cele mai proaste exemple din ultimii ani ai lui Claudius Nu e de mirare că până la sfârșitul anului Armenia a fost în sfârșit pierdută Domnia Agripinei a fost de scurtă durată Curând s-a desfășurat o luptă în jurul tânărului împărat: educatorul lui Nero, Lucius Annei Seneca, și prefectul pretorian Sextus Aphranius Burr, în efortul de a prelua întreaga putere în propriile mâini, s-au opus Agrippinei (T ac , Ann , XIII, ; ; D i o, LXI , , ) Seneca și Burr erau reprezentanți ai nobilimii foarte noi, care se întărise sub Claudius Au avansat inițial cu ajutorul Agripinei Cu toate acestea, după ce au intrat într-o luptă cu ea în primele luni ale domniei lui Nero, au fost nevoiți să se apropie de Senat Fiul unui retor spaniol și al unui călăreț roman din Narbona Galia (CIL, XII, ) s-a dovedit a fi liderii opoziției aristocratice Până la sfârșitul anului , Seneca și Burr și-au luat puterea în propriile mâini S-au întâlnit cu o simpatie largă din partea celor mai înalte cercuri ale societății romane și au ghidat soarta imperiului în primii șapte până la opt ani ai principatului neronian Primul discurs al lui Nero, scris de Seneca, a fost un program pentru un nou guvern, întocmit în contrast cu cel precedent Administrarea juridică a instanței, lupta împotriva mituirii, desființarea administrației private, asigurarea drepturilor senatului și magistraților, separarea sferelor de competență ale împăratului și senatului sunt trăsăturile sale esențiale (Tac , An XIII, ) Nero l-a ales ca model pe Augustus (Suet , Nero, ), deoarece după domniile lui Tiberius, Gaius și Claudius, vremurile lui Augustus i s-au părut nobilimii o epocă de aur Acestea nu erau cuvinte goale: Seneca și Burr au efectuat transformări extinse în comparație cu principatul anterior (D i o, LXI, ) Importanţa senatului este în creştere (Ta p , Ann , xiii, ; xiv, ; chiar xv, ) Descriind acest timp, Tacit spune că "spectrul republicii" domina statul (XIII, ) Noul curs s-a exprimat nu numai în cuvinte și fapte frumoase ale princepsului, precum respingerea unei statui de aur sau argint (XIII, ), sau desființarea gărzii la jocuri, "astfel încât să existe o mare vedere asupra libertate" (XIII, Aceeaşi p , Ann , xiii, : "quis velut arbitrium reghi agebat" Ta c , Ann , XIII, Nero a contracarat dominaţia lui Pallas, după Tacitus, "împărţirea casei şi a republicii"; într-un alt discurs, Nero a promis că treburile statului nu vor mai depinde de arbitrariul țapilor ispășitori imperiali Caracterizarea generală a domniei Agripinei în Dio găsește o paralelă curioasă în discursul lui Nero din Tacitus: Agrippina "a făcut schimb de toate și a făcut bani din cei mai nesemnificativi și rușinos" (D i o, LXI, , ), Nero a spus că "nimic din penatele vor fi venale sau accesibile pentru căutare" (T a p , Ann , XIII, ) Seneca: T a s , Ann , xii, ; D i o, LX, , ; LXI, , ; Scol veterinar în luv , V, - ; Burr: Dio, LXI, , ; Tacitus îl arată pe Burra ca pe un om de "glorie militară remarcabilă, care, totuși, știa prin a cui voință înaintează" (Ann , XII, ) Remarca lui Dio (LXI, , ) contrazice alte surse POLITICA ROMÂNĂ ÎN ARMENIA ȘI PARTHIII ), dar și într-o amplă creștere a mandatului Senatului , în întărirea importanței magistrațiilor superioare , în limitarea administrației private și în slăbirea importanței absolviților (Tas , Ap , XIII, ) ) Palas (XIII, ) este înlocuit de Claudius, care nu a încercat să se amestece în înalta politică Liberții acționează numai în chestiuni legate de casa imperială (XIII, ), semnificația lor se bazează pe relațiile personale cu Cezar, în mâinile lor sunt doar ramuri secundare ale administrației, de exemplu, flota (XIV, ) Conducerea imperiului este concentrată în mâinile nobilimii Politica de clasă corespunde reformelor administrative Suetonius vorbeşte despre atitudinea prietenoasă a lui Nero faţă de senatori la începutul domniei sale (S u e t , Nero, ) Numărul proceselor politice este redus ; advocacy devine privilegiul nobilimii ; reprezentanţilor clasei senatoriale li se asigură asistenţă materială La insistențele Senatului, Nero refuză cu ușurință să desființeze impozitele indirecte (T și p , Ap , XIII, ) Creșterea numerică în continuare a clasei senatoriale este limitată, se întăresc drepturile de sclavie, se păstrează vechile obiceiuri , atât de dragi vechii aristocrații Deși predominanța reală a rămas de partea împăratului, în timpul celor "cinci ani ai lui Nero" vechea nobilime s-a bucurat pentru ultima oară de spectrul puterii Tradițiile lui Augustus și-au pus amprenta asupra politicii externe a epocii Noul guvern s-a confruntat cu o situație dificilă în Est Armenia a fost pierdută La Roma, ei sperau în Seneca și Burra, așteptând alegerea "un lider remarcabil, și nu unul bogat, care a câștigat sprijin și favoare datorită căutării" (T și p , Ap , XIII, ) Într-adevăr, noii conducători au reușit să facă o alegere bună Aici se hotărăsc cazuri de extorcare (Ta p , Ann , XIII, ; ; XIV, ; Q u і n t , Inst , VI, , ; I u v , Sat , VIII; , urm ), chiar în provinciile imperiale (Gas , Ann , XIII, : cazul lui Vipsanius Lenat) Senatul este cea mai înaltă instanță de casație pentru Italia și provinciile senatoriale (Su e t , Nero, ), aici a fost trecut cazul ciocnirii dintre locuitorii din Nukeria și Pompei (T și c , Ann , XIV) , ) Echivalarea gajului la apel la Senat cu cel plătit la apel la împărat: XIV, Transferul de către împărat a unor sume însemnate către aerarius: XIII, ; XIV, Monedă "ex s[enatus]-c[onsulto]": Cohen, I, Nero interzice să jure credință colegului său consular prin decretele sale (Ta c , Ann , XIII, ), drepturile tribunilor sunt limitate în favoarea pretorilor și consulilor și angajamentele impuse de edili (XIII, ), conducerea aerului trece de la chestori la prefecții foștilor pretori, numiți însă de împărat (XIII, - ), dar obligați să raporteze la senat (H i e, b; Vers Arm , e) Aici din nou o revenire la ordinul august, căci atunci aerul era condus mai întâi de prefecți, iar apoi de pretori Carrinat Celer (Ta p , Ann , XIII, ), Sulpicius Camerinus, Pompei Silvanus (XIII, ) sunt eliberați de la curte;(XIII, ); procesul lui Julius Montana este apolitic (XIII, ; Suet, Nero, , ) Sulla și Plautus, care au fost exilați la sfârșitul perioadei, sunt rivali ai princeps (T și , Ann , XIII, - ) Scăderea recompenselor pentru informatori: S u e t , Nero, Cazuri de pedepsire a acestora: Ta s , Ap , XIII, Restaurarea lex Cincia (Tac , Ap XIII, ; ) mier S u e t , Nero, ani, Ta c , Ann , XIII, ; S uet , Nero, , ; precum Augustus (T ca , App , II, ; Sue t , Aug , , ) și Tiberius (T ca , App , I, ; II, ) Prevenirea fiilor de eliberați din senat și a celor admiși mai devreme din funcții de onoare: Suet, Nero, , Senatus consultum extins Silanianum: Tac , Ann ,XIII, ; Paul , Sent , III, , ; cazul Pedania Secunda: Tac , Ann , xiv, ; încetarea procesului lui Carrinat Celer, acuzat de un sclav: XIII, Rituri antice: T și cu , Ann , XIII, ; lupta împotriva superstițiilor străine, tribunalul de familie: XIII, ; legi împotriva luxului: Suet , Nero , O V KUDRYAVTSEV Originea lui Gnaeus Domitius Corbulo nu a fost de natură să atragă favoarea vechii nobilimi Adevărat, familia Domițiană era înzestrată cu un patriciat, dar Corbulo nu era un nobil , iar onorurile familiei sale erau recente Tatăl său Domitius Corbulo a fost pretor chiar înainte de anul (T și p , App , III, ), dar a primit consulatul abia în (Dio, LIX, , ) Sub Tiberius, s-a compromis foarte mult în ochii nobilimii, acționând ca un acuzator în procesele de funcționare defectuoasă a drumurilor italiene (T a s , Ann, III, ; D i o, LIX, , ) și și-a extins activitățile și mai mult sub Gaius (LIX, ) Abilitatea sa genială de a stoarce bani i-a asigurat favoarea acestui împărat Tatăl lui Corbulo a reușit să ajungă la consulat, dar succesul lui nu a fost de lungă durată Sub Claudius, el a fost acuzat și pedepsit, iar victimelor li s-a dat ceea ce i s-a cerut (LIX, ; LX, ) Originea nu i-a oferit fiului său mari avantaje, iar doar virtuțile personale l-au făcut pe Corbulo arbitrul destinului Orientului roman Sub Claudius, Corbulo a condus Germania Inferioară (T și s , Ann, XI, - ; D i o, LX, - ), unde au apărut cele mai izbitoare trăsături ale caracterului său: talentul militar (T și s , Ann , XI, - ) și arta diplomatică (XI, ), capacitatea de a întări disciplina (XI, , ; D io, LX, - ) și severitatea antică (T și p , Ann , XI, ) Corbulo nu s-a eliberat de poverile disciplinei (XIII, ; XIV, ) Toate acestea l-au făcut din fiul unui asociat al lui Caligula un erou al aristocrației, a cărui atitudine față de Corbulo se reflectă în caracterizarea pe care i-a dat-o Dion (LXII, ), care amintește de un panegiric, dar adevărată în esență Ofensiva reușită a lui Corbulo în Germania (T și s , Ann , XI, ; D i o, LX, ), pe care a fost nevoit să o abandoneze din ordinul împăratului (T și s , Ann , XI, - ; D io, LX, , ), iar ultimii ani, petrecuți în inactivitate și, parcă, în dizgrație, au atras și mai mult nobilimea la el Numirea lui Corbulo a fost un mijloc pentru Seneca și Burra de a atrage opinia publică de partea lor în timpul luptei cu Agrippina, deoarece meritele personale ale comandantului garantau că dificultățile din Est vor fi eliminate cu succes Corbulo a sosit în Orient în anul Imediat după aceea, aparent în conformitate cu ordinele anterioare, a trimis ambasadori la Ctesi-font pentru a-l convinge pe Vologes la pace În același timp, aceeași ambasadă a fost trimisă de legatul Siriei, Ummidiy Quadrat (T și cu , Ann , XIII, ) Prietenia a fost "restaurată" (XIII, ), iar Vologes, "pentru a pregăti mai convenabil războiul sau pentru a-i îndepărta pe cei bănuiți de rivalitate sub masca ostaticilor" (XIII, ), i-a predat cu ușurință pe cei mai nobili arsacizi romanii ca ostatici Guvernul roman a obținut pacea necesară pregătirii pentru război Tacitus nu-l numește niciodată pe Corbulo nobil, ci menționează genealogia lui genială (Tacitus, Hist , II, ) Se poate presupune că nobilimea a fost închisă în epoca imperiului, doar descendenții consulilor din perioada republicană erau considerați nobili, dar a fost moștenit și prin linie feminină Închiderea nobilimii, se pare, a avut loc între și de ani Sursele epocii imperiale numesc patruzeci și unu de nobili, iar Corbulo nu se numără printre ei Primul consulat al Korbulops - -g (Dio, LIX, , ) Schiller, Geschichte derromischen Kaiserzeit, , , , p , spune că ostaticii au fost dați de Tiridates Cu toate acestea, cuvintele lui Tacitus (Ann , XIII, ) se pot referi și la Vologes Acceptarea ostaticilor din Tiridates ar însemna recunoașterea sa oficială, pe care guvernul roman s-a încăpățânat să o evite Tiridates nu a fost rechemat (XIII, ), după cum crede Noto, Le Haut-Empire, , p Armenia nu a fost menționată în negocieri, iar romanii i-au recunoscut până acum tacit pe arsacizi ca rege Aceleași evenimente includ și Di o, LXII, , , "căci la urma urmei, Vologes, regele parților, și Tiridates, care conducea Armenia, s-au speriat la o veste despre Corbulo" POLITICA ROMÂNĂ ÎN ARMENIA ȘI PARTHIA era ocupat să pregătească Corbulo pentru război Opinia lui Shur că această dată a fost plină de negocieri cu Tiridates, care aveau deja loc pe teritoriul Armeniei, nu corespunde realității și rezultă doar din construcțiile sale generale Este infirmată de cuvintele lui Tacit , arătând că ostilitățile nu începuseră încă în acest moment Aceste cuvinte sunt în afara poveștilor despre Corbulo și, prin urmare, au căzut de obicei în afara câmpului de vedere al cercetătorilor Întrebarea obiectivelor politicii parților a lui Seneca și Burra este problema centrală în istoria relațiilor romano-parthe din prima jumătate a domniei lui Nero Opinia general acceptată în prezent sugerează că romanii doreau să-l transforme pe Tiridate într-un rege dependent de ei și, astfel, fără să-și piardă prestigiul, să scape de Armenia, dând-o de fapt parților Cu toate acestea, acest punct de vedere este complet inacceptabil Respingerea nerezonabilă a tradiției unui secol întreg este de neînțeles Romanii nu au devenit încă dezamăgiți de capacitățile lor în raport cu Armenia Mai mult, întrebarea ce să facă cu Armenia (ibid , V, - ) era departe de a fi dependentă de libera alegere a oamenilor de stat romani Imperiul Julio și Claudian nu era în măsură să facă din Armenia o provincie, iar numirea unui rege dependent a fost singura modalitate de a menține influența în țară Nu există niciun motiv să credem că Corbulo și Square l-au recunoscut, cel puțin pe ascuns, pe Tiridates: Armenia nu a fost menționată în negocieri Nepregătirea Romei pentru război l-a forțat să accepte un acord temporar Vologes nu a dat ostatici pentru că credea în intențiile pașnice ale Romei (Mommz , V, ), ci pentru că era în avantajul său (Tac , Ann , XIII, ) Dezacordul dintre Valogi și Tiridate este o presupunere care nu poate fi dovedită Indicații separate în surse, care par să indice o dorință de a negocia cu Tiridates, în realitate nu spun nimic Potrivit lui Tacit, "Vologes nu a permis ca fratele Tiridate să fie lipsit de împărăția dată de el [Vologes] sau să o aibă ca dar de la o altă putere" (XIII, ) Din aceasta, însă, nu se poate concluziona că au existat tratative cu Roma înainte de începerea războiului, al căror subiect a fost stabilirea dependenței lui Tiridate de Roma Această concluzie este incorectă, întrucât Armenia nu a fost menționată în tratatul din , iar absența oricăror negocieri înainte de intrarea Corbulo în țară este dovedită de cuvintele lui Tiridates, care, trimițând ambasadori la Corbulo, se referă tocmai la S cu h și r, Die Orientpolitik des Kaisers Nero, , p Tac , Ann , XIII, : "sub consulii Quintus Volusius, Publius Scipio, pace exterioară" Acest punct de vedere a fost exprimat pentru prima dată de Mommsen, Roman History, V, , p El este urmat de Henderson, The Life ar;d Principate of the Emperor Nero, , pp - ; Schur, Die Orientpolitik des Kaisers Nero, , p - , , - , , ; Anderson, The Eastern Frontier from Tiberius to Nero, SAN, X, , p ; vezi Kudryavtsev, "The Eastern Policy of the Roman Empire under Nero (a critical review of the historiography of the issue), VDI, , No , p Mai târziu, Tiridates s-a plâns (Тас , Ann , XIII, ): "de ce, după ce i-au fost dați ostatici și prietenia este restabilită, este alungat din vechea sa posesie din Armenia" Termenii tratatului au fost redactați de romani cu nepăsare deliberată Nu voiau să se angajeze, dar voiau ca Vologes să gândească așa ceva pentru o vreme Cu toate acestea, el nu a fost înșelat în adevăratele intenții ale Romei O V KUDRYAVTSEV tratatul din și își justifică dominația în Armenia prin dezacordul Romei, dar prin prescripția posesiei În acest caz, cuvintele de mai sus ale lui Tacit despre refuzul lui Vologes de a fi de acord cu Roma nu se pot aplica decât acelor negocieri care au început după amintita ambasada a lui Tiridates În timpul acestor negocieri, Corbulo a sugerat ca Tiridates să devină dependent de Roma ca rege și să nu încerce să-și apere independența prin forța armelor (XIII, ) Faptul că cuvintele despre Vologes apar mai devreme în Tacitus se explică prin compoziția operei sale În realitate, problema s-a desfășurat după cum urmează: Tiridates, după ce a primit o ofertă de la Corbulo, a întrerupt negocierile (XIII, ), iar Vologes, care se afla în acel moment în război cu Hyrcanienii, a aprobat actul fratelui său și l-a încurajat să rezistență încăpățânată Așadar, primul extras din Tacit este o repetare oarecum extinsă a celui de-al doilea și, prin urmare, nu poate fi invocat ca dovadă independentă Rămâne să aflăm motivul sfatului dat de Korbulon regelui armean Guvernul nu a vrut deloc să se împace cu Tiridates, iar Corbulo nu a vrut să se retragă de la primii pași de dragul cărora a fost trimis în Est Programul oficial al războiului era de a "întoarce ceea ce a fost odată cucerit de Lucullus și Pompei" (XIII, ), iar structura regiunii cucerite a fost concepută în forma obișnuită a unui regat dependent Evenimentele ulterioare confirmă acest lucru Aderarea lui Tiridates ar însemna pierderea Armeniei și, prin urmare, propunerea lui Corbulo conducătorului Armeniei a fost făcută pentru a transfera vina pentru război asupra parților, care resping condițiile echitabile Comandantul roman era sigur dinainte de refuz Ar fi fost absurd ca Arsacides să se supună Romei fără a testa armele, iar imperiul nu s-ar fi pregătit de câțiva ani doar pentru a face o demonstrație militară Strategia lui Corbulo confirmă considerentele de mai sus Este imposibil de separat ostilitățile din - să considere două campanii și campania din drept demonstrativă, cu scopul de a-l obliga pe Tiridate la supunere, întrucât a fost trimis în valea Erzurum, despărțită de văile Arsania și Araks de munți impracticabili (S cu h și r, ) ) Adevărate campanii de și de ani îndreptat spre valea Arsania (ibid , ) Nu se vede însă nicio diferență în direcția loviturii între și , deși campaniile acestor ani au fost despărțite de o fâșie de inactivitate de iarnă Prin urmare, este imposibil să vorbim de o campanie specială în Corbulo a preferat să se mențină pe direcția nord, pentru că în acest caz era mai ușor să se asigure aprovizionarea cu trupe de pe malurile Pontului (Ta p , Ann , XIII) , ) Încă de la început, campaniile care au mers pe valea Arsaniei au avut motive deosebite pentru aceasta Scopul campaniei lui Pet a fost întoarcerea Tigranokertei și, prin urmare, a fost trimis în sudul Armeniei, iar campania din a fost tocmai demonstrativă; trebuia să se desfășoare pentru o perioadă scurtă de timp și, prin urmare, nu era nevoie de o legătură bine organizată cu Pontul Pe de altă parte, Erzurum este situat aproape de fluxul Araks, iar în loc de un traseu circular prin Agri-Dag către valea Alashkirta și de acolo către Diyadin și Bayazid, este mult mai ușor să presupunem o deplasare între Agri-Dag și Araks De aceea, Narațiunea corespunzătoare a lui Tacit (Ann , XIII, - ), datată în anul (XIII, : "la începutul acestui an"), acoperă evenimentele din - d Hr POLITICA ROMÂNĂ ÎN ARMENIA ȘI PARTHIA faptul că Corbulo a ocupat inițial valea Erzurum nu contrazice faptul că scopul principal al campaniei de la bun început a fost capturarea armată a Artaxatei De aceea, acest argument al lui Schur se dovedește a fi neconvingător Astfel, politica răsăriteană a lui Seneca și Burra corespundea politicii lor interne: și aici l-au urmat pe Augustus, nevrând să-și rupă drumurile obișnuite Schimbarea a venit mult mai târziu sub influența rezultatului războiului parți În vara anului , Corbulo a cucerit Armenia și a luat ambele capitale Comportamentul său față de Artaxata și Tigranocerta reflectă perfect intențiile guvernului roman Dacă Artaxata, situată în adâncul țării și care era simbolul dominației parților în Armenia , a fost distrusă (Tac , Ann , XIII, ; Di o, LXII, ), atunci Tigranocerta, centrul elenizaților regiuni ale țării, au rămas nevătămate (T a ci, Ann , xiv, ) Sculptul roman Tigran s-a stabilit aici În timp ce Corbulo cuceria Armenia, rezultatele cuceririlor sale au fost consolidate la Roma prin diplomație Din păcate, există doar referiri împrăștiate la diplomația romană din acest timp Conducătorii frisonilor, aflându-se în teatrul lui Pompei, "văzură pe unii în haine străine pe scaunele senatorilor" (XIII, ); aflând că "această cinste este dată ambasadorilor acelor popoare care se remarcă prin vitejie și prietenie" (XIII, ), coboară și se așează în orchestră Suetonius relatează aceeași știre de pe vremea lui Claudius, dar, pe de altă parte, relatează că ambasadorii pe care i-au văzut frizii au fost ambasadorii parților și armenilor "(Suet , Claud , ) Includerea de către Tacit a poveștii frizilor în schema analistică ne încurajează să acceptăm datarea acesteia Shur referă acest eveniment la sfârșitul toamnei și concluzionează din aceasta că la acea vreme se aflau la Roma ambasadorii lui Vologes și Tiridates, care, conform construcțiilor generale ale lui Schur, ar fi încercat să se pună de acord asupra condițiilor recunoașterii lui Tiridates de către Roma Cu toate acestea, astfel de concluzii pripite nu trebuie trase Acest eveniment este plasat de Tacitus sub de ani, iar datarea lui Schur provine parțial din propunerea generală că evenimentele germanice relatate în această carte au durat câțiva ani, parțial din dorința de a compara această ambasadă cu acele negocieri care au avut loc în între Corbulon și Tiridates Nu există alte motive pentru a prefera anul celui de-al -lea În , în apogeul războiului, nu putea fi vorba de o ambasadă a parților la Roma Dar nici în parții nu puteau fi numiți un popor distins prin prietenia romană Cu toate acestea, se poate găsi o altă explicație Ambasadorii armeni la acea vreme puteau fi la Roma, pentru că se știe că "armenii" la început "invitau armele ambelor părți" (T și s , Ann , XIII, ) Prin parți ar trebui să se înțeleagă pe Hyrcanieni, ai căror ambasadori se aflau la vremea aceea și la Roma Dacă Suetonius l-a derutat pe împăratul sub care a avut loc acest eveniment, atunci i-a fost și mai ușor să facă o mică greșeală în ceea ce privește naționalitatea ambasadei Roma, în timpul luptei armate, nu numai că a încercat să-și susțină clientela din Est prin diplomație, ci și-a câștigat aliați în spatele Partiei Este caracteristic că Tiridates, după ce predominanța în Armenia a trecut în mâinile parților, și-a ales ca capitală Artaxata (Dio, LXII, ) aSchur, Orientpol ; Schur, Untersuchungen zur Geschichte der Kriege Corbulos, "Klio", ( ), p f O V KUDRYAVTSEV Se cunosc foarte puține în mod direct despre ambasadorii Hyrcanian "Când s-au întors, Corbulo, după ce le-a dat ocrotire, i-a escortat până la malul Mării Roșii, pentru ca, trecând Eufratul, să nu fie înconjurați de străjeri de dușmani; de acolo, ei, după ce au scăpat de limitele parților, s-au întors în patrie "(Ta p , Ann , XIV, ) Nu există alte știri despre ambasada Hyrcanian și trebuie să recurgem la presupuneri pentru a-i evalua semnificația Potrivit lui Schur, alianța cu Hyrcanii, care a însemnat includerea Hyrcaniei în clientela romană, a adus Romei numeroase beneficii militare, politice și comerciale (Schur, Orientp , pp - ) În același timp, Schur identifică răscoala ircanilor cu răscoala fiului lui Vardan, menționată de Tacitus (Ann , XIII, ) Această umilire a celor doi arsacizi (Schur, ibid , ) - Tiridates, pe care romanii voiau să-l includă în clientela lor, și fiul lui Vardanus - ar fi trebuit să ducă, după Schur, la transformarea treptată a Partiei într-un roman regatul vasal (ibid , ; ) Cu toate acestea, conjecturile lui Schur nu au suficient suport în surse Dacă putem fi de acord că încheierea alianței Hyrcanian a avut loc și admitem că aceasta a facilitat cucerirea Armeniei de către Corbulo (T a c , Ann , XIV, ), atunci existența influenței reale a Romei asupra Hyrcaniei este extrem de îndoielnic, iar transformarea Parthiei într-o stare dependentă nu este necesar să spunem: Roma nu avea suficientă forță nici măcar pentru a ține Armenia În plus, Schur, pe baza presupusului fapt de a încheia o alianță cu Hyrcania, dezvoltă o imagine complexă a relațiilor Romei cu această țară înainte de vremea lui Traian (Schur, ibid , ), în timp ce însuși faptul încheierii unei alianțe nu este complet de încredere Prin urmare, este mai bine să ne limităm la cele mai modeste presupuneri Cucerirea Armeniei și numirea unui protejat roman ca rege au completat programul lui Seneca și Burra Dacă guvernul roman de la acea vreme se pregătea pentru un nou război, atunci doar pentru un război defensiv Cu toate acestea, până la începutul anilor ' la Roma au apărut noi forțe, datorită cărora a existat un punct de cotitură în politica față de Armenia Cei "cinci ani ai lui Nero" s-au încheiat și puțin mai târziu a avut loc o schimbare radicală, împărțind brusc istoria principatului Nero în două părți Politica guvernului Nero în raport cu Armenia arată că poziția externă a Romei a fost determinată, pe de o parte, de starea obiectivă a imperiului și, pe de altă parte, de diverse tendințe Anderson, The Eastern Frontier from Tiberius to Nero, SAN, X, , p Schur însuși, Zur neronischen Orientpolitik, "Klio", XX, , p , este obligat să admită că pentru a dovedi faptul că o alianţă cu Hyrcania imposibilă De aceea Corbulo a ales pentru pariul său Tigranocerta, care reprezenta poziţia cea mai convenabilă pentru apărarea Armeniei Două trecători o legau de valea Arsaniei, iar peste cea care ducea la Arsamosata domina Legerda, cucerită de romani (Тас , Ann , XIV, ) Tigrul, fortificațiile Tigranocerta și Legerda au împiedicat înaintarea din Mesopotamia, iar în cazul unui atac dinspre Cordiane, era posibil să se retragă la Tospitida În cele din urmă, de aici se ajungea ușor la granițele de nord ale Armeniei, așa cum a arătat campania din (XIV, ) Neînțelegerea lui Henderson cu privire la beneficiile poziției lui Tigranokerta provine dintr-o concepție greșită despre locul în care se afla Totuși, studiile lui Lehmann-Haupt'a (Arsenien einst und jetzt, I, , pp și urm , urm ) au arătat că Tigranocerta era situată nu în deșertul mesopotamien, ci la nord de Tigru Rămășițele lui Martiro-pol, succesorul creștin al lui Tigranocerta, sunt ruinele lui Mayyafari-kin, situate la km de Tigru, pe malul anticului Nymphius, care este afluentul acestuia Istoricul sovietic Ya A Manandyan, Tigran al II-lea și Roma într-o nouă lumină asupra surselor primare, , pp - , se alătură acestei opinii și numai pe baza ei se poate înțelege semnificația strategică a Tigranokertei POLITICA ROMÂNĂ ÎN ARMENIA ȘI PARTHIA grupări separate ale clasei conducătoare Seneca și Burr nu au căutat noi cuceriri în Orient, ci au vrut doar să returneze imperiului ceea ce i-a aparținut cândva După modelul lui Augustus în politica internă, ei au urmat aceeași direcție în politica externă Rutina de politică externă, exprimată în numirea lui Tigran ca rege armean, corespundea politicii interne conservatoare, care reflecta un compromis între vechea și noua nobilime Totuși, situația obiectivă care s-a dezvoltat în Orient a fost de așa natură încât Armenia nu a putut fi reținută de Roma: în a doua jumătate a domniei lui Nero, Roma a fost nevoită să abandoneze Armenia, care a rămas dependentă doar nominal de ea O astfel de soluție la problema Armeniei corespundea tendințelor defensive ale vechii nobilimi și era necesară din punctul de vedere al stării obiective a lucrurilor Politica externă a Romei nu a fost o acumulare întâmplătoare de fapte, ci o reflectare profundă a proceselor socio-politice care au loc în centrul lumii romane și la periferia acesteia Buletin de istorie antică, nr & Jl AA &AAAAAAA & qn pppp rGrt qp ron (Ș> f re A D Dmitrev PE CHESTIUNEA AGONISTICĂ ŞI CIRCUCELIĂRII Istoria mișcării agoniste nord-africane a fost destul de bine studiată În literatura străină, apărută mai ales la sfârșitul secolului al XIX-lea și la începutul secolului al XX-lea, a fost studiat cursul evenimentelor, în literatura noastră istorică sovietică atenția principală s-a acordat esenței sale sociale Dar unele aspecte ale acestei mișcări rămân încă neexplorate sau sunt iluminate, în opinia noastră, istoric incorect În special, nu se poate fi de acord cu acoperirea și interpretarea principiilor inițiale ale mișcării agoniștilor, precum și cu explicația general acceptată a termenului "circumcelliones", care este de obicei considerat a fi un nume derizoriu special inventat pentru agoniști, puse în circulaţie de duşmanii lor În știință, s-a stabilit opinia că mișcarea agoniștilor era legată organizațional și ideologic de donatismul și chiar urma direct din acesta Această opinie persistă până în zilele noastre și a fost acceptată și de istoricii noștri sovietici Deci, V G Sergeev a scris: "În donatismul însuși au existat mai multe curente care reflectau starea de spirit a diferitelor grupuri sociale din societatea africană Cea mai radicală aripă de stânga era formată din circum-cellioni La fel, N A Mashkin pune însăși apariția agoniștilor în legătură directă cu apariția schismei donatiste, iar clerul donatist îi consideră lideri ideologici "Donatismul", scrie el, "a ajutat la modelarea ideologică a mișcării agoniste " "Preoții itineranți, sclavii fugiți și coloanele răspândesc învățăturile donatiștilor în moșii îndepărtate, unde a servit drept imbold pentru formarea mișcării agrare" "Toți acești predicatori s-au alăturat donatismului Drept urmare, prin anii al IV-lea secol masa acumulată în sudul Numidiei Vezi N Mashkin, The Movement of Agonists, Historian-Marxist, , nr , pp - , unde sunt enumerate toate sursele și principala literatură nouă despre această mișcare; V S Sergeev, Eseuri despre istoria Romei antice, M , , p urm ; A V M and sh u l and n, Istoria Romei antice, M , , p - ; R Yu Vipper, Istoria Evului Mediu, M , , p V Sergeev, Marea Britanie cit , p N Mashkin, Agonişti sau circumcelioni în cod ^Feodosia, VDI, , nr , p j N Mashkin, Mișcarea agoniştilor, p PE CHESTIUNEA AGONISTICĂ ŞI CIRCUCELIĂRII oameni care au făcut mari necazuri proprietarilor de moșii și cămătarilor din această regiune Adversarii donatiştilor le numeau circumcellioni" (ibid , p ) Și din nou: "În ce raport au stat agonistii cu donatistii? Nu avem niciun motiv să separăm aceste două curente Putem considera agoniştii drept grupul radical şi cel mai activ al donatismului cu propria sa organizare specială" (p ) Poate că înrădăcinarea unei astfel de vederi asupra apariției agoniștilor a fost mult facilitată de faptul că toate sursele principale și aproape singurele despre ei le extragem exclusiv din lucrările anti-donatiste ale ortodoxiilor bisericești din secolele IV-V, în care , pe lângă deficitul de informații despre mișcarea agoniștilor, găsim un material de selecție tendențios și o caracteristică generală extrem de perversă a mișcării Agoniştii din aceste izvoare, parcă, se îneacă şi se dizolvă în donatism, cu care, după cum se ştie, scriitorii bisericeşti ortodoxe au purtat în primul rând o luptă ireconciliabilă şi acerbă Și în această luptă ei erau interesați de agonişti doar în măsura în care aceştia din urmă puteau să-şi compromită dușmanii Principalul dușman al donatiștilor, Augustin, pentru a-și rușina oponenții, a încercat să-i asocieze strâns pe agoniști cu donatismul și le-a transferat numele circumcelliones O analiză atentă a surselor arată însă că, în realitate, agoniştii nu erau legaţi nici organizaţional, nici, mai mult, ideologic de donatismul Acestea erau două complet diferite ca ideologie, ca organizare și în orientarea lor socială a mișcării Ele au procedat doar simultan, conectate cronologic și uneori fuzionate politic unul cu celălalt Dar întotdeauna și în toate împrejurările au avut interese complet diferite și au urmărit scopuri complet diferite Dacă donatismul a fost o expresie a protestului diferitelor secțiuni ale societății africane împotriva puterii de nivelare a dominației romane, atunci * mișcarea agoniștilor a fost o mișcare pur revoluționară, reflectând aspirațiile maselor asuprite și exprimând protestul acestor mase împotriva socială asuprirea, de oriunde ar fi venit Dacă în donatism vedem o compoziție socială extrem de diversă, variind de la mari proprietari de pământ și sclavi - aristocrația romană și autohtonă, cămătari, episcopi - și terminând cu mici fermieri liberi, artizani, coloane și chiar sclavi care i-au urmat pe proprietarii lor donațiști, atunci componenţa socială a agoniştilor era omogenă de clasă Aceasta este masa exploatată, care urmărește obiectivele clar exprimate de redistribuire a pământului și eliberare de sclavie, de datorii și robia datoriei Nu se poate nega, desigur, că conducătorii donatiștilor, episcopii, în lupta lor aprigă împotriva ortodocșilor, s-au folosit de mișcarea agoniștilor și s-au bazat adesea pe ei Dar ori de câte ori acești aliați temporari ai donatiștilor au încălcat relațiile de proprietate care existau în Africa, donațiștii nu numai că s-au rupt de ei și i-au condamnat, ci i-au și trădat, au cerut ajutor autorităților romane În acest caz, după cum notează pe bună dreptate M Jung, episcopii donatişti s-au ocupat de agonişti, aşa cum a făcut Luther în secolul al XVI-lea s-a ocupat de ţăranii răzvrătiţi În ambele cazuri, reformatorii religioși s-au temut de o răscoală a maselor asuprite, care le-ar putea face rău și lor Și când au văzut că aliații pe care îi chemaseră au declarat război M Jung, Die romanischen Landschaften des rom Reiches, , p * A D DMITREV întregii ordini sociale au chemat să ajute împotriva lor toate forţele acestui ordin pentru a le suprima şi eradica "În fața revoluției", spune Engels cu această ocazie, "toate vechile certuri au fost uitate orășeni și prinți, nobili și preoți, Luther și papa s-au unit împotriva țăranilor " Prin urmare, considerăm că este incorect din punct de vedere istoric să legăm organizațional aceste două mișcări, eterogene în ideologia lor și în scopurile lor, și propunem poziția conform căreia agoniştii erau "aripa radicală a donatiştilor" Credem că însăși apariția agoniștilor în Africa trebuie datată cu o perioadă mult mai devreme decât apariția schismei donatiste Judecând după toate sursele, inițial agoniștii au fost una dintre sectele creștin-democratice timpurii, în care tradițiile chiliastice și montanistice ale creștinismului timpuriu erau deosebit de puternice Aici, în Africa, poate chiar mai repede și mai larg decât în alte provincii romane, aceste tradiții s-au răspândit și au prins rădăcini Nu degeaba scriitorii bisericești care simpatizau cu montanismul, Tertulian și Lactantius, erau din Africa Nu fără motiv, pe pământul Africii, Commodian și-a creat poemul strălucit despre moartea lumii și apariția împărăției lui Hristos, care, în bogăție de imaginație și culori strălucitoare, lasă în urmă toate astfel de tratate și picturi desenat de contemporanii săi În mod similar, un alt african, Lactantius, a înfățișat nu mai puțin viu toată splendoarea regatului mesianic, care, după el, ar trebui să vină după răsturnarea Imperiului Roman și pedeapsa celor "care nu au cunoscut dreptatea lui Dumnezeu" "Va fi un pământ care este același pentru toți, viața va fi comună, bogăția va deveni inutilă, nu vor mai fi săraci și bogați, stăpân și sclav, regi și nobili mari și mici, dar toți vor fi egali" ( Ibidem, VII, ) Fără îndoială că propaganda creștină, impregnată de idei chiliastice, trebuie să fi exercitat o influență puternică asupra acelor segmente ale populației provinciilor care se aflau sub cea mai severă presiune a statului roman I-a făcut să simtă cu o forță deosebită situația lor, să-și dea seama de intoleranța ei Credința în venirea iminentă a lui Hristos, urmată de represalii împotriva urâtei lumi a opresiunii și a robiei, speranța unei catastrofe grandioase, după care se va deschide o lume nouă, mai bună, trebuiau să găsească întruchipare concretă în inimile oamenilor Nu este de mirare că în Africa de Nord, unde s-a stabilit influența romană, propaganda creștinismului a avut un mare succes Cercetătorii notează viteza cu care creștinismul s-a răspândit în Africa romană Deja la începutul secolului al III-lea Creştinismul era răspândit în Numidia şi Mauritania În condițiile unui regim militar feroce și al asupririi, băștinașii au întâlnit cu entuziasm această "religie a sclavilor, exilaților, proscrișilor, persecutaților și asupriți" , care proclama apropierea împărăției lui Dumnezeu cu egalitatea ei a tuturor oamenilor, cu ea socială justiţie Dar dezamăgirea a început curând Și prin F Engels, Războiul țărănesc în Germania, M , , p un Lactant, Instit divin , VII, SA Harnack, Mission und Ausbreitung des Christentums in den ersten drei Jahrhunderten, B II, Leipz , , p F Engels, Din lucrările pregătitoare pentru Anti-Dühring, K Marx și F Engels, Soch , vol XIV, p LA ÎNTREBAREA DESPRE LOGISTICĂ ȘI CIRCUMCEALIONS Pe măsură ce spiritul antidemocratic s-a consolidat din ce în ce mai ferm în Biserica creștină și conducătorii ei au arătat din ce în ce mai clar în acțiunile și în scrierile lor oportunism față de imperiu cu toate ordinele sale, masele de băștinași au plecat de la biserica birocratizantă și și-au format propriile comunități democratice sectare Apropierea liderilor comunităților creștine de Roma "păgână" și "pacea" acestora a stârnit o profundă nemulțumire în rândul maselor de creștini africani Această nemulțumire a fost reflectată în scrierile sale de către episcopul cartaginez Cyprian, în care găsim plângeri ascuțite despre "mondanitatea" Bisericii În același timp, persecuția lui Decius ( - ) și Valerian ( - ) a adâncit și mai mult discordia în cadrul comunităților creștine africane În timpul persecuției lui Decius, cel mai înalt cler și cel mai influent și creștinii bogați fie s-au ascuns, fie au devenit apostați În Saturn, al doilea oraș al Africii proconsulare, însuși Episcopul Repost a venit la un templu păgân și a adus cu el clerul și unii dintre laici Episcopul Fortunatus al Asiriei și alți doi episcopi africani, Jovinus și Maximus, au făcut sacrificii zeilor (ibid , epist, și ) Această fugă și apostazie au făcut o impresie profundă asupra săracilor creștini Mulți oameni de rând au părăsit comunitățile pentru totdeauna, iar cei care au rămas au arătat cea mai mare răzvrătire față de episcopii fugiți La distanță de timp, prin ceața izvoarelor hagiografice, este greu de oferit o descriere detaliată a evenimentelor care au avut loc în cadrul comunităților creștine africane în legătură cu persecuția lui Decius și Valerian Dar un lucru este sigur În timp ce episcopii și creștinii bogați au fugit sau au renunțat la credință, masele creștine au fost cuprinse de o intensă entuziasm religios Din popor au apărut noi lideri Au purtat masele cu ei sub sloganul martiriului Înconjurați de o aureolă de sfințenie și martiriu, acești lideri au ajuns în fruntea mișcării împotriva episcopiei Pregătirea lor de a-și vărsa sângele în lupta împotriva Romei păgâne a atras spre ei masele care se aflau chiar în afara mișcării creștine Acești oameni simpli nativi, alungați de pe pământ, ruinați și înrobiți, au cedat cu ușurință entuziasmului sectanților creștini Ura lor violentă și neformată față de colonizatorii romani s-a concentrat în ei pe ideea de martiriu și pe cultul martirilor Acest cult al martirilor avea caracterul unui fel de frenezie morbidă, fanatică, transformându-se într-o "sete de martiriu", care în acele condiții nu era decât un fel de protest împotriva sistemului existent Acești martiri, care au blestemat Roma păgână și s-au răzvrătit împotriva ei, erau infinit de departe de episcopii și conducătorii bisericii africane birocratizatoare Într-adevăr, ei au devenit o mare forță în comunitățile creștine până când nobilimea episcopală a suprimat această mișcare Catedrala Illibersky (Elvirsky) în anii - a condamnat în cele din urmă practica martiriului voluntar Canonul al șaselea al acestui sinod a interzis să se proclame ca martir pe cel care "prin hulă și blasfemie" a suferit mânia "păgânilor" Deci a existat o tulburare internă în Biserica Africană Martiriul voluntar a fost condamnat și alungat din practica bisericii Ciprian, Despre căzuți, despre hainele fecioarelor, Creațiile lui Cyprian, ed * , partea a II-a, p , , Surgia p, epist A D DMITREV Dar a rămas în comunitățile sectare democratice în curs de dezvoltare și a devenit una dintre cele mai caracteristice trăsături ale sectanților africani Aceste comunități sectare, în opinia noastră, au fost etapa inițială a mișcării agoniste Într-adevăr, nu se poate nega că în scrierile antidonatiste ale agoniştilor secolelor IV-V apar în fața noastră cu toate trăsăturile caracteristice ereticilor sectelor creștin-democratice timpurii Ei au continuat tradițiile acestor secte doar în condiții noi și într-un mediu social nou Și mai presus de toate, tradiția martiriului voluntar Aceasta a fost în strânsă legătură nu cu donatismul, ci cu opiniile montaniste, reflectând ideologia elementelor democratice anti-episcopale din creștinismul timpuriu Mărturisirea credinței în timpul persecuției, martiriul pentru credință, montaniștii considerau cea mai mare virtute Tertulian, el însuși un simpatizant al montanismului, a scris: "Nu doriți să muriți pe paturile voastre în durerile de naștere sau în febră, ci doriți să muriți de moarte de martir" Optatus lui Milevitsky și Augustin, după cum se știe, notează și condamnă în mod repetat această "sete de martiriu" printre agoniști "Aceștia erau oameni", scria Optat, "de același fel care, în lupta lor pentru un fals martiriu, se chemau ei înșiși distrugători (sibi percussores sub cupiditate falși martyrii, in suam perniciem conducebant) Prin urmare, printre ei se numărau cei care s-au aruncat de pe vârfurile munților înalți, aruncându-și sufletele mici și ieftine Dar toate celelalte trăsături caracteristice ale sistemului social al agoniştilor din secolele IV-V să ne conducă nu la donatişti, ci la tradiţia creştină timpurie a secolelor II-III Ei se numeau "sfinți" (sancti), "războinici ai lui Hristos" (milites Christi), "ascetici" (agonistici) - toate acestea sunt nume tradiționale pentru membrii comunităților creștine timpurii Numele milites Christi, agonistici se explică prin faptul că membrii comunităților creștine timpurii credeau că sunt chemați să "concureze" în lupta împotriva adversarului lui Hristos, diavolul, și să-l învingă Tertulian i-a numit pe creștini "războinici ai lui Hristos" și a susținut că serviciul militar este indecent pentru ei Commodianul vorbește adesea despre creștini ca "lucrând" împotriva diavolului și el dedică în mod specific una dintre învățăturile sale "militibus Christi" Iar Augustin spune răspicat: "Ei se numesc agonişti Noi îi numim aşa, spun ei, din cauza faptei lor, competiţie (propter agonem) La urma urmei, se luptă, dar apostolul spune: "Lupt o luptă bună" (II Cor : ) Prin urmare, cei care se luptă împotriva diavolului și îl biruiesc sunt numiți ostași ai lui Hristos, agonişti Continuând tradițiile sectelor creștin-democratice timpurii, agoniştii secolelor IV-V, după cum reiese din scrierile anti-donatiste, s-au dedat și ei la asceză și au respins căsătoria Și ei predică Terțul , De fuga in persecut , ; cp ibidem, : Moriatur quo quo modo, aut victor, aut victus Nametsi negando ceciderit, cum tormentis tamen proeliatus, mal o miserandum, quam erubescendum Pulchrior est miles in proelio amissus, quam in fuga salvus; cp martir , Opta t , III, ; Rusă transl vezi A Ranovich, Primary sources on the history of early Christianity, M , , p ; cf Augustin Contra Gaudent , I, , , epist , , ; , , , , , , , , , , Ad Donat, post, colat , , , Contra Gaudent , I, , ; , , ; T heodo r , Haeres , IV, (M igne P Gr , t , p ); Am fost r , Hisp Originum, VIII, Terțul , De corona militis, II Commo d , Instruct , I, , ; II, , Commod , Instruct , II, august Enar în psalm, , ; cp Epist, , , ; Optat , III, PE CHESTIUNEA AGONISTICĂ ŞI CIRCUCELIĂRII fie o revenire la "adevăratul" creștinism original și a avut, de asemenea, o atitudine negativă față de proprietate Ideea egalității tuturor și a comunității de proprietate a stat, fără îndoială, la baza învățăturii lor, așa cum se vede clar din toată practica lor ulterioară Negând proprietatea și propovăduind neposedarea, ei înșiși trăiau într-o sărăcie strictă, nu aveau nici case proprii, nici vreun fel de prosperitate, nici stocuri pentru ziua de mâine Ei își câștigau existența prin pomană și, considerându-se "străini și străini" pe pământ, nu aveau nicio reședință permanentă și nici o ocupație fixă Mișcându-se din loc în loc, ei rătăceau prin sate, prin câmpuri și drumuri, peste munți și păduri, propovăduindu-și doctrina, implicând noi adepți în comunitățile lor Dominația romană, care a exacerbat contradicțiile de clasă, a adus mulți adepti noi în comunitățile agoniste Numărul lor trebuie să fi crescut mai ales în a doua jumătate a secolului al III-lea, când micii proprietari liberi, băștinașii, au dispărut aproape complet în Africa Pământurile care aparținuseră anterior triburilor băștinașe au fost smulse și împărțite între domeniile împăraților și moșiile aristocrației romane și autohtone Arnobius african la sfârșitul secolului al III-lea Am vorbit deja de "provicii întregi" care au devenit posesiunea unei singure persoane Foștii fermieri liberi au fost parțial forțați în deșertul infertil și în zonele muntoase, parțial au rămas să stea pe pământurile ocupate în poziția de coloane și sclavi Și acum le-au venit ruina, înrobirea și sărăcia Relațiile agrare au fost complicate de sistemul fiscal insuportabil și de arbitrariul administrației romane, care au înrăutățit și mai mult situația maselor muncitoare Această expropriere de pământ, aceste poverii insuportabile ale impozitelor și regimul general brutal au adus numeroși adepți în comunitățile de agoniști Muncitorii fugari și-au umplut rapid rândurile în această perioadă dificilă Masele asuprite s-au dus la acești săraci rătăcitori, la fel ca ei, au devenit soldați ai lui Hristos, luptători pentru răsturnarea lumii diabolice și pentru triumful "sfinților" pe pământ Puterea mișcărilor eretice constă în faptul că au răspuns la tendințele revoluționare ale maselor largi asuprite de ordinea romană, dând formă ideologică impulsurilor lor rebele, spontane și neorganizate de eliberare Prin aceste comunități democratice sectare, creștinismul a fost legat din punct de vedere ideologic și organizațional de acele elemente revoluționare pe care societatea sclavagească romană din Africa le-a evidențiat din mijlocul ei În același timp, a fost un timp nu numai pentru dezvoltarea cantitativă rapidă a comunităților agoniste, ci și pentru modificarea lor calitativă Aceste comunități prind în cele din urmă contur ca organizații revoluționare ale maselor asuprite Lumea, nu numai cu cultul ei păgân, ci și cu întreaga sa ordine socială, a devenit pentru agonişti tărâmul diavolului Și au început să întreprindă încălcări agresive asupra acestei ordini sociale, intenționând să realizeze împărăția lui Hristos pe pământ Speranțele eshatologice au fost transferate de aceste mulțimi rătăcitoare de săraci săraci în lumea reală și se priveau ca pe răzbunătorii neadevărului social Predicarea neposedării și a tăgăduirii proprietății a fost acum înlocuită cu predicarea exterminării slujitorilor răi ai diavolului Arnob , Adv gentes, II, : quamvis provincias totas rus facerent unum; cp Frontin , Decontr agr , p : Africa, ubi saltus non minores habent privați quam res publicae territoria, quin immo multis saltus longe majores sunt territoriis A D DMITREV Volsky roman de pace și pregătire în acest fel pentru triumful sfinților pe pământ Nu se poate crede că n-au existat agonişti în secolul al III-lea, doar pentru că nu se află la acea vreme în izvoarele care au ajuns până la noi La urma urmei, ele nu au apărut brusc la începutul secolului al IV-lea Istoricii s-au gândit la această întrebare - la ce oră au apărut ei? Și mulți erau înclinați să creadă că agoniștii existau în Africa chiar înainte de apariția schismei donatiste În orice caz, nu există nicio îndoială că masele asuprite din Numidia la mijlocul secolului al III-lea a purtat deja o luptă acerbă împotriva opresiunii sociale sub lozinci religioase creștine În acest moment, aceștia acționau adesea în alianță cu triburile independente și semidependente ale berberilor și maurilor, care invadau constant regiunile Africii ocupate de Roma Roma, în ciuda tuturor eforturilor, nu a reușit să supună aceste triburi iubitoare de libertate Ei au rămas o forță formidabilă și ostilă Romei de-a lungul întregii granițe a posesiunilor romane și au purtat o luptă neobosită care nu s-a oprit timp de secole Adesea, trupe de călăreți barbari se strecurau evaziv între posturile de pază romane și invadau mult interiorul țării Orașele numidiene Kalama, Tagasta, Madavra, Octava, Milev, Cirta, Sigus, Tevesta, Bagai, Lambesa, Tamugada, adică acele orașe care, conform surselor ulterioare, au fost principalele centre ale mișcării agoniștilor, au fost foarte des atacat de ei Începând de la domnia lui Maximinus ( ) și până la Diocletan, izvoarele notează aceste invazii ale Numidiei, care în condiții africane au luat caracter de răscoale împotriva ocupanților romani, contopindu-se cu lupta de eliberare a poporului În alianță cu acești "barbari" se aflau masele creștine asuprite, acești milites Ghristi, în numele victoriei asupra diavolului, proclamând război sfânt asupra lumii sclavagiste O reflectare fantastică a acestor evenimente o putem găsi în hagiografia creștină Desigur, din punct de vedere istoric, Viețile africane ale nenumăraților martiri donațiști nu sunt de mare valoare științifică și nu sunt autentice Dar ei au imprimat totuși, acoperiți cu un strat gros de fantezie, acea ideologie a luptei și a martiriului, de care s-au saturat bieții soldați ai lui Hristos Revărsate de viziuni înfocate, torturi teribile și execuții, saturate de o sete frenetică de martiriu, aceste vieți reflectă, fără îndoială, o parte din lupta revoluționară care a fost dusă în Numidia, probabil, agonistă Deci, știm că în ofițerul roman Kv Gargilius, șeful cavaleriei auxiliare, a luptat cu triburile cabile invadatoare din regiunea Auzia (Aumale) și, prinzându-l pe celebrul conducător cabil Faraxan, l-a omorât După aceste succese, Gargilii din Vezi N Kutepov, Schisma donatiştilor, Kazan, , p ; F Ribb esk, Donatus und Augustinus, oder der entscheidende Kampf zwischen Separatismus und Kirche, Elberfeld, , p - ; E Trubetskoy, Idealul religios și social al creștinismului occidental în secolul al V-lea, partea I, M , , p ; Bindemann, Der heilige Augustinus, B II, p ; D V b f, Der Ursprung des Monchtums, Tflbing u Leipz , , p urm ; F Martroye, Gens eric, La conquetevandale en Afrique et la destruction de Gecherge d'occident, Paris, , p ; cp V Bolotov, Prelegeri de istorie alte biserici, vol II, Sankt Petersburg, Yu, p Vezi, de exemplu, CIL, VIII, ; Efem apigr ", V, ; V, ; AEr , r Nr ; cf expresia "barbari rebeles" într-un fragment al inscripției din AEr, , nr LA ÎNTREBAREA DESPRE AGONISTICĂ ȘI CIRCUMELII a domnit pentru a se lega cu trupele legatului Numidiei, dar a căzut într-o ambuscadă organizată de barbari și a murit Puțin mai târziu, cabilii, care au locuit lanțul muntos Nabora, au invadat vecinătatea Milevului (Miiev) și au devastat posesiunile romane până la granița de sud a Numidiei Legatul C M Decianus, propretor al Numidiei, i-a împrăștiat cu mare dificultate Evident, aceste evenimente sunt reflectate în Passio SS Jacobi, Mariani et aliorum plurimorum martyrum în Numidia În cadrul șablonului hagiografic, amestecând fapte istorice cu fantezie, "Passio" vorbește despre participarea creștinilor la această luptă Această împrejurare l-a forțat pe legatul K M Decian să înceapă persecuția crudă a creștinilor Persecuția s-a desfășurat pe cale militară Împotriva creștinilor s-au aruncat nu numai forțele de poliție, ci și soldații staționați în Lambuse Magistrații, cu ajutorul soldaților, i-au căutat pe creștini, i-au aruncat în închisoare, unde i-au supus interogatoriilor și chinurilor, iar apoi i-a trimis pe capturat cu un raport scris la Lambose, reședința legatului În același timp, prin Numidia treceau trei creștini - Iacov, Marian și un al treilea, necunoscut după nume În timpul călătoriei, Marian a adormit în căruță și a văzut în vis un tânăr într-o strălucire de foc, care i-a aruncat lui și lui Yakov două curele roșii Nu se știe de ce au fost capturați de soldați și s-au stabilit în Muguas (Muguas), lângă Cirta, la o fermă în care mai erau și alți creștini Două zile mai târziu, un centurion roman, însoțit de un detașament de soldați, a capturat un alt grup de creștini care se adunaseră la fermă Toți, în calitate de conspiratori, au fost trimiși la Cirta, unde magistrații municipali i-au aruncat în închisoare, i-au chinuit și chinuit Apoi au fost trimiși la Lambesa pentru a fi judecați de legat, iar după câteva zile au fost executați împreună cu mulți alți creștini Au fost aduși pe malul râului pe o mică câmpie înconjurată de dealuri Au fost mulți condamnați Au fost pusi la rand, au fost legati la ochi, iar apoi calaul a trecut in fata randului, taind treptat capul dupa altul În extaz, martirii Lambesei, înainte de execuție, au visat "călăreți albi" care alergau pe cai albi și au auzit zgomotul răsunător și necheatul sălbatic al cailor Călăreți albi au coborât brusc din munți și au fost conduși de patru șeici, conduși de un conducător Luați la locul execuției, Iacov și Marian i-au blestemat pe judecători, au numit ciumă, cutremure, foamete asupra imperiului și au prezis victoria iminentă a călăreților albi pe cai albi Este greu să ne bazăm pe această viață, deoarece chinul lui Iacov, Marian și al multor alți creștini nu poate fi considerat de noi ca fiind de încredere din punct de vedere istoric Dar totuși, nu este nimic incredibil în faptul că mulți creștini au murit pentru că au participat la revoltă în timpul invaziei Kabyles, iar acest lucru s-a reflectat în viață E Mercier, Histoire de l'Afnque septentrionale, or , Paris, , p ; cp CIL, VIII, CIL, VIII, În amintirea acestei victorii, C M Decianus a dedicat o inscripție la Lambese lui Jupiter și tuturor zeilor Acta sanctorum, ed Ruinart, p : Praesidis furor per militares manus requirebat Aceștia erau probabil soldații legii III Augusta, care erau staționați în Numidia din anul , vezi CIL, VIII, p XX-XXI Passio, : quod sibi apparerent equi desuperniveo colore candentes, quibus inveherentur juvenes candidați et exauditos equorum fremitus ac sonos recognoscerent A D DMITREV Conform tradiției bisericești, în epoca persecuției din secolul al III-lea în Africa sângele creștinilor curgea în pâraie, iar acest sânge, după cum se poate observa din viața africanilor, era preponderent sângele populației indigene aservite Un număr destul de mare de nume notate în vieți arată că erau oameni simpli, liberi sau sclavi Namphamo , Nartzalus, Cittino, Jader, Mettun, Ahymnus, Baric, Namgedde, Gudden, Miggin, Lucitas, Sanae și multe alte nume similare dezvăluie că acești berberi creștini erau plebei sau sclavi Speratus, Donata, Secunda, Vestia, Revo-rcatus, Felicitas, Saturninus, Secundulus, Tertius, Dinocrates, Saturus, Jucundus, Rusticus, Artaxius - toți aceștia pot fi sclavi Pentru noi este de mare importanță faptul că agoniştii din vremea lui Augustin s-au asociat succesiv cu acești martiri și i-au venerat ca luptători care au murit pentru cauza celor săraci și asupriți, iar memoria lor a trăit mult timp printre agonişti Retorul păgân Maxim de Madavra, într-o scrisoare către Augustin din , le reproșează creștinilor că în loc de "zei nemuritori", ei se închină nenumărați "muritoare care au suferit o execuție dreaptă pentru atrocitățile lor în timpul vieții" Reprezentantul filosofiei și religiei antice este dezgustat de acești martiri cu nume barbarești, care dintre creștini au luat locul zeilor antici și care în ochii lui erau toți criminali de stat, executați pe merit "Cine poate suporta că Jupiter Tunetorul i-a preferat pe niște Migdon, Juno, Minerva, Venus și Vesta, pe niște Sanaya și pe toți zeii nemuritori - oh, groază - pe arhimucenic Namfamo și nenumărați alții cu numele lor urâți de zei și oameni care, în conștiința crimelor nelegiuite pe care le îngrămădiseră, a suferit sub pretextul unei morți glorioase un sfârșit demn de moralele și acțiunile lor josnice Cenușa lor, părăsind templele, uitând mormintele strămoșilor lor, oameni proști le vizitează Agoniştii secolele IV-V ei i-au înconjurat cu venerație tocmai pe acești martiri, iar această venerație în tradiția lor și-a păstrat sensul de clasă special La mormintele fraților lor din clasă, care au murit pentru cauza libertății, se adunau adesea și aranjau o comemorare (copvia) împotriva căreia Augustin s-a înarmat atât de mult, înfățișându-i sub forma unui fel de orgii de bețivi și depravate Este puțin probabil ca în acest caz să existe temeiuri pentru a deriva acest cult al martirilor din riturile și obiceiurile păgâne ale triburilor barbare, așa cum crede Gsell asociate cu vechile rituri păgâne ale fertilizării magice a pământului Agoniştii citesc pur şi simplu rămăşiţele celor pe care tradiţia populară îi considera aceiaşi "războinici ai lui Hristos", aceiaşi luptători împotriva lumii diavoleşti, care erau ei înşişi Cultul lui Namphamo a fost răspândit pe scară largă printre oamenii din Africa, iar acest nume era foarte răspândit, după cum arată inscripțiile; vezi L Rénüg, Inscripționa d'Algârie, , , , , , , , , A Harnack, op cit , p , , cca august, Epist , august , Sermo , : istum tam sanctum locum ubi jacet tam sancti martyris corpus invaserat pestilentia et petulantia saltatorum Per totam noctem cantabantur oiefaria; cp Contralitt Pet , I, , ; Contra ep Parm I, , ; De unit cath eccl , , ; Concil Carthag an , can G se , Histoire ancienne de l'Afrique, VI, p , , ; cp H Mashki n, decret, cit , p LA INTREBAREA' DESPRE AGONISTICA SI CIRCUMELII O altă problemă asupra căreia considerăm că este necesar să ne oprim se referă la termenul circumcelliones Semnificația istorică a acestui termen nu este elucidată în literatura existentă și toți cercetătorii se limitează să remarce doar pe scurt că numele circumcelliones este o poreclă insultătoare dată agoniştilor de către adversarii lor pe baza faptului că mulţimile de agonişti "rătăceau în jurul cuştilor satului " Iată un pasaj celebru din scrierile lui Augustin, în care el, numind agoniştii circumcellioni, dă etimologia acestui cuvânt: Quis nescit hoc genus hominum in horrendis fascinoribus inquietum, ab utilibus operibus otiosum, crudelissimum in mortibus alienis, vilissimum in suis, maxime in agriș territans, et victus sui causa cellas circumiens rus-ticanas, unde et circumcellionum nomen accepit, universo famdo mundo mundo africani erroris oprobrium"?" Pe baza acestui loc, în spatele agoniştilor din literatura burgheză, denumirea circumcellions a fost ferm stabilită şi nu se vede de obicei nicio diferenţă de esenţă între cele două nume Se crede că termenul circumcelliones este folosit de sursele noastre numai în legătură cu agonişti Între timp, în realitate, acest termen a fost transferat agoniştilor destul de întâmplător, atât în acelaşi Augustin, cât şi în rândul donatiştilor, precum şi în toată literatura bisericească din secolele IV-V însemna, de fapt, o cu totul altă categorie de oameni, însemna, tocmai, un anumit grup confesional de persoane, care în esenţa sa socială nu avea nicio legătură cu agoniştii De aceea, Augustin, referitor la acest nume, în polemica cu donatiştii, spunea: "poate că vor spune: ai noştri (adică donatiştii) nu le numesc circumcellioni Voi sunteți (adică, ortodocșii) cei care le spuneți un nume atât de disprețuitor Se mai numesc si agonisti Într-adevăr, numele disprețuitor circumcelliones în literatura ecleziastică africană din secolele IV-V numite de obicei mulțimi de călugări rătăcitori care nu voiau să se supună regulilor mănăstirilor cenobitice În alte țări, se mai numeau circellioni (circei-liones), circvitors (circuitores), gyrovagi (gyrovagi), sarabaites (sarabaitae) și remobots (remobothae) Aceștia sunt călugări care nu sunt organizați și uniți după tipul de monahism bisericesc în kinovias În timp ce în kinovias stabilite de ortodocși, conducătorii bisericii au introdus reguli stricte de disciplină, a căror încălcare a fost adesea pedepsită cu biciuire severă, mutilare și, uneori, prin scoaterea ochilor sau aruncarea într-o închisoare subterană (groapă), mulți călugări, evitând regulile dure ale vieții cenobitice, refuzați să trăiască în kinovia și mulțimile rătăceau prin orașe și sate, răvăleau, cerșeau de pomană, vindeau relicve false În cuvintele lui Augustin, vagabondajul, absența unui loc fix de reședință, a fost una dintre diferențele caracteristice dintre astfel de călugări și monahismul bisericesc ortodox, organizat într-o congregație Tocmai acestor călugări ecleziasticii ortodocși din Africa au adoptat numele derogatoriu circumcelliones Augustin, Enarratio in psalmo , : circumcelliones dicti sunt qui circum cellas vagantur: solent enim ire hac atque illac, nusquam habentes sedes Glosator al secolului al XI-lea Papias spune asta despre circumcelioni: GircumceJ- august , Contra Gaudent , I, , aug , Enar în psalmul , A D DMITREV liones dicuntur qui sub habitu monachorum usquequaque vagantur Ei, potrivit lui Augustin, diferă de clerul ortodox ca vagantes sau congregati Ei urăsc chiar numele unui călugăr, "quia nolunt cum fratribus habitare in unum" Contemporanii lui Augustin Ioan Cassian (d ), Păunul lui Nolan ( - ) și Ieronim vorbesc și ei despre astfel de călugări Cassian, întemeietorul monahismului în Galia și unul dintre principalii teoreticieni ai vieții monahale, în Collationes vorbește despre numărul mare de astfel de mulțimi rătăcitoare de călugări care umpleau provinciile de est și vest ale imperiului sub împăratul Valens ( - ) ) El îi numește "cel mai teribil și necredincios fel de călugări" (deterrimum et infidele monachorum genus), "plantări nocive" (plantatio rediviva) "Nu acceptă sub nicio formă protopopiatul Cinovian, nu se supun voinței bătrânilor, nu le acceptă instrucțiunile, nu învață să le taie voința , nu rămân în casele lor, legați de aceeași ocupații, sau, construindu-și chilii speciale și numindu-le mănăstiri (aut construentes sibi cel-lulas easque monasteria nuncupantes), trăiesc în mod arbitrar, după propria voință și au îndrăzneala să iasă oriunde vor, rătăci și fac orice le place" Cassian indică și un alt gen de călugări rătăcitori, pe care îi numește girovagi "Ei cutreieră toată viața în țări diferite (qui tota vita sua per diversas provincias vagantur), stau trei sau patru zile în casele unor oameni diferiți (ternis aut quaternis diebus per diversorum cellas hospitantur), se clătina mereu, nu se așează niciodată ferm, dar întotdeauna și pretutindeni caută plăcerile prin lăcomie (semper vâri et nun-quam stabiles, sed sempre et ubique propriis voluptatibus et gulae ille-cebris servientes) Păunul lui Nolan în poemul său "Ad Cytherium de naufragio Martiniani" înfățișează ele după cum urmează: Qualia vagari per mare et terras solent Avara mendicabula, Qui dijerando, monachos se peZ naufragos, Nomen casumque venditant Ieronim îi descrie sub numele local, palestinian de Remobots(r), iar Nilus din Sinai, într-o scrisoare către arhimandritul Nikon, se plânge că toate orașele și satele sunt pline de călugări rătăcitori, "care cutreieră în zadar și fără scop, întâmpinând lipsa de respect și răceala peste tot " "Toți gospodarii sunt stânjeniți și cu adevărat supărați de însuși spectacolul, văzând că monahii sunt mai nerușinați decât cerșetorii nu-și părăsesc ușile" Împotriva unor astfel de mulțimi de călugări rătăcitori, au fost îndreptate decrete repetate ale diferitelor consilii bisericești, cum ar fi, de exemplu, Consiliul African Vezi Du Cange, Glossarium ad scriptores mediae et infimae latinitatis, s aug , Enar în psalmul , Johan Cassian , De sarabaitarum principie et conversatione, Collat , XVIII, , "Sanct Patr opuscula selecta, ed H Hurter, t III, p - J o h Cassian , Collat XVIII, p Pau in , Carm XIII, (Paulini, episcopi Nolani, Opera, ed , p ) Ieronim , Epist , De custodia virginitatis Remobothae este un cuvânt ebraic care corespunde latinului renuitae, adică respinge regulile comunității monahale Nil din Sinai, Scrisoarea III, , "Lucrările Sf părinţi în traducere rusă, vol , M , , p PRIVIND ÎNTREBAREA DESPRE LGONISTIKLS ȘI CIRCUMCELDIONS din (canonul ), Trull al unui anumit consiliu (canonul ), Sinodul de la Calcedon din (Actul , canonul ) și o serie de alte consilii locale, în canoanele cărora apar sub diferite denumiri, inclusiv circumcelliones Așadar, credem că în binecunoscutele edicte ale lui Honorius din și ale regelui vandal Huneric din , termenul circumcelliones trebuie înțeles tocmai ca mulțimi de călugări rătăcitori, cu care antidonatisții au purtat o luptă aprigă Absolut greșit, desigur, este Soman, care, recurgând la exagerări, vede sub termenul circumcelliones în edictul lui Honorius din "muncitori agricoli liberi nomazi" și pe această bază falsă își construiește teoria relațiilor agrare din Africa de Nord în epocă a imperiului târziu Dar, dacă avem în vedere sensul social real al acestui termen, atunci ar trebui să dispară și argumentul lui N A Mashkin în apărarea poziției sale, că sub denumirea de cirquepsei-liones în amintitul edict al lui Honorius, "straturile inferioare ale ruralului liber liber populația este unită, întrucât poziția lor moșială în condițiile populației mixte autohtone și romană era diferită" Până la urmă, nu există nicio îndoială că edictul lui Honorius i-a avut în vedere doar pe donatişti, ca grup confesional de cler şi mireni, opus bisericii ortodoxe Edictul nu însemna deloc agonişti, care; kakbagauds din Galia, erau calificați de jurisprudența romană drept "tâlhari" (latrones) și urmau să fie pedepsiți pe baza legilor generale existente privind sclavii fugari și țăranii care luau armele împotriva ordinii publice Dacă da, atunci pe cine altcineva, în afară de agonişti, ar putea avea în vedere edictul lui Honorius, de condamnare pentru apartenenţa la donatism? Nu putea să aibă în vedere decât mulțimile de călugări itineranți care, în lupta crâncenă care a avut loc între ortodocși și donațiști, au stat de partea acestora din urmă, după cum se vede din multe pasaje ale lui Augustin Iar hotărârea pe care tribunul și notarul Marcellin a luat-o la Sinodul de la Cartagina din iunie și care, fără îndoială, a stat la baza edictului lui Honorius, nu a vizat agoniști ca atare, ci aceleași mulțimi rătăcitoare monahale care au avut de mult a fost cunoscut sub numele de circumcelliones Fără îndoială, Marcellin i-a avut în vedere când a pronunțat o judecată asupra "circumcelionum turba" și i-a îndemnat pe episcopii donatiști să-și suprime și să-și liniștească "violența" în stăpâniile lor (in praediis suis) Cu o asemenea înțelegere a termenului circumcelliones - și ni se pare corect - folosirea lui în edictul lui Honorius nu va intra în conflict cu datele scriitorilor bisericești cu privire la agonişti În epoca lui Augustin, toată Africa romană era plină de călugări rătăcitori - circumcellioni, iar împotriva lor, precum și împotriva donatiștilor, ortodocșii au purtat o luptă fără compromisuri Însuși Augustin a sădit și a încurajat în orice mod posibil organizarea mănăstirilor A întemeiat kinovia la Tagaste, în Hippo , iar în câțiva ani mănăstiri pentru bărbați și femei C S a um a gn e, Ouvriers agricoles ou rodeurs de celliers? Les circoncellions d'Afrique, Annales d'histoire economique et sociale, nr ( ), p - ; cp N Mashkin, Agonists or circumcellions in the Code of Theodosius, VDI, , No , pp - N Mashkin, decret, articol, p "Gesta colat Carth , sententia cognitoris (M igne, PL, p ) Possid , Vita aug , , , , , ; august , Epist , ; ; ; , ; Sermo , , ; , , A D DMITREV răspândit printre ortodocși în toată Africa de Nord Dar această instituție a cenobiților a întâmpinat o rezistență acerbă din partea călugărilor rătăcitori (circumcelliones) și, de asemenea, din partea donatiștilor, care nu erau dispuși să-i urmeze pe ortodocși în noua organizare a vieții monahale Dezacordurile pe această temă au dus la mari tulburări și adesea la ciocniri sângeroase, care nu au fost, strict vorbind, legate de acțiunile agoniștilor și de scopurile luptei lor Augustin a scris cu această ocazie "De opere monaciiorum", unde i-a condamnat aspru pe acești "leneși și i-a implorat pe frații cenobiților să nu mai urmeze calea acestor "vagabonzi, vânzători de relicve imaginare, mincinoși și șarlatani, ale căror fapte, după el , a discreditat monahismul ortodox - bisericesc În general, trebuie avut în vedere că prin multe dintre scrierile lui Augustin se luptă nu atât împotriva agoniştilor, pe care îi amestecă într-o grămadă cu mulţimile rătăcitoare de călugări (circumcelliones), cât împotriva acestora din urmă În "Enarratio in psalmo b" el încearcă să arate diferența esențială care separă mulțimile acestor circumcellioni de călugării din biserica ortodoxă și îi pune în contrast pe cei dintâi cu cei din urmă: "bețiv-sobru, furios-decan, frenetic-un spirit simplu, vagabonzi-frati adunati intr-o manastire El spune că acești călugări - circumcelliones, rătăcesc zi și noapte în mulțimi de bețivi cu femei obscene, complacându-se cu ele la desfrânare sălbatică , care, evident, nu are nimic de-a face cu organizarea și mișcarea agoniştilor Într-o a doua scrisoare către Macrobius, episcopul donatist de Hippo, Augustin face o distincție clară între acțiunile călugărilor Circumcellion, care nu țin cont de legile statului, și acțiunile "satelor care se răzvrătesc cu îndrăzneală împotriva stăpânilor lor și ale sclavilor fugari, care nu doar fugi de stăpânii lor, dar și ei îi amenință, și nu doar îi amenință, ci îi și jefuiesc Prin urmare, atunci când se caracterizează mișcarea agoniștilor, ar trebui să se țină seama de sensul social real al termenului circumcelliones și să se facă distincția strictă între acțiunile mulțimilor rătăcitoare de călugări, acest element declasat care a revărsat orașele și satele provinciilor romane la acea vreme , din lupta de clasă a maselor asuprite din Africa romană, numite circumcelliones, dar acţionând sub numele de agonişti - denumirea tradiţională pentru membrii comunităţilor creştin-democrate timpurii A identifica agoniştii cu călugării rătăcitori, aşa cum fac unii cercetători(r), în opinia noastră, este incorect din punct de vedere istoric, deoarece acestea sunt două fenomene diferite care au crescut din rădăcini sociale diferite care nu au nimic în comun unul cu celălalt La urma urmei, termenul circumcelliones, adoptat în literatura bisericească occidentală din secolele IV-V pentru a desemna călugării rătăcitori, a existat în epoca lui Carol cel Mare , dar nimeni nu va spune că agoniştii africani erau încă activi la acea vreme * august , Epist , ; ; - ; R o ssi d , Vita aug , august , De opere monach , aug , Enar în psalmul , aug , Enar în psalmul , , ; cp Contra Parm , II, , august, Epist , , , cm F Ribbeck, op cit , p - ; Bindemann, op op ,str^ b ; D V b t e g, decret, cit , p şi urm ; von Nathusius, Zur Charakteristik der Circumcellionen des IV-en und V-en Jahrhunderts in Africa, ; F Ferrer e, La situation religieuse de l'Afrique romaine, Paris, , p Vezi Friar Sangallens , De Carolo Magno, I, : cum autem itinerando venisset Carolus ad quandam grandem basilicam, et quidam clericus de circumcellionibus ignarus disciplinae Caroli in chorum ultro intraret CRITICA SI BIBLIOGRAFIE Discuție de cărți despre știința și filozofia antică A O MAKOVELSKY, lucrător onorific al științei, prof Atomiștii greci antici Editura Academiei de Științe a RSS Azerbaidjanului, Baku, , p , galerie , c de freci eu Cercetări ample ale Prof A O Makovelsky își pune sarcina de a restabili imaginea istorică autentică a marelui materialist al antichității, în același timp filozof și om de știință, acoperind enciclopedic toate ramurile principale ale cunoașterii timpului său Autorul subliniază pe bună dreptate că lucrările vechi și cele mai noi despre atomismul antic grecesc sunt pline de distorsiuni flagrante ale realității istorice Leucip este complet șters din istoria atomismului, ca adevărat precursor al lui Democrit, acesta din urmă se transformă în predecesorul lui Platon, importanța filozofiei lui Epicur este subjugată, întreaga școală a lui Democrit este calificată drept ramură a sofismului etc Constatând că deja Marx, Engels și Lenin s-au opus acestui gen (în ascensiune la Hegel) de perversiuni, autorul, ghidat de instrucțiunile fondatorilor marxism-leninismului, încearcă să-l arate pe Democrit ca pe o anumită figură din istoria dezvoltării atomismul antic În conformitate cu această sarcină, studiul este împărțit în trei părți principale: a) Leucip (cap I), b) Democrit (cap II), c) Democrit, contemporanii săi, școala lui Democrit (cap III și IV) ) Ca o anexă extinsă, este dată o traducere completă a tuturor fragmentelor de natură biografică și doxografică despre atomiștii greci antici (partea a doua, pp - ) Sarcina stabilită de autor este foarte dificilă Moștenirea literară a atomismului antic este foarte rară, materialele biografice și doxografice sunt nesigure și contradictorii Această împrejurare face posibilă distorsionarea istoriei atomismului grec antic și, așa cum o exprimă autorul, în cele mai diverse moduri - a platoniza, a kantianiza, a hegelianiza, a machiza etc Democrit, a-l transforma în precursorul lui Malebranche, a spiritualiza el în spiritul platonicienilor din Cambridge din secolul al XVII-lea etc De aceea metoda analizei simple a textului nu este doar insuficientă, dar poate duce la grave erori, după cum se vede clar în ultima lucrare a prof S Ya Lurie despre istoria științei antice Pe lângă criteriile textologice, este necesară mobilizarea unui număr de criterii de ordin obiectiv din domeniile economiei, politicii, tehnologiei, științei și culturii generale Numai totalitatea tuturor criteriilor, corect utilizate metodologic, poate duce la o imagine adevărată a realității istorice, protejează împotriva unilateralității și a distorsiunii Putem presupune că autorul lucrării în cauză a făcut față sarcinii? Practic, da, deși în special nu este suficient, acesta din urmă se referă la utilizarea de către autor a datelor despre istoria dezvoltării tehnologiei și științei antice CRITICA SI BIBLIOGRAFIE A O Makovelsky subliniază în mod repetat marea importanță a unor astfel de criterii, dar de fapt le folosește insuficient Acest lucru în mai multe locuri conferă prezentării autorului un caracter oarecum dogmatic După ce a rezolvat o parte a problemei, autorul lasă pe alți cercetători să se ocupe de restul, care nu poate decât să fie recunoscut ca fiind destul de legitim, ținând cont de complexitatea și dificultatea problemei Și asta cu atât mai mult cu cât însăși istoria științei și tehnologiei antice a fost dezvoltată până acum insuficient Să trecem la detalii În capitolul despre Leucip, autorul apără în primul rând existența reală a lui Leucip, ca precursor al lui Democrit Dintre diferitele argumente pe care le citează, să remarcăm un criteriu obiectiv legat de cosmogonie Autorul subliniază pe bună dreptate (p și ) că "caracterul mai primitiv al cosmologiei lui Leucip, în comparație cu cosmologia lui Democrit, servește drept dovadă a realității istorice a lui Leucip" Referirea la faptul că Democrit "a fost unul dintre primii care a aplicat un experiment științific" ar putea avea și o semnificație similară, dacă autorul a dezvoltat acest subiect mai detaliat pe un material specific Dintre afirmațiile individuale ale autorului din capitolul luat în considerare, este important și corect să se caracterizeze atomistica lui Leucip ca o sinteză a filozofiei naturale ionice, eleatismului și pitagorismului (p ), acesta din urmă în forma sa materialistă timpurie, care unități identificate (monade) cu cele mai mici corpuri (p ) Foarte importantă și corectă este și indicația autorului (p și ) că inițial printre atomiști termenii "formă" și "idee" nu însemnau altceva decât atomii spațiali "în și d" sau "figura la" Mai târziu, cu Platon și Aristotel, acești termeni au căpătat un sens idealist și au condus la o binecunoscută distorsiune a atomisticii lui Leucip și Democrit, apropiindu-l de teoria ideilor lui Platon Odată cu caracterizarea autorului atomisticii Leucip-Democrit ca "viziune pluralistă și mecanicistă", opusă "viziunii asupra lumii spontan dialectice a primelor școli filozofice ale Greciei antice" (p și urm ), cu greu se poate fi pe deplin de acord În primul rând, este foarte ciudat că în perioada de glorie a Greciei domina filozofia de primul fel, iar înainte de aceasta, a doua Vorbind despre "rădăcinile sociale ale filosofiei lui Leucip", autorul propune următoarea poziție incorectă: "dezvoltarea economiei monetare, a comerțului și a industriei este cauza principală care dă naștere filozofiei atomiste cu individualismul, raționalitatea și interesul ei sobru în experienţa concretă şi în practica senzuală" (p ) Dându-și seama că această teză poate ridica îndoieli serioase, autorul își amintește de "Turtea Suzdal" a lui Shulyatikov și de critica lui G V Plehanov la adresa Shulyatikovism (p ) Cu toate acestea, această teză este folosită metodologic de autor atunci când are în vedere o serie de probleme din istoria atomismului antic, ceea ce îl conduce la judecăți eronate și contradictorii Astfel, autorul, pe de o parte, susține că, conform învățăturilor lui Leucip și Democrit, "toți atomii sunt absolut omogene și fără calitate" (p ), iar pe de altă parte, el caracterizează atomismul ca un " filosofia individualismului" (p etc ) Întrebarea este, ce poate însemna conceptul de "individ" dacă toți "indivizii" sunt absolut omogene și fără calitate"! În realitate, atomii lui Leucip-Democrit sunt doar relativ omogene, adică sunt simultan omogene și individuali, omogene în raport cu substanța primară, individuali în raport cu mărimea, figura, caracterul mișcării, gravitația, până la celebrul abaterea individuală sau mişcarea atomilor lui Epicur Marele merit filosofic al lui Leucip-Democrit este că ei au criticat mai întâi conceptul banal de calitate și au arătat că acest concept este secundar și complex, și nu primar și simplu; că, de exemplu, culorile, tonurile, mirosurile, senzațiile gustative etc , sunt rezultatul unei interacțiuni complexe a corpului uman cu corpurile materiale existente în mod obiectiv În acest sens, Leucip și Democrit disting calitățile secundare de cele primare Ultima remarcă se referă la conceptul de gravitație la Leucip, Democrit și Epi- CRITICA SI BIBLIOGRAFIE găină Autorul stabilește corect că pentru Leucip și Democrit gravitația era o proprietate secundară, datorită mișcării vortexului, în timp ce pentru Epicur era primară, ca "cădere verticală de sus în jos" (pp - ) Cu toate acestea, formulările autorului necesită corectări și lămuriri, altfel pot da naștere la neînțelegeri În primul rând, următoarea formulare a argumentului împotriva conceptului de gravitație, atribuită de autor lui Leucip și Democrit, este inacceptabilă: "căci atomul, prin însuși conceptul său, este ceva complet închis în sine, străin de orice altceva " Această formulare îi modernizează pe Leucip și Democrit în spiritul lui Newton, deoarece motivul său subiacent este ideea newtoniană a gravitației ca "atracție universală" a particulelor de materie Nu numai că niciunul dintre antici nu avea un astfel de concept de gravitație, ci chiar și Copernic și Gassendi La început, Galileo și Kepler au început să ghicească vag despre asta, într-o formă mai clară Huygens și Hooke, precursorii lui Newton Când Epicur vorbește despre "gravitația" atomilor, el, așa cum subliniază pe bună dreptate Diderot, înseamnă prin această mișcare inerțială de-a lungul unei anumite direcții cosmice (sus-jos) Democrit și Leucip, negând "greutatea", au negat existența unei astfel de direcții cosmice, fie în sensul lui Epicur, fie în sensul lui Aristotel, care considera centrul Pământului ca un centru cosmic, unde "prin natură" " grea" "element al pământului" "se năpustește", iar în spatele lui se află succesiv restul elementelor, dintre care focul posedă deja o ușurință absolută Leucip și Democrit au considerat că acest tip de "aspirație" și "aranjare a elementelor" este rezultatul natural al mișcării vortexului, ale căror proprietăți au derivat din observațiile vârtejurilor și din experimentele cu o pompă de aer etc Autorul aplică prevederile principale formulate în primul capitol în cel de-al doilea amplu capitol consacrat lui Democrit Democrit este caracterizat în mod cuprinzător ca un "peptatl" (pentatlet), adică un om care a devenit faimos pentru victoriile în cele cinci domenii principale ale științei - matematică, fizică, tehnologie, filologie și etică - ca "prima minte enciclopedică dintre greci " (Marx) Având în vedere geneza atomisticii lui Democrit, autorul aduce prea direct filosofia și fizica mai aproape de economie și politică Filosofia lui Democrit ar reflecta dezvoltarea tendințelor individualiste în economia și viața socială a Greciei antice (p ) În opinia autorului, "este corect să derivăm teoria politică atomistă și fizica mecanicistă dintr-o bază comună - din natura relațiilor socio-economice ale epocii" (p ) Eșecul acestui punct de vedere poate fi arătat printr-un exemplu simplu Cea mai înaltă expresie a individualismului, după cum este clar, este doctrina nemuririi sufletului Între timp, această doctrină a fost respinsă de "ideologul cercurilor comerciale și industriale ale societății de sclavi", Democrit, și apărată de aristocratul deținător de sclavi Platon și de toți filozofii creștini din Evul Mediu feudal Dorința autorului de a fi direct și consecvent în generarea opiniilor lui Democrit, bazate pe o bază socială "individualistă", îl conduce la greșeli grave O astfel de eroare este caracterizarea doctrinei democratice despre spațiu și timp (pp - ) Se pare că Democrit ar fi interpretat conceptele de spațiu și timp "individualist" sau "atomistic" Nu numai că atomii formează o discontinuitate separată prin extensie spațială, dar spațiul însuși este format din "unități extinse" separate prin Ce? Autorul nu spune acest lucru, pentru că este imposibil de spus, cel puțin din punct de vedere materialist Autorul nu observă că în caracterizarea sa apropie punctele de vedere ale lui Democrit de binecunoscuta învățătură a pitagoreenilor târzii despre punctele matematice neextinse ca adevărate unități sau atomi ale ființei Despre ce scrie, de exemplu, Strato Peripatetic, care a încercat să-l unească pe Aristotel cu Democrit, negând "marile goluri" și recunoscându-i pe "cele mici" Buletinul de istorie antică, nr CRITICA SI BIBLIOGRAFIE În același mod, autorul nu reușește să observe că această concepție confundă și contrazice caracteristicile sale general corecte ale teoriei cunoașterii și ale metodei științifice a lui Democrit Autorul ia arme împotriva distincției făcute de Democrit între calitățile secundare și primare Dar această distincție, în sensul indicat mai sus, este absolut corectă și constituie esența materialismului lui Democrit Autorul spune că "prima trăsătură a metodei științifice a lui Democrit este cerința de a proceda de la individ" Dar este conceptul de atom conceptul de individ? A afirma acest lucru este același lucru cu a afirma că conceptul de marfă, cu care Marx începe economia politică a societății capitaliste, este conceptul de individ Dimpotrivă: conceptul de marfă este o categorie a universalului, al cărei O(r) coboară la mărfuri concrete particulare și individuale În mod similar, esența filozofiei lui Democrit este trecerea de la conceptul general al atomului la explicarea lucrurilor și proceselor concrete individuale și speciale Atomismul lui Democrit este limitat, dar nu în toate sensurile pe care le subliniază autorul Fiind un produs al unei anumite ere, atomismul lui Democrit este produsul unui set foarte complex de factori caracteristici epocii - gradul de dezvoltare a vieții sociale, economie și politică, știință și tehnologie, filozofie și artă, general spiritual și material cultură În epoca lui Democrit, dintre toate ramurile științei, matematica, astronomia și mecanica erau mai mult sau mai puțin dezvoltate - în sens absolut, foarte, totuși, slab; fizica și chimia nu existau ca științe; într-o măsură și mai mică, biologie și psihologie științifică și nu este nevoie să vorbim de economie politică și istorie științifică De aici și caracterul metafizic primitiv al ideii lui Democrit despre atom, înțelegerea interacțiunii ca împingere și lovitură mecanică, caracterul mecanicist al psihologiei*, atomismul primitiv economic și politic etc Înțelegând această limitare a filozofiei lui Democrit, ar trebui să fim cu atât mai surprinși de geniul filosofului, care a reușit pe o bază atât de mizerabilă să se ridice la un concept teoretic grandios, justificat strălucit de întreaga istorie ulterioară de două mii de ani a stiinta si Tehnologie De aceea "Observații generale asupra filozofiei lui Democrit" de A O Makovelsky (p ) necesită unele corectări și precizări Autorul a făcut multă muncă pozitivă pentru restaurarea originalului Democrit, dar această lucrare este oarecum stricată de tendința autorului de a interpreta prea simplu legătura dintre filosofia lui Democrit și condițiile politice și economice ale timpului său Capitolele al treilea și al patrulea tratează contemporanii lui Democrit și ai școlii sale Paragraful "Democrit și pitagoreenii" (p și urm ) caracterizează foarte bine diferența dintre concepția materialistă a lui Democrit despre atom și înțelegerea pitagoreică târzie a atomului ca punct matematic extins În paragraful "Democrit și Platon" (p - ), o obiecție este ridicată de opoziția prea directă a lui Democrit față de Platon (p ) De exemplu, Platon a pornit de la realitatea generalului (realismul idealist); Democrit, în schimb, provine din realitatea individului (nominalismul filozofic, în terminologia autorului) De fapt, esența diferenței dintre Democrit și Platon constă în înțelegerea diferită a universalului Universalul lui Platon este ideea de idei, adică Dumnezeu generând lumea din vidul absolut prin triunghiuri metafizice și poliedre regulate Universalul lui Democrit este o varietate infinită de atomi materiali care au dimensiune, figură, mișcare, a căror combinație și interacțiune formează lucruri concrete și procese materiale Capitolul "Școala lui Democrit" (p - ) este foarte scurt și se referă la urmașii imediati ai lui Democrit din Abdera Metodologic, ar fi mai corect dacă autorul ar dedica un anumit spațiu caracterizării școlii lui Democrit în sensul mai larg al cuvântului, insistându-se cel puțin asupra lui Epicur și Lucretius Kara CRITICA SI BIBLIOGRAFIE ^ S-ar putea face o serie de remarci despre diferitele secțiuni ale cercetării lui A O Makovelsky, de exemplu, cu privire la chestiunea viziunilor biologice, sociologice, etice și de altă natură ale lui Democrit Dar ne vom limita la ceea ce s-a spus despre cele mai esențiale și mai controversate În concluzie, câteva cuvinte despre aplicația extinsă - "Surse Traducerea unor fragmente de material biografic și doxografic Indiferent de judecata cu privire la corectitudinea traducerii fragmentelor individuale, această anexă trebuie * să fie recunoscută ca fiind foarte valoroasă Pentru prima dată, cititorul sovietic se află în posesia unui material bogat, aranjat de altfel în ordinea sistematică a numeroase subiecte, care poate servi drept bază pentru studierea istoriei atomismului antic Să ne limităm doar la acest material ar fi o mare greșeală, în care cad susținătorii metodei textuale și filologice Materialul indicat este punctul de plecare, iar mișcarea ulterioară este posibilă numai pe baza acestuia Prof A Zeitlin II A doua parte a măreței lucrări a profesorului Makovelsky include traducerea mărturiilor antice despre atomiștii antici și traducerea fragmentelor din scrierile lui Leucip, Democrit, Nessus, Metrodor din Chios, Diogene din Smirna, Anaxarh, Hecateus din Abdera, Apolodor, Navsifan , Diotima si Bion din Abdera După cum subliniază autorul (p ), această ediție "a introdus material nou, a revizuit și a perfecționat traducerea publicată anterior în legătură cu adoptarea unei noi lecturi a textelor grecești individuale și, în sfârșit, în partea dedicată lui Democrit, autorul a sistematizat materialul într-un mod nou" Astfel, datorită noii lucrări a cunoscutului nostru om de știință, avem ocazia să folosim în traducerea rusă cea mai completă colecție de date antice despre atomiștii greci înainte de Epicur pe care o avem A O Makovelsky subliniază că traducerea mărturiilor și fragmentelor a fost făcută de el în conformitate cu ediția Diels și completată cu "alte texte care, în opinia autorului, aduc completări și explicații semnificative" studiului atomismului grecesc antic Materialul mărturiilor și fragmentelor autentice este organizat convenabil și bine, iar datorită cuprinsului detaliat de la sfârșitul cărții este ușor de găsit textele necesare Dar un dezavantaj foarte semnificativ al operei lui A O Makovelsky este absența unui index prin care cititorul să poată găsi textul grecesc corespunzător unuia sau altuia fragment tradus: referințele la sursele date cu fiecare fragment nu sunt deloc suficiente, întrucât lucrările originale din care textul grecesc pentru traducere, în unele cazuri disponibil doar în câteva biblioteci; de exemplu, lucrările lui Hippolytus, Geminus, Porfiry, Erotian, colecția de papirus Oxy-Rhynchus etc sunt complet inaccesibile nu numai cititorului obișnuit, ci și multor specialiști Autorul însuși indică faptul că a folosit în principal codul de fragmente al lui Diels; deci de ce nu a considerat necesar să indice lângă numerotarea pasajelor sale numerotarea acestui cod? În ceea ce privește Leucip, situația este mai mult sau mai puțin favorabilă, deoarece numerotarea lui Makovelsky aproape că nu diferă de numerotarea lui Diels, dar în ceea ce privește Democrit, lucrurile stau foarte rău: găsirea unui text corespunzător traducerii lui Makovelsky din Diels este extrem de dificil și supărător A fost foarte ușor de evitat acest lucru: a fost necesar să se dea o numerotare paralelă sumară a ediției prezente și numerotarea Diels De asemenea, era necesar să se facă acest lucru, deoarece autorul însuși, fără îndoială, nu a verificat întotdeauna textele lui Diels Nepublicând texte originale în ediția sa, autorul a trebuit să creeze condițiile cele mai convenabile pentru testarea interpretării sale, care în unele cazuri este departe de a fi ireproșabilă, iar în altele cel puțin controversată Să dăm câteva exemple * CRITICA SI BIBLIOGRAFIE În textul lui Cicero din dialogul "Despre natura zeilor" (cartea , cap , § ), care se referă la "viței" (=atomi) după învățăturile lui Leucip și Democrit (p ) , fragment I), A O Makovelsky nu a acordat atenție faptului că corpuscula levia nu poate în niciun fel să însemne "corpuri de lumină", care înseamnă "corpuri netede" Dacă într-un text în proză este imposibil să se determine prozodia cuvântului Іѵіа pe baza trăsăturilor formale, atunci ar trebui să fie totuși complet clar pentru un specialist în filozofie antică că Іѵіа în acest text nu poate în niciun fel să însemne ponderea " viței", dar indică forma lor: " esse corpuscula quaedam Іеѵіа, alia aspera, rutunda alia, partim autem angulata, ha-mata quaedam et quasi adunca " (Apropo, în aceeași greșeală cade și Rachinsky) în traducerea lui Lucretius ) Și această greșeală nu este întâmplătoare, prof Makovelsky este sigur că Cicero vorbește nu numai despre formă, ci și despre greutatea corpurilor Leucip, deoarece în notă se referă la fragmentul "A " din Democrit (la p ), care se referă la greutate și ușurința trupurilor Cred că însuși sistemul de a depune mărturie Cicero nu este foarte inteligibil Iată textul exact al începutului dovezilor analizate de la Makovelsky: "ȘI Cicero, As rg II, , (între Parmenide şi Democrit) Leucip: plin și gol Dedeor nat I, , Căci așa sunt afirmațiile nerușinate ale lui Democrit Ce înseamnă "între Parmenide și Democrit"? Dacă Diels dă mărturie în acest fel, chiar este necesar să se urmeze cu strictețe sistemul său condiționat și puțin înțeles, omițând doar o referire foarte importantă la propria sa lucrare "Doxographi Graeci", indicată prin litera D și numărul paginii? Iată începutul textului lui Diels: "ȘI Gic Acad, pr , II, , (D ; zwischen Parmenides und Demokrit) L plenum et inane de deor nat I, , ista enim flagitia Democriti " Dar numai Diels nu se referă la dovezile lui Democrit, care sunt subliniate de Makovelsky! În textele de la Elian (p - , nr , , , ) există și o serie de neînțelegeri Aceste texte corespund următoarelor numere ale celei de-a doua ediții a Diels: a, , , , a Fără să ne oprim asupra unor expresii individuale de neînțeles, precum "peștele se hrănește cu apă dulce adiacentă mării" (nr ), "în grabă să fie irigat" (nr , p ) și altele, cu greu de înțeles chiar și pentru autorul cărții, ne vom opri asupra unei curiozități semnalate nouă de profesorul S I Sobolevsky, care a remarcat și neînțelegerile menționate mai sus Acesta este pasajul de sub nr de la p , unde originalul nu vorbește despre nicio "păstoriță" introdusă de autoarea traducerii între paranteze drepte și nici despre îndepărtarea ei cu ciobanul "în dormitorul proaspăt căsătoriți", dar indică faptul că ciobanul cămilelor, respectând modestia lor, se îndepărtează undeva în lateral, așa cum se întâmplă atunci când mirii intră în dormitor Nu este clar de ce autorul, care folosește traducerile lui S Ya Lurie (p , nr ), Rachinsky și alții, nu a folosit traducerea Metafizicii lui Aristotel de A V Kubitsky, de exemplu, pentru nr la p , căruia îi lipsește conceptul foarte important de "solid"? Iată traducerea lui Kubitsky: " Leucip și colegul său Democrit recunosc plinul și golul ca elemente, numind o ființă, cealaltă neființă, și anume: complet și solid - existent " În comparație cu textul grecesc, superioritatea traducerii lui Kubitsky devine destul de clară, ceea ce nu putea fi necunoscut autorului Trebuie spus că cele mai multe dintre neînțelegerile din traducerile lui Makovelsky se încadrează în acele părți ale cărții sale, în care nu sunt date adevăratele cuvinte ale filosofilor, ci mărturiile anticilor despre atomiștii greci Acest lucru este destul de de înțeles, deoarece fragmentele originale sunt mult mai atent dezvoltate în literatura științifică și, în plus, traduse în ediția Diels Când și-a publicat lucrarea, A O Makovelsky a avut în vedere, evident, nu doar specialiștii care pot compara traducerea sa cu originalele, ci mai ales pe acei cititori care nu sunt familiarizați nici cu greaca, nici cu latina Dar în acest caz, pe lângă comparația necesară cu ediția Diels, așa cum s-a menționat mai sus, ar trebui date și câteva explicații speciale Ar fi necesar să indicați ce înseamnă literele A și B la pagina și în denumirea de mai sus "A " în CRITICA SI BIBLIOGRAFIE kѳ la pagina : cititorul familiarizat cu ediția lui Diels va înțelege imediat că A se referă la dovezi și B înseamnă departamentul fragmentelor autentice, dar alții nu vor înțelege acest lucru deloc De asemenea, a fost necesar să se dea explicații pentru abrevierile din titlurile lucrărilor din care sunt preluate textele, de exemplu, pentru a indica titlurile complete ale operelor lui Eusebiu, întrucât "Dionisie în Eusebiu R E XIV, , , " (Nr la p ), sau "Epicurus er " (ibid ) sunt complet de neînțeles pentru cititorul nepregătit De asemenea, nu este clar de ce formele latinizate ale numelor autorilor greci sunt adoptate în transcrierea rusă: "Aetius" (în loc de Aetius), "Simplicius" (în loc de Simplicius) Cum poate un nespecialist să știe că "Iamblichus V, R" înseamnă opera neoplatonistului Iamblichus despre viața lui Pitagora? Și dacă ar ști asta, ar putea să-și dea seama în ce măsură trebuie să aibă încredere în acest sau acel text și, de altfel, ar corecta virgula de neînțeles pentru o perioadă (nr p ), ca să nu mai vorbim de ce ar putea în cele din urmă găsi și textul original și înțelege că "proprii contemporani" sunt contemporanii lui Pitagora însuși Asemenea clarificări necesare ar crește foarte mult valoarea științifică a cărții și ușurința în utilizare De neînțeles pentru cititor, care nu are posibilitatea de a folosi textele originale, și convențiile, cum ar fi parantezele din text Deci, de exemplu, în textul lui Aristotel de la p , nr se spune: " Se poartă în gol, [căci vidul există] și, unindu-se între ele, produc apariția " și mai departe " Căci nu există o singură [ci o mulțime de ființe separate] Combinându-se și [împletindu-se, ele dau naștere la [lucruri] [La urma urmei] dintr-un singur lucru, multe [lucruri] nu ar putea apărea "Ce înseamnă aceste paranteze pătrate identice? Lacune în textul grecesc care trebuie completate cu presupuneri? Adăugați un traducător pentru claritate? Sau poate altceva? Este imposibil să nu salutăm apariția noii lucrări a onorat muncitor al științei, nu se poate decât să acorde o atenție deplină dorinței sale de a oferi cel mai complet set de traduceri de texte legate de atomiștii greci antici, dar în același timp nu poate decât să regrete că această lucrare a lui A O Makovelsky a fost publicată într-o astfel de formă, care îngreunează citirea operei sale și, în multe cazuri, face imposibilă utilizarea ei ca o colecție de documente exacte Să sperăm că în următoarea ediție aceste neajunsuri vor fi corectate F Petrovsky Apariția de noi lucrări despre atomiștii antici trezește întotdeauna un mare interes în rândul nostru în Uniune Cu cât mai mult interes ar trebui să trezească munca detaliată a membrului corespunzător Academia de Științe a URSS A O Makovelsky, despre care autorul însuși spune (p ), că cartea sa "omagiu marilor materialiști ai antichității" și este un "studiu monografic cuprinzător al învățăturilor lor" și că orice dovadă a Democrit, care poate fi atras după publicarea lucrării sale, "poate avea o importanță minoră" (p ) Cartea prof A O Makovelsky este împărțit în două mari secțiuni: un studiu științific intitulat "De la Leucip la Epicur" și o colecție de surse (traducere a fragmentelor de material biografic și documentar) Ambele părți sunt aproximativ egale ca volum Prima cuprinde capitole despre Leucip, Democrit, contemporanii lui Democrit și școala lui Democrit În această parte este prezentată o istorie coerentă a atomismului grec A doua parte, respectiv, este împărțită în departamente: Leucip, Democrit și școala lui Democrit În același timp, secțiunile despre Leucippe și școala lui Democrit conțin doar acele fragmente care sunt cuprinse în lucrarea clasică a lui Diels "Die Fragmente der Vorsokratiker" (ediția a III-a, ), și secțiunea despre Democrit, pe lângă pasajele conținute în Diels , include un număr mare de pasaje care nu sunt incluse în această colecție CRITICA SI BIBLIOGRAFIE Deja această enumerare de secțiuni și volumul mare al cărții indică faptul că avem în fața noastră o cercetare științifică versatilă Prof Makovelsky și-a propus nu numai să adune toate fragmentele și mărturiile despre Democrit care au supraviețuit până în zilele noastre, ci și să ofere o expunere coerentă și o analiză profundă marxist-leninistă a viziunii asupra lumii a atomiștilor Semnificația acestei lucrări este cu atât mai mare cu cât până acum s-au angajat doar istorici ai filosofiei, idealiști (Mullah, Diels, Nestle; culegeri de fragmente publicate de A O Makovelsky în Izvestia Universității de Stat din Azerbaidjan pentru anii și ) alcătuind culegeri de acest fel Leucippe şi Democrit au fost doar o traducere a cărţii lui Diels) Să începem cu o analiză a primei părți a cărții de A O Makovelsky Autorul a strâns un material amplu și din acesta s-au tras concluzii, cu care într-o serie de cazuri nu se poate decât să fie de acord S-a studiat o literatură uriașă, s-au ținut cont de indicațiile clasicilor marxism-leninismului și, ca urmare, s-a obținut o imagine integrală și consecventă a unui filozof care se află pe pozițiile materialismului mecanicist Cu un studiu mai aprofundat al cărții, totuși, cititorul are involuntar îndoieli cu privire la legitimitatea metodei folosite ca bază a lucrării sale de A O Makovelsky Autorul său a priori, nesocotind sursele, și-a conturat imaginea unui mecanicist-materialist cu toate păcatele care sunt de obicei puse pe seama reprezentanților acestei tendințe în timpul nostru: Democrit este un empirist pur și este ostil oricărui raționalism (vezi, de exemplu, p ) ; el trece întotdeauna de la particular la general (de exemplu, pp , ); pentru el, orice formațiune complexă este o simplă combinație de corpuri elementare (de exemplu, p ); este străin dialecticii și nu înțelege că întregul este ceva nou calitativ în comparație cu părțile sale individuale, că cantitatea se transformă în calitate, el "nu a putut depăși subiectivismul în aprecierea semnificației cognitive a senzațiilor" (p ) ); el neagă schimbările revoluționare în natură și societate și caută să explice totul într-un mod evolutiv; este un democrat moderat, dar îi este atât de frică de popor, încât preferă dictatura (tirania) preluării puterii de către popor (p ); în teorie, însă, simpatizează cu comunismul cu rezerve (p ); el reprezintă tratamentul uman al sclavilor (p ); este un susținător al materialismului istoric, dar nu a crescut până la materialismul dialectic etc Desigur, în mai multe moduri, această imagine nu poate fi neadevărată: cu greu se poate îndoi, de exemplu, că "în Democrit, nu este vorba despre substanța chimică, ci despre compoziția fizică a florilor" (p ), mai ales că anticul nu cunoștea chimia; nimeni nu se va îndoi că "transformarea unui corp dintr-o stare solidă într-o stare lichidă și gazoasă și înapoi, a explicat Democrit prin separarea și legătura atomilor care îl formează, precum și schimbarea poziției și ordinii lor" deoarece, conform învățăturilor lui Democrit, toate fenomenele naturale, fără excepție, sunt explicate prin "atomi de separare, precum și o schimbare a poziției și ordinii lor" etc Cu toate acestea, într-o serie de alte cazuri, faptele nu se pot încadra în aceasta schema sociologica si modernizatoare Că Democrit a fost un empiric este un fapt incontestabil; mai mult, suntem profund convinși că activitatea lui Democrit, ca experimentator, nu a primit încă o evaluare adecvată Dar nu este adevărat că Democrit a fost străin de orice raționalism, că a trecut întotdeauna de la particular la general, și nu invers: însuși Makovelsky, în totală contradicție cu această afirmație a lui, declară la p : "ca în cunoaștere, deci în etică (la Democrit) criteriul ultim este rațiunea", iar la p : "[Democritul] pornește din conceptul abstract al omului în general", vol trece de la general la particular Afirmația autorului este contrazisă de mărturia lui Aristotel ("Fizica", III, , p b ), conform căreia cei care recunosc existența infinitului Aș dori ca autorul, pe lângă aceste cuvinte generale, să explice cititorului modul în care Democrit își imaginează de fapt trecerea corpului de la o stare la alta CRITICA SI BIBLIOGRAFIE și numărul de lumi și vidul, ei cred că în spațiu și timp infinit nu există nicio diferență între posibilitate și existență Referirea la "recunoașterea existenței lumilor infinite în număr și în vid", s-ar părea, este în sine suficient de clară , dar aceasta nu este suficientă: doi comentatori antici ai acestui pasaj, Filonov ( , ) și Simplicius ( , ) indică faptul că vorbim aici despre Democrit; pe de altă parte, Lactantius (De iga dei, ) atribuie acest punct de vedere lui Leucip Autorul este, fără îndoială, conștient de aceste mărturii, dar ele încalcă armonia concepției sale preconcepute și nu le include printre mărturiile despre Democrit Când autorul spune că Democrit "nu a reușit să învingă subiectivismul în aprecierea semnificației cognitive a senzațiilor" (p ), el urmează liniile directoare ale istoriei idealiste a filozofiei, care a încercat să prezinte învățăturile lui Democrit ca pe un fel de primitiv, plină de contradicții, pentru a lua tot meritul creării străvechii "filozofii științifice pe care să o atribuie lui Platon și Aristotel Într-adevăr, chiar pe pagina următoare ( ), autorul, urmând un astfel de pilon al idealismului precum Ed Zeller afirmă că "Democrit a recunoscut lipsa de încredere a dovezilor senzoriale, care este și baza activității cognitive a minții" Între timp, Democrit a vorbit doar despre lipsa de încredere a evaluării cunoașterii acestor sentimente de către mintea "ilegitimă" inferioară (această apreciere este corectată de mintea superioară); chiar mărturia sentimentelor, ca singur criteriu al adevărului, după Democrit, semnalează întotdeauna realitatea Acest lucru este confirmat, în esență, de toate mărturiile despre Democrit: "mintea nenorocită" ('caLaiva "oase negre" Traducerea corectă a acestui pasaj este: "Unii au inventat despre poet că el a spus (despre vultur)" alb-negru "într-un cuvânt, ca și cuvântul: "Oreatoo (au susținut acest lucru) datorită faptului că și Democrit vorbea despre vultur ca având oase negre Dar ele denaturează adevărul" O traducere și mai izbitoare a ref (Diels, a): "Democrit și Vergiliu spun că albinele se pot naște după înțărcare" În original, Columella, IX, , , citește un lucru foarte simplu: "Progenerari posse apes iuvenco perempto Democritus nec minus Vergilius prodiderunt, adică e "Democrit și Virgil raportează că albinele se pot naște dintr-un taur ucis, o credință care a fost larg răspândită până în secolul al XIX-lea A O Makovelsky a tradus cuvântul "taur", iuvencus, având în vedere asemănarea acestuia cu iuventus KaK "creștere tânără"; "Regisho", "Omor", ca "Eu iau", iar rezultatul este absurd Dacă autorul ar privi acel loc al lui Virgiliu subliniat de Columella, "Georg" IV, , ar fi citit acolo: Gaesis iam saepe iuvencis insincerus apes tulerit cruor - "Albinele se vor naște din sângele stricat al taurilor uciși"; Virgil continuă apoi să descrie în detaliu cum să obții albine în acest fel Exemplele date sunt doar o mică parte din erorile pe care le-am găsit în carte Asemenea gafe precum citarea incorectă a surselor (după diverse ediții, adesea învechite, în funcție de modul în care sunt citate accidental în cartea din care a fost recitată sursa), precum indicarea autorului fără referire la carte sau pagină, greșeli de scriere etc , nu l-am putut atinge deloc Meritul autorului este o expunere coerentă a sistemului filosofic al atomiștilor cu implicarea unei ample literaturi științifice, traducerea a numeroase pasaje cu includerea a trei noi mărturii despre Democrit în colecție și o încercare de a înțelege moștenirea lui Democrit din punctul de vedere al metodologiei marxiste Neajunsurile majore ale lucrării sunt: aderarea oarbă la "autorități, în special, autoritățile din vechea literatură idealistă germană, conducând autorul la erori metodologice; schematizarea sociologică, determinând uneori autorul; concept contradictoriu, lipsa aparatului științific, neglijență , adesea pur și simplu traducere incorectă a textelor Prof S Ya Lurie CRITICA SI BIBLIOGRAFIE S Ya Lurie, Eseuri despre istoria științei antice Grecia în perioada de glorie Ediția Academiei de Științe a URSS, , pagini Caracterul general al acestei lucrări este formulat de însuși autor în prefață, în care informează cititorii despre abordarea sa față de știința antică în general Autorul spune că cu opera sa continuă demersul pe care l-au avut oamenii de știință: Renașterea și care "a fost apoi abandonată mult timp pentru a fi reînviată în lucrarea extrem de instructivă, deși oarecum fantastică și hiperbolică a lui Levenheim" (p ) ) Autorul își propune să șteargă trei sute de ani de dezvoltare a științei care au trecut de la Renaștere și să revină la punctul de vedere al lui J Bruno și pr Bacon, la fel ca savantul german Levenheim în lucrarea sa, publicată în Locul central în cartea lui S Ya Lurie este ocupat de Democrit, căruia îi este dedicată jumătate din întreaga lucrare (p - ) De interes deosebit pentru cititor este afirmaţia autorului că a reuşit să extindă "de mai mult de două ori" colecţia de fragmente din Democrit G Diels şi că pe baza acestui nou material, atras mai întâi de el, •S J Lurie, "reconstituirea învățăturilor lui Democrit trebuie să se schimbe semnificativ" Dar cititorul este dezamăgit El nu găsește în cartea lui S Ya Lurie un astfel de material nou care să aducă schimbări semnificative valoroase la reconstrucția învățăturilor lui Democrit Este foarte ușor să dublezi mai mult decât materialul referitor la filozofii antici Cert este că critica filologică și istorică a mai multor generații de oameni de știință, în special în secolul al XIX-lea, a respins multe dovezi ca fiind nesigure, false, denaturate Sarcina a fost de a evidenția materialul cel mai valoros, cel mai de încredere A extinde acest material cu ceea ce a fost aruncat este o sarcină ingrată și nu merită munca cheltuită pentru el Atitudinea necritică a lui S Ya Lurie față de dovezile antice a dus la faptul că a extins sursele în detrimentul dovezilor ulterioare, falsificându-l și distorsionând pe Democrit În special, elementul magic din învățăturile lui Democrit, care este atât de extins în S Ya Lurie, provine din scrierile false pseudo-democratice ale lui Bol S Ya Lurie îl laudă pe Democrit ca fiind cel mai proeminent om de știință al Greciei antice în perioada ei de glorie, îl arată ca figura centrală a întregii științe a acestei epoci, dar, de fapt, datorită atribuirii acestuia, pe baza pseudo-democratiei literatură, idei magice (magie simpatică etc ) îl reduce pe Democrit la un sălbatic care gândește "pre-logic" Chiar și elementele (atomii) lui Democrit sunt prezentate de S Lurie ca un tribut adus magiei ("aici se întoarce la cele mai vechi idei magice", p ) Pe de altă parte, expunând învățăturile lui Democrit, S Da Lurie introduce în interpretarea învățăturilor lui Democrit ceva din matematica superioară a timpurilor moderne, îi atribuie lui Democrit asemenea concepte precum diferențiale dx, dy, dz, vorbește despre "moleculele" aerului la Democrit etc Lucrarea lui S Ya Lurie este depășită atât prin abordarea principială a subiectului studiat, cât și prin atitudinea necritică față de surse Ne trage în trecutul îndepărtat, vrea să ne aducă înapoi la o etapă a gândirii științifice dispărute de mult Datorită metodologiei eronate și înfundarea materialului doxografic cu surse de calitate scăzută, rezultatele cercetărilor lui S Ya Lurie s-au dovedit a fi nu mai puțin "fantastice și hiperbolice" decât cele ale profesorului său Levenheim Care este noua reconstrucție a învățăturilor lui Democrit dată de S Ya Lurie? Începuturile a tot ceea ce există sunt "zero" și "ul" Zero este golul, care este conceput doar potențial, ca ceva capabil să găzduiască mai mult sau mai puțină materie Ea există doar ca o oportunitate de a reține corpul (p ) Vacuitatea la Democrit, după S Ya Lurie, este în esență lipsită de extensie, reprezentând ceva nedefinit (p ) Și chiar acolo se spune că acest Democrit "golicul este material" Înainte de "descoperirile" lui S Ya Lurie, vidul în sistemul lui Democrit era înțeles ca existența reală obiectivă a spațiului gol absolut izolat de materie S Ya Lurie "a descoperit" că Democrit are un gol CRITICA SI BIBLIOGRAFIE ceva material, lipsit de extensie și care nu este o realitate obiectivă, ci doar o posibilitate Acesta nu este doar ceva absolut nedefinit, ci și o combinație inimaginabilă, "fantastică" de definiții contradictorii Nu mai puțin fantastic și "ul" La pagina , S Ya Lurie scrie: "De fapt, în esența democraților, atomul nu avea niciun atribut al materiei" Ce este acest "ul" misterios? În eseul său: "Democrit" ( ), S Ya Lurie a explicat că atomii lui Democrit sunt "lanțuri de puncte" care nu au vârf, nici jos, nici față, nici spate, nici latură dreaptă sau stângă Acum el spune că "atomii lui Democrit erau în esență formă materială pură" (p ) Dar această formă este forma unui număr extrem de mare de indivizibili absolut fără formă, neavând nici dreapta, nici stânga, nici față, nici spate, nici sus, nici jos (pp - ) Indivizibilul fără formă din care "lucrurile extinse se nasc" este "principiul pur al extinderii" (p ) Un astfel de "punct" indivizibil are o întindere minimă Se pune firesc întrebarea: ce fel de extensie este aceasta, în care nu există nici sus, nici jos, nici dreapta sau stânga, nici față, nici spate? Aceasta este o anumită măsură a dimensiunii glonțului Dacă acest "punct" are o întindere minimă în toate direcțiile, atunci este deja cel mai mic corp microscopic Dacă nu are nicio dimensiune, atunci este un punct pur geometric S Ya Lurie nu ia nici prima, nici a doua decizie, ci caută o cale de ieșire în asumarea unui fel de vagă "neformitate", despre care el însuși spune că acesta este ceva "de neconceput" și că aceasta nu este o realitate, doar un principiu pur Dar materia nu poate consta din abstracții, din principii pure S Ya Lurie are și alte declarații despre "ul" La pagina se spune că "dacă golul este negarea ființei concrete, atunci atomii înșiși sunt în esență doar negarea vidului" Golul este "nimic", iar atomii sunt "nimic" Și, în sfârșit, la pagina , S Ya Lurie susține că atomul Democritan "are toate atributele unei zeități sau suflet" Micul "ul" devine în cele din urmă zeitatea "Ul" Nu mai puțin fantastică decât "zero" și "ul" este viziunea lui Lurie asupra celui de-al treilea concept de bază al sistemului filozofic al lui Democrit - dv și zhn e În esență, conform reconstrucției învățăturilor lui Democrit date de S Lurie, există nu există mișcare de proces, nu există proces de tranziție de la un loc al spațiului la altul "Corpul (se spune la p ) se află de ceva timp pe o particulă de spațiu, apoi brusc pe următoarea " Nu există mișcare pe fiecare particulă, ci doar rezultatul mișcării (p ) Aici S Lurie îi atribuie lui Democrit o viziune asupra mișcării, al cărei reprezentant era eristicul Diodor Kronos (vezi Zeller II, pp - ), care a învățat că nu se poate spune niciodată despre nimic: se mișcă; nu poți decât să spui: s-a mișcat Diodor și-a bazat pe această poziție cele patru dovezi ale imposibilității mișcării S Ya Lurie (într-o notă de subsol de la p ) spune că Democrit nu a negat mișcarea atomilor: conform învățăturilor lui Democrit, atomii sunt mereu în mișcare Care este mișcarea atomilor? S Ya Lurie explică că această mișcare este atemporală El scrie: "Timpul petrecut de corp pentru deplasarea de-a lungul întregii secțiuni este egal cu suma intervalelor de timp petrecute stând în picioare, iar timpul petrecut avansând în intervalul dintre aceste momente (în picioare) este considerat zero" ( p , notă de subsol) Astfel, conform reconstrucției lui S Ya Lurie, nu există mișcare în spațiu (spațiul este format din particule, în fiecare dintre care nu poate exista mișcare), în timp și "În momentul n corpul în mișcare se află pe secțiunea indivizibilă N, în momentul n + corpul în mișcare se află imediat pe secțiunea indivizibilă N - etc " (pag ) Unde și când are loc procesul de trecere de la secțiunea N la secțiunea N - ? Nicăieri și niciodată! Liniștea săgeții zburătoare în fiecare moment (paradoxul lui Zeno) "din punctul de vedere al atomistului este o simplă declarație de fapt" (p ) Nu există loc pentru procesul de mișcare nici în timp, nici în spațiu și, dacă "ul" este totuși mereu în mișcare, atunci acest miracol poate fi explicat doar prin faptul că "ul" nu are atributele materiei, dar "are atributele unei zeități" CRITICA SI BIBLIOGRAFIE La pagina , S Ya Lurie spune că Democrit a definit golul ca fiind cauza mișcării Nu este adevarat Vacuitatea este postulată de atomişti doar ca o condiţie necesară pentru procesul de mişcare Este inutil să ridicăm o întrebare despre motivul mișcării atomilor după Democrit, deoarece acesta este un fapt inițial care nu are nevoie de explicație (prin însăși natura lor, atomii sunt inerenți mișcării de sine eterne) Părerile lui S Ya Lurie asupra teoriei cunoașterii lui Democrit sunt la fel de haotice ca și reconstrucția sa a ontologiei atomiste La pagina , N Ya Lurie scrie: "Democrit a construit un sistem coerent și integral de empirism științific" La p , el spune că Democrit a fost un raționalist, nu într-un sens filozofic, ci într-un sens complet diferit "Experiența pe care o considera singura sursă de cunoaștere Raționalismul său a constat în faptul că nu permitea nicio contradicție inexplicabilă în lumea din jurul nostru: el considera că toate aceste contradicții sunt evidente iar lumea logică din totdeauna" (p ) Negarea contradicțiilor din lume, recunoașterea lor ca fiind doar aparente, doar "rezultatul unei interpretări greșite a fenomenelor" nu este raționalism, amtafizică Un metafizician poate fi atât un empiric (precum Pr Bacon, pe care S Ya Lurie îl cheamă să-l urmeze), cât și un raționalist (cum ar fi, de exemplu, Descartes) Dar miezul problemei este modul în care S Ya Lurie înțelege premisele de bază ale filozofiei lui Democrit El consideră că prima dintre aceste premise este principiul ison și și, pe care S Ya Lur'e îl caracterizează drept "un principiu remarcabil, care este o dezvoltare extrem de consistentă a raționalismului materialist" (p ) S Ya Lurie a formulat acest principiu după cum urmează: "Tot ce este posibil, fiecare reprezentare logică necontradictorie a noastră există material" (p ) În virtutea acestui principiu, tot ceea ce poate fi gândit, fără contradicție logică, trebuie să existe în mod necesar într-una din lumile infinite (p ) În special, conform acestui principiu, fiecare lucru trebuie să aibă și opusul său (p ); dacă vreun A există undeva, atunci ns-A trebuie să existe și undeva (p ) Dar, până la urmă, toate acestea sunt anti-empirism hotărât, logicizare pură, iar S Ya Lurie își construiește întreaga sa reconstrucție a teoriilor științifice naturale ale lui Democrit pe această bază antiempiric S Ya Lurie încearcă să convingă cititorul că "un sistem coerent și integral al empirismului științific" este același cu "o dezvoltare extrem de consistentă a raționalismului materialist" Metafizica speculativă cu principiul ei: "tot ce poate fi gândit fără o contradicție logică există cu adevărat", în S Ya Lurie acționează ca "empirism armonios" În mod incorect, S Ya Lurie interpretează ceea ce Aristotel a spus despre Democrit: "În eternitate nu există nicio diferență între posibilitate și realitate" Potrivit lui S Ya Lurie, aceasta înseamnă: tot ceea ce este posibil există logic în realitate în spațiu și timp infinit Între timp, aici Aristotel expune învățăturile lui Democrit în categoriile filozofiei sale și pune în contrast punctul său de vedere dialectic, potrivit căruia posibilitatea subiectivă se poate concretiza sau nu, cu determinismul mecanic al lui Democrit, conform căruia posibilitatea obiectivă (nu concepibilitate pur logică fără contradicție, așa cum interpretează S Ya Lurie) trebuie întotdeauna realizată, iar ceea ce nu este realizat este imposibil, întrucât ceea ce se întâmplă întotdeauna decurge inevitabil din starea anterioară a materiei cu necesitate mecanică În ciuda afirmației date în prefață despre incompetența sa în istoria filosofiei, G Ya Lurie întreprinde nu numai reconstrucția conceptelor filozofice ale anticilor, ci merge mai departe la definirea naturii sociale a sistemelor filosofice Este clar că numai după ce esența acestui sau aceluia sistem filosofic a fost dezvăluită se poate pune întrebarea ce fel de realitate socială, expresia ce interese de clasă este aceasta S Ya Lurie refuză sarcina unei analize filozofice a sistemelor antice și își taie umărul, exprimându-și părerile despre rădăcinile lor sociale Filosofia lui Heraclit S Ya Lurie dă o explicație atât de ridicolă: aceasta este o proiecție în câmpul metafizicii disputelor de partid (p ); caracterizarea de către autor a sistemului filozofic al lui Democrit (pp - ) se reduce la o "proiecție" CRITICA SI BIBLIOGRAFIE ai societății antice și a rămășițelor sistemului tribal " Aici deja atomii democrații acționează ca cetățeni proiectați cu drepturi egale, concurând și luptând între ei Drept urmare, atomii Democritani ai lui S Ya Lurie sunt fie lanțuri de puncte, fie suma lipsei formei, fie o formă materială pură, fie niște principii înzestrate cu atribute divine, sau categorii socio-politice proiectate, adică orice, dar numai că nu ceea ce sunt cu adevărat Metoda de argumentare a lui S Ya Lurie suferă uneori de cele elementare! erori logice Deci, de exemplu, la p , S Ya Lurie îşi dovedeşte poziţia prin propria sa corectare, introdusă în textul papirusului herculan, vol face o eroare logică circulus in demonstrando (cerc vicios) Sociologia lui Democrit, așa cum a fost expusă de S Ya Lurie, este, de asemenea, plină de propoziții eronate Autorul vede diferența principală dintre societatea umană din Democrit și o turmă de animale în crearea condițiilor artificiale de viață, în special a instrumentelor artificiale (p ) Dar o astfel de afirmație responsabilă despre rolul instrumentelor artificiale în sociologia lui Democrit nu este confirmată de nimic Nu există nicio mențiune despre acest lucru în nicio sursă cunoscută de noi La pp - , S Ya Lurie susține că Democrit a plasat animalele mai presus de om și a recomandat oamenilor să învețe din instinctele animalelor În același timp, S Ya Lurie se referă la mărturia lui Elian (HN VI, ) despre afirmația lui Democrit despre cămile Totuși, acest pasaj al lui Aelian nu spune deloc că Democrit le recomandă oamenilor să învețe de la animale Mărturia lui Elian spune doar că Democrit s-a interesat de o excepție rară din lumea animală (pudoarea cămilelor) și a căutat cauzele acestui fenomen extraordinar Controversa dintre S Ya Lurie și G Diels despre sensul care ar trebui pus în aforismul lui Democrit este neconvingătoare: "Nu există oase într-un pește comun" Este naiv să credem că Plutarh, care a trăit cinci sute de ani după Democrit, ar trebui să dea o interpretare corectă acestei zicale Trebuie remarcate unele inexactități în traducerea textelor grecești de către S Ya Lurie Deci, de exemplu, la p (nota de subsol ), traducerea lui S Ya Lurie a expresiei: "atso'gor] ako too'a^eiroe" este nesatisfăcătoare Democrit și Epicur prin această expresie vor să spună că fiecare lume separată este o "tăiată din infinit" Spațiul nemărginit cu atomi care se repezi aleatoriu este opus lumilor Prin analogie cu diferența dintre pământul comunal și segmentele de pământ devenite proprietate privată, în univers lumi separate se deosebesc de infinitul general, înconjurate, parcă de granițe, de cochilii dure care le separă de "infinitul" care le înconjoară Fiecare lume separată este, parcă, o "tăitură", un "segment" (apo^o^), izolat de acest nemărginit Traducerea pasajului lui Aetius (IV, , ) despre sunet: "particulele de aer se rostogolesc într-un loc cu particule de sunet" este inexactă Literal, acest loc este tradus "aerul este coagulat într-un întreg cu bucăți din sunet" Prin sunet ne referim aici, evident, la scurgerile emanate din corpul care sună, care, pe drumul lor, se unesc cu aerul care le învăluie, iar aceste cheaguri de aer pătrund în urechile ascultătorilor Numeroasele bulgări în care aerul se coagulează servesc pentru a explica de ce multe fețe aud aceleași sunete în același timp Formarea acestor cheaguri de aer, legate de scurgerea din corpul care sună, ar putea servi și ca o explicație pentru care percepem întregul cuvânt sau frază, și nu "literele sonore" individuale din care sunt compuse S Ya Lurie scrie la pagina că învățăturile lui Democrit nu s-au bucurat de un mare succes la Atena, deoarece în acea perioadă se aflau în centrul atenției întrebările de etică, problemele comportamentului uman și nu căutarea cauzelor fenomenelor naturale de interes Aceasta nu este o explicaţie, întrucât Democrit a scris opt eseuri de etică, care erau la acea vreme cele mai remarcabile opere de literatură în acest domeniu Motivul nepopularității lui Democrit la Atena trebuie căutat în altceva CRITICA SI BIBLIOGRAFIE Ne-am oprit mai detaliat asupra acelei secțiuni a cărții lui S Ya Lurie, care tratează despre Democrit, deoarece în această parte S Ya Lurie a studiat o mare cantitate de material sursă În ceea ce privește ceilalți filozofi discutați în cartea lui S Ya Lurie, judecățile autorului despre aceștia sunt superficiale, arbitrare și uneori naive De exemplu, la pagina , S Ya Lurie îi pune următoarea întrebare lui Aristotel: "Și ce pune în mișcare "Prime Mover"? Dar adevărul este că motorul principal în sistemul lui Aristotel este el însuși veșnic nemișcat și, prin urmare, este nepotrivit să ne întrebăm ce îl mișcă S Ya Lurie, așa cum spune el însuși despre aceasta, urmând lui Bacon și Levenheim, caută să arate că Aristotel a căzut în rândurile figurilor creatoare ale științei naturale antice doar printr-o neînțelegere Și ca motto pentru prima parte a lucrării sale, S Ya Lurie preia un citat din Bacon, în care acesta din urmă dă o evaluare negativă a lui Aristotel Dar în judecata sa asupra nesemnificației lui Aristotel, pr Bacon a plecat nu din Aristotel istoric, ci din Aristotel scolastic, emasculat, de la care, ca V I Bacon a fost o luptă cu acest Aristotel, care a devenit un obstacol în dezvoltarea științei În prezent îl cunoaștem pe adevăratul Aristotel, al cărui merit istoric enorm constă în critica materialistă a teoriei ideilor lui Platon și în soluționarea materialistă științifică a unui număr de întrebări ale filozofiei științelor naturale Acest Aristotel este o mare valoare științifică și nu merită evaluarea disprețuitoare "baconiană", pe care S Ya Lurie era pe cale să o reînvie Acesta din urmă îl consideră pe Aristotel adeptul ideologic al pitagoreenilor (p ), care pentru el sunt reprezentanți ai obscurantismului religios K Marx, pr Engels și V I Lenin, care și-au remarcat tendințele materialiste și l-au numit geniul atotcuprinzător și universal al științei grecești antice Nu se poate fi de acord cu caracterizarea generală a filozofiei ionice dată de S Ya Lurie, la care se referă la școala milesiană, Heraclit și Xenofan Potrivit lui S Ya Lurie, filosofia ionică este "același raționament teoretic, aceeași speculație, ca și filosofia religioasă a dușmanilor săi: filozofii ionieni sunt convinși că totul se poate ajunge hotărâtor, doar pe baza unui lanț de concluzii construite logic" (pag ) Nu este adevarat Filosofia naturală ionică de pretutindeni pornește din experiența senzorială, din date empirice, doar că această bază empitică este încă îngustă în ea Reprezentanții raționalismului, care construiesc lanțuri de inferențe logice, sunt eleacii, iar pentru prima dată întâlnim forma logică a demonstrației la Zenon Despre Parmenide, S Ya Lurie spune că ar fi scris propriul său sistem pentru a dovedi corectitudinea învățăturii religioase antice; că lumea pe care o percepem este doar un vis urât (p ) Dar Parmenide nu spune nicăieri că lumea sensibilă este doar un vis; el este departe de un asemenea idealism subiectiv Parmenide vorbește despre înșelăciunea datelor percepției senzoriale și caută o ființă cu adevărat existentă Ca metafizician, el separă lumea ființei de lumea fenomenelor, dar nu își propune deloc scopul restabilirii unei religii străvechi, el dezvoltă conceptul de materie ca atare (abstracția materiei) Meritul lui Zenon este în prima încercare de a exprima mișcarea în logica conceptelor Filosofia eleatică a fost un pas important în dezvoltarea științei S Ya; Lurie, în schimb, dă școlii eleatice o apreciere exclusiv negativă: Parmenide este un gânditor, cuprins de un puternic sentiment religios, Zenon și Melissus infirmă fără discernământ toată știința; Argumentele lui Zenon au atras în mod nemeritat atenția savanților lumii antice și moderne Dar Anaksagora S Ya Lurie îl numește "materialist până la măduva oaselor" (p ) Între timp, în învățătura lui Anaxagora despre minte, ca cauză fundamentală a mișcării, există o tendință clară spre idealism Despre Socrate, S Ya Lurie exprimă o serie de judecăţi contradictorii Fie că vorbește despre viziunea idealistă reacționară a lumii a lui Socrate ("Obiectivul lui Socrate era să aducă o justificare "științifică" pentru experiențele religioase" (p ), apoi susține că Socrate nu avea nicio învățătură religios-metafizică definită (p ); apoi vorbește despre misticismul și religiozitatea profundă a lui Socrate (p )? CRITICA SI BIBLIOGRAFIE - apoi susține că "Socrate a fundamentat mai întâi o etică raționalistă de sine stătătoare, care nu se bazează pe religie și credința într-o viață de apoi" (p ); apoi spune că Socrate a îndeplinit punctual și conștiincios toate cerințele autorităților statului, s-a comportat loial față de stat; apoi susține că Socrate a fost un inamic periculos al statului democratic, iar execuția sa este justificată de interesele de stat ale Atenei democratice; acum spune că "Socrate a tratat cu mare respect munca oamenilor de știință a naturii" (p ), apoi spune că Socrate a considerat studiul științelor naturii o afacere inutilă (p ) Toate astfel de rătăciri ale gândirii de cercetare a lui S Ya Lurie provin din poziţia sa metodologică incorectă Atitudinile metodologice ale autorului sunt vicioase tocmai pentru că el nu pleacă de la propuneri marxist-leniniste El caută linii directoare în trecutul îndepărtat, în opiniile care predominau în urmă cu trei sute de ani și în renașterea acestui trecut îndepărtat în ultimele lucrări ale oamenilor de știință burghezi Pozițiile metodologice ale lui S Ya Lurie pot fi caracterizate drept pozitivism Aceasta este desconsiderarea pentru filozofie împotriva căreia pr Engels îi avertizează pe naturaliști pr Engels spune că acei oameni de știință natural care vor să ignore filosofia și să ia în considerare problemele științelor naturii independent de orice filozofie, de fapt, se găsesc în captivitatea celei mai proaste și mai înapoiate filosofii, "devin sclavii celor mai josnice și vulgarizate rămășițe ale celor mai rămășițe sisteme filozofice josnice" Este exact ceea ce sa întâmplat cu S Ya Lurie El și-a pus sarcina să ia în considerare istoria cunoștințelor științifice concrete din antichitate, izolat de istoria filozofiei, și prin aceasta și-a condamnat toată munca la un eșec inevitabil Căci dacă este imposibil să ne formăm o idee corectă a cursului dezvoltării unei noi științe naturale în afara conexiunii cu istoria filosofiei, așa cum a arătat cu brio V I Lenin în lucrarea sa clasică "Materialism și empirio-criticism", atunci este este și mai de neconceput fără cunoștințe de filosofie să înțelegem teoriile științifice naturale ale antichității când știința naturii nu se diferențiase încă de filozofie La urma urmei, numai în lumina ideilor și conceptelor de bază ale unuia sau altuia sistem filosofic al antichității poate fi realizată o înțelegere corectă a teoriilor științifice naturale, care atunci erau doar momente particulare ale sistemelor filozofice A smulge aceste teorii de sistemele filozofice pe care s-au dezvoltat înseamnă a le încălca, a le distorsiona, a ne tăia drumul de a înțelege adevăratul lor sens Având în vedere neajunsurile cărții lui S Lurie remarcate de noi, ar trebui recunoscută ca o greșeală publicarea ei în seria de științe populare a Academiei de Științe a URSS Oferind îndrumări metodologice incorecte și idei false despre învățăturile filozofilor antici, nu poate fi utilă pentru o gamă largă de cititori care doresc să se familiarizeze cu istoria științei antice Ar putea fi tipărit în termeni de rapoarte preliminare pe lucrări științifice (în ordine de discuție) Conține capitole bune (despre Tucidide), există pasaje valoroase separate (de exemplu, pp - , despre influența lui Homer asupra viziunii despre lume a lui Democrit), câteva gânduri interesante și mult material, din păcate, prezentat într-un lumina non-marxistă A Makovelsky Marx și Engels, Soch , vol XIV, p CRITICA SI BIBLIOGRAFIE S Ya LURIE, Herodot Academia de Științe a URSS Seria populară științifică Editura Academiei de Științe a URSS M -L , , pagini, Tire de exemplare, preț ruble Monografia prof S Ya Lurie "Herodot" caută să umple golul care se simte acum nu numai în public, ci și în literatura specială despre istoria antică Cercetările lui F G Mișcenko despre Herodot, excelente pentru vremea ei, care nu și-a pierdut parțial semnificația nici astăzi, preced ambele volume ale traducerii sale a Istoriei, o scurtă, dar foarte informativă caracterizare a "părintelui istoriei" dată de V P Buzeskul, în "Introducere în istoria Greciei", și alte câteva lucrări mai specializate, precum cea a lui Klinger, cu toate meritele lor, sunt acum considerabil depășite Cititorul sovietic are nevoie de cercetări asupra istoriei lumii antice, bazate pe ultimele realizări ale științei, combinând o analiză amănunțită a sursei originale și un studiu detaliat al faptelor cu generalizarea lor pe baza doctrinei marxist-leniniste a dezvoltarea societatii Apariția unei cărți despre Herodot stârnește cel mai viu interes, mai ales dacă se ține cont de atitudinea extrem de contradictorie față de "părintele istoriei" care a existat în literatura anterioară "A înțelege și a prezenta opiniile persoanei căreia îi datorăm cea mai de încredere poveste despre războaiele greco-persane și, în același timp, prima carte despre istorie este scopul principal al lucrării noastre", scrie S Ya Lurie ( p ) Cu toate acestea, autorul depășește involuntar sfera sarcinii care i-a fost pusă, atingând multe alte probleme care inevitabil apar în studiul primei lucrări istorice care a ajuns până la noi La urma urmei, Herodot a expus nu numai evenimentele războaielor greco-persane S Ya Lurie subliniază corect că Herodot "a fost primul istoric universal care nu s-a limitat la cadrul vreunui stat sau chiar al unui singur popor" (p ) Primul capitol al cărții lui S Ya Lurie conține o biografie a lui Herodot (p - ) Autorul încearcă să arate calea de viață a marelui istoric pe baza unor referințe aleatorii împrăștiate în "Istoria" sa și în lucrările autorilor de mai târziu, în special Plutarh Atenția lui S Ya Lurie este atrasă de chestiuni controversate: despre locul nașterii lui Herodot (p ), despre întoarcerea sa din Thurii (p - ), despre timpul șederii sale în Macedonia (p ) - ), etc Autoarea stabilește traseele călătoriilor lungi și îndepărtate ale lui Herodot și gradul de cunoaștere a anumitor zone ale lumii grecești și "barbare" / Sunt puține observații independente ale autorului în acest capitol, dar faptele prezentate de el sunt selectate cu pricepere și comparate cu succes Acest capitol oferă o idee despre ce materiale are știința modernă pe calea vieții lui Herodot Următorul capitol, "Viziunea asupra lumii a lui Herodot" (p - ), ridică problema concepției despre lume a "părintelui istoriei", a convingerilor sale politice și a atitudinii sale față de războaiele greco-persane Prin amploarea sarcinilor și importanța problemelor puse, acest capitol determină direcția și natura cărții, atitudinea și punctele de vedere ale lui S Ya Lurie față de opera și personalitatea lui Herodot Următoarele trei capitole sunt dedicate studiului surselor lui Herodot (pp - ), istoriei operei lui Herodot (pp - ) și tehnicii artistice a lui Herodot (pp - ) Autorul stabilește continuitatea dintre proză și creativitatea poetică premergătoare lui Herodot, între folclor și epopee și logografii S Ya Lurie consideră că cercurile de comerț și meșteșuguri "ajuns la putere, caută să înlocuiască poveștile aristocratice despre zei și eroi cu acele povești care au devenit la modă în noua societate și au devenit principala distracție a oamenilor care au ajuns acum influențați și putere în după-amiezele lor libere " (pag ) Astfel, schimbările Această recenzie se bazează pe un raport citit la o reuniune a Departamentului de Istorie Antică a Universității de Stat din Moscova și pe câteva comentarii făcute în timpul dezbaterii CRITICA SI BIBLIOGRAFIE care au avut loc în opera literară la acea vreme, sunt legate de autor de schimbările sociale din secolele VII-VI î Hr e , caracteristic mai ales Ioniei S Ya Lurie arată că tot felul de monumente epigrafice și mesaje orale au jucat un rol important în conștientizarea lui Herodot, a predecesorilor și urmașilor săi În plus, el se oprește asupra "principiilor de bază ale istoriografiei antice", pentru care renunță la o serie de metode formaliste, cum ar fi, de exemplu, metoda înlocuirii motivate, sincretismul și duplicarea motivelor, secularizarea zeilor, etimologizarea etc Li se acordă mult mai multă atenție decât analizei fundamentelor de clasă care au determinat opiniile unui istoric sau al unuia, deși nu există nicio îndoială că aceste metode formale, pe care anticii le foloseau inconștient, au jucat un rol secundar și nu au determinat trăsăturile și orientarea operelor autorilor antici După o scurtă descriere a celui mai remarcabil logograf, Hecateus din Milet, autorul stabilește în ce măsură Herodot a recurs la acele tehnici care erau caracteristice istoriografiei antice Având în vedere istoria operei lui Herodot, S Ya Lurie ajunge la concluzia că ipotezele că opera sa a existat vreodată fără nuvele inserate și fără nicio părtinire în istorie sunt neîntemeiate "Istoria" a fost creată treptat din lucrări independente separate, Lbuoi, dedicate descrierii unei anumite țări: Lidia, Persia, Babilonul, Egiptul, Scitia etc "Alterarea ulterioară a acestor Lbuoi într-un singur întreg nu a fost profundă și radicală Ei și-au păstrat până astăzi caracterul de compoziții independente" (p ) Acestea conțin o cantitate mare de material folcloric valoros, inclusiv cele legate de Scitia și, prin urmare, deosebit de valoroase pentru noi S Ya Lurie subliniază corect autenticitatea istorică a multora dintre aceste mesaje Autorul dezvăluie consecvent împrejurările grele în care a fost creată "Istoria", infirmă hotărât și convingător pozițiile unor savanți care cred că a fost scrisă după un plan premeditat Independența primei părți a "Istoriei", care acoperă cărțile I-IV, este dovedită de faptul că acestea nu spun niciun cuvânt "despre dorința de a descrie războaiele greco-persane" "În partea a doua, nu mai există un covor colorat țesut din descrieri geografice și legende orientale; povestea încadratoare, care a servit doar ca ciment pentru episoadele inserate, este acum conținutul principal: aici Herodot dă o istorie integrală, deși tendențioasă, a războaielor greco-persane" (p ) Autorul arată că stilul și forma narațiunii lui Herodot a fost influențată de diverse genuri artistice care erau larg răspândite în acea epocă în Orient și în Grecia: o fabulă, o anecdotă, o nuvelă erotică, un basm Impactul lor asupra interpretării evenimentelor istorice reale, în opinia noastră, este clar supraestimat de autorul cărții În ceea ce privește limbajul lui Herodot, S Lurie crede că Herodot "în urma filozofilor naturii ionieni a dezvoltat hoіѵgr ionian general asiatic" (p ), realizând efecte artistice uimitoare în aceasta, fără a pierde claritatea, claritatea și simplitatea stilului În capitolul final, al șaselea, intitulat "Herodot ca istoric" (p - ), S Ya Lurie compară metodele cercetării istorice ale lui Herodot și ale predecesorului său Hecateus din Milet Dacă acesta din urmă este caracterizat de dorința unei "raționalizări plată" a miturilor, atunci Herodot, dimpotrivă, potrivit autorului, "a păstrat o serie întreagă de mesaje pentru istorie; care personal i s-au părut nesigure, dar din punctul nostru de vedere conțin materiale valoroase și de încredere Sarcina principală a lui Herodot nu este o critică a ceea ce a fost deja adunat de predecesorii săi, ci o "Colectare și transmitere a noului" amănunțită (p ) Totuși, gradul de influență a marelui logograf asupra primului istoric rămâne neclar pentru cititor din cauza incomprehensibilitatii extreme a formulărilor autorului El crede că orizonturile lui Herodot sunt mai înguste decât cele ale lui Hecateu (p ), că Herodot împrumută de la Hecateu mai mult decât credem noi (p ), dar că acestea și împrumuturile nu ar putea atinge însăși esența problemei Pe de altă parte, S Lurie spune că Herodot a adoptat de la Hecateu o imagine universală a lumii, digresiuni etnografice și chiar principiul însuși al atitudinii critice față de circulație CRITICA SI BIBLIOGRAFIE poveștile, precum și stilul în descrierile geografice Cum să reconciliez aceste afirmații ale lui S Ya Lurie? Dintre recenziile scriitorilor antici despre Herodot, autorul le citează în principal pe cele care, într-o măsură sau alta, dau o caracterizare negativă a lui Herodot Acest lucru creează involuntar impresia unei selecții deliberate Această impresie este întărită mai ales de traducerea broșurii lui Plutarh "Despre răutatea lui Herodot", pamflet, caustic și plin de atacuri nedrepte asupra lui Herodot, care a fost tradus pentru prima dată în limba rusă de autorul lucrării revizuite, dat în anexă Cunoștințele extinse ale autorului i-au permis să culeagă cu pricepere multe fapte interesante, să facă câteva observații demne de remarcat și să ofere câteva definiții bine orientate Problema atitudinii lui Herodot față de barbari și eleni este rezolvată destul de rezonabil Absența lui Herodot a unei atitudini disprețuitoare și ostile față de tot ceea ce nu este grecesc, respectul pentru cultura Orientului antic îl deosebește favorabil de mulți autori greci S Ya Lurie explică pe bună dreptate dezvoltarea șovinismului grec, începând din secolul al V-lea î Hr e , atingând punctul culminant cu Plutarh, întărirea și răspândirea sclaviei "Faptul că marea majoritate a sclavilor erau barbari a făcut posibilă exploatarea prejudecăților naționaliste preexistente: un sclav este o ființă inferioară, nu pentru că ar fi sclav, ci pentru că este un "barbar disprețuitor" (p ) De aici rezultă că atitudinea tolerantă și chiar binevoitoare a lui Herodot față de multe popoare "barbare" este o consecință nu numai a convingerilor sale personale, ci este în general inerentă stadiului timpuriu de dezvoltare a ideologiei antice Nu e de mirare că grecii din acea vreme îi considerau pe egipteni, fenicieni și babilonieni drept profesori Este surprinzător că în cartea lui S Ya Lurie, tot ce ține de descrierea popoarelor URSS de către Herodot este aproape complet omis Abia la sfârșitul ultimului capitol este o pagină incompletă dedicată acestei cele mai importante întrebări pentru noi Avem impresia că autorul, vrând-nevrând, spune: "În lucrarea publicată la noi, mai este necesar să spunem câteva cuvinte despre semnificația lui Herodot pentru istoria teritoriilor sudice ale URSS" (p ) ) Ceea ce urmează este un rezumat de o pagină a opiniei lui Rostovtsev cu privire la descrierea sciților făcută de Herodot, împrumutat din Sciția și Bosfor (publicat, de altfel, în , și nu în , așa cum este indicat în nota de subsol) Între timp, realizările istoricilor și arheologilor sovietici au introdus modificări și completări semnificative și fundamentale la judecățile lui Rostovtsev S-ar părea că autorul cărții dedicate "părintelui istoriei" a fost în primul rând obligat să se ocupe tocmai de această problemă, cea mai relevantă pentru istoria Patriei noastre La urma urmei, Cartea a IV-a a Istoriei este un adevărat tezaur al celor mai valoroase date care dezvăluie istoria inițială a multor triburi slave Cum a putut autorul să treacă pe lângă un asemenea fapt! Acum s-a stabilit deja legătura succesivă a neuronilor lui Herodot cu slavii În lucrările acad N Ya Marr indică participarea elementelor scitice la formarea celor mai vechi slavi Până și legenda despre întemeierea Kievului, în opinia sa, se întoarce la sursa cimmerian-scitică Valoarea informațiilor lui Herodot pentru istoria regiunii Mării Negre este dovedită de strălucitele descoperiri ale lui P N Schultz la Neapolis (lângă Simferopol), care au stabilit existența unui stat scit în Crimeea Herodot oferă, de asemenea, informații valoroase care ajută la refacerea topografiei istorice a Caucazului, a modului de viață și a obiceiurilor popoarelor care l-au locuit (de exemplu, colchienii) Foarte importantă este problema cimmeriană, care este ajutată de lucrările lui A A Jessen, care a comparat cu pricepere tradiția transmisă de Herodot cu siturile arheologice Nu mai puțin importante și semnificative sunt informațiile lui Herodot despre popoarele din Asia Centrală În special, el descrie războiul defensiv al Massageților, care a pus capăt campaniilor agresive ale lui Cyrus Fondatorul statului ahemenid, care a cucerit atâtea țări, și-a găsit moartea în stepele adiacente Mării Aral În legătură cu aceste evenimente, Herodot oferă date etnografice interesante despre aceste triburi Comparația lor cu rezultatele arheologice CRITICA SI BIBLIOGRAFIE Cercetările lui S P Tolstov ar face posibilă ajungerea la concluzii noi și interesante Din păcate, S Ya Lurie a lăsat toate aceste informații despre Herodot în afara câmpului său vizual Care sunt părerile lui S Ya Lurie despre "părintele istoriei"? Ce caracterizare îi dă autorul lui Herodot? Cum consideră el opera principală a lui Herodot, despre războaiele greco-persane? Pentru a răspunde la aceste întrebări, este necesar să avem în vedere metoda folosită de S Ya Lurie în această lucrare Această metodă nu este practic nouă pentru autor Cititorul este deja familiarizat cu el din alte lucrări ale lui S Ya Lurie, în special din cartea sa "Istoria științei antice", dar aici, în eseul de popularizare despre Herodot, și-a găsit expresia cea mai vie și a adus-o la limită Încă de la primele pagini ale lucrării, este izbitoare dependența completă a autorului de opiniile, judecățile și opiniile exprimate în diferite momente de cercetătorii burghezi: F Jacobi, Ed Meyer, F Legrand și alții Conjecturile lor, inclusiv cu siguranță dăunătoare, vicioase, sunt acceptate de autor nu numai necondiționat, ci chiar cu epitete laudative Autorul este întotdeauna dispus să sublinieze că opiniile sale nu reprezintă nimic nou sau original, că acesta este locul comun al "științei istorice moderne" (de exemplu, pp - ), prin care se referă în principal la lucrările lui Jacobi, Meyer și Legrand El citează pagini întregi din lucrările lor, subliniind constant că se limitează la a-și da părerea lui Jacobi sau Meyer asupra cutare sau cutare problemă (p , , , , , , și multe altele) Chiar și acolo unde S Ya Lurie se ceartă cu profesorul de la Zurich E Govald, care este menționat în mod repetat în carte, el face acest lucru din punctul de vedere al lui Ed Meyer și toate polemicile sale sunt de natură a populariza părerile lui Howald, exprimate de acesta din urmă cu un sfert de secol în urmă într-un articol paradoxal din revista Hermes, scris în stilul hipercriticilor care urmăresc un efect exterior Citind lucrarea lui S Ya Lurie, ai involuntar impresia că autorul și-a propus să popularizeze pe scară largă părerile despre Herodot exprimate de cercetătorii modernizatori burghezi și în principal de Ed Meyer și f Jacobi De ce avea nevoie autorul de asta? Nu ar fi putut să scrie independent un studiu despre Herodot pentru cititorul sovietic? Trebuie spus sincer că, pornindu-se pe calea împrumutării diverselor concepții ale cercetătorilor burghezi, S Ya Lurie și-a transformat opera într-un tribun pentru Ed Meyer, Jacobi, Govald, Legrand, Carey și alții Cuvintele, limbajul, părerile lor au fost caracterizate de prof Lurie "părintele istoriei" Herodot Să vedem, însă, ce s-a întâmplat datorită acestui lucru cu studiul prof Lurie Pe parcursul cărții Prof Lurie a împrăștiat diverse gânduri și declarații despre Herodot ca persoană, cetățean, scriitor și persoană publică Nicăieri în carte aceste afirmații ale autorului nu sunt combinate într-un singur întreg, așa că trebuie să le adunăm pentru a prezenta modul în care prof Lurie îl caracterizează pe Herodot, opera și pozițiile sale Autorul scrie că Herodot a petrecut mult timp în Delphi, "a avut lungi discuții cu preoții locali și a fost complet impregnat de ideologia lor Și-a pus opera de fapt în slujba preoției delfice" (p ) Înainte de aceasta, autorul subliniază că "faptul aparent incontestabil că Herodot s-a născut în Halikar-naes nu poate fi considerat stabilit" (p ), "că Herodot însuși s-a numit furian" (p ), dar pe pagina , el scrie: "Să nu uităm că Herodot s-a născut în Halicar-nassus, sub stăpânirea regelui persan, a trăit acolo calm și confortabil" "Cu laptele mamei, a absorbit antipatia și disprețul față de ionieni și nu a putut niciodată să învingă complet sentimentul de evlavie față de orașul dorian de conducere, Sparta" (p ) Acest lucru nu l-a împiedicat însă să "preia punctul de vedere patriotic atenian" (p ) și să-și mențină "rolul de avocat al Atenei până la sfârșitul istoriei sale" (p ) Pentru a face pe plac dorienilor halicarnasieni, Herodot a glorificat modul de viață spartan și instituțiile publice spartane (p ) "Herodot afirmă că ionienii din cele mai vechi timpuri erau cel mai neînsemnat trib din toată Grecia", dar, pentru a-i face pe plac atenienilor, adaugă: "cu excepția Atenei" (p ) Herodot a învățat să relateze CRITICA SI BIBLIOGRAFIE ostil Spartei și aliaților ei (p ) și să îndeplinească sarcina care i-a fost încredințată de guvernul atenian, în special, de a glorifica Atenei, pentru care atenienii l-au răsplătit fără îndoială cu generozitate (p ) Totuși, "părintele istoriei" a făcut toate acestea cu pricepere: el a recunoscut în exterior conceptul naționalist și a dus la îndeplinire "punctul de vedere atenian treptat și imperceptibil" (p viziunea era contrară sentimentelor sale religioase sau concepțiilor sale morale (p ) Hrănind reverență față de dorieni, el a simpatizat în același timp din toată inima pentru Atena și "s-a aruncat cu capul înainte într-o ceartă acerbă între statele grecești" (p ), făcând tot posibilul pentru a proteja Atena și, în același timp, menținând punctul de vedere că sistemul politic spartan a fost însă exemplar, vorbind despre cei din urmă cu ușoară ironie și făcând atacuri ascunse împotriva lor (p ) Cu toate acestea, aceasta nu epuizează caracterizarea punctelor de vedere și a pozițiilor politice ale istoricului grec Cititorul va afla că Herodot, având un sentiment de evlavie pentru Sparta (p ) și îndeplinind ordinul Atenei, a condus prezentarea operei sale din punctul de vedere al Persiei, i-a tratat pe perși cu respect (p ) , a fost în relații bune cu reprezentanții administrației persane din Halicarnas (p ), a simpatizat cu Persia în lupta ei împotriva grecilor din Asia Mică, i-a prezentat pe perși drept eroi (p )> deși a cântat lupta celor Grecii împotriva lui Xerxes (p ) ca un agresor arogant Herodot "a căutat cu orice preț să văruiască Macedonia" (p ), a considerat necesar să-i protejeze pe tesalieni (p ) A fost un înfocat admirator al lui Samos, a făcut tot posibilul pentru a vărui pe Samos, a justificat trădarea strategilor samien (p ), dar în același timp a vrut să "justifice comportamentul crud al perșilor pe această insulă" (p ) ) Herodot "încearcă să-i denigreze pe focieni, întrucât erau urâți de delfieni" (p ) El a apărat Argos în toate modurile posibile (p ) în interesul guvernului Afipian, a adunat "tot ce ar putea servi la justificarea Argos, în ciuda faptului că aceste rapoarte se contrazic", a lansat o calomnie absurdă împotriva FPV ( p ), a dat relatări răutăcioase despre Corint (p ), a făcut absolut totul pentru a vărui (p ), a scut (p ) Delphi, fără a disprețui falsificările (p ) Herodot nu a fost un susținător al democrației radicale (p ), el credea că este mai ușor să înșeli o masă de oameni decât o singură persoană (p ) Astfel, S Ya Lurie a creat imaginea monstruoasă a lui Herodot, care stătea simultan pe pozițiile tuturor statelor și triburilor care erau în război între ele de atunci Ce se poate spune după aceasta despre patriotismul lui Herodot? Și cum înțelege S Ya Lurie patriotismul? La pagina , scrie: "Herodot a fost un patriot bun și cinstit al statului său natal, Halicarnas"; câteva rânduri mai jos, pe aceeași pagină, citim deja: "Herodot, având în vedere noua sa orientare, ateniană, se mută la Atena Devine un patriot bun, impecabil, dar un patriot al Ligii Ateniene, nu una pan-elenică" Ce fel de patriotism este acesta, care se schimbă odată cu mutarea lui Herodot dintr-un stat în altul? Este paradoxal că Lurie nu găsește nicio contradicție în asta La pagina , el scrie: "Părerea că Herodot are o mulțime de lucruri contradictorii este pur și simplu greșită - este cauzată de incapacitatea de a lua punctul de vedere al lui Herodot și de a-l înțelege" Evident, doar S Ya Lurie înțelege cum Herodot putea fi un patriot al mai multor state care erau în război între ele Pentru cititorul sovietic, o astfel de înțelegere a patriotismului este absolut inacceptabilă Opiniile asupra patriotismului S Ya Lurie, susținute de el într-o carte de știință populară concepută pentru cititorul de masă, trebuie recunoscute ca dăunătoare S-au inspirat în întregime din literatura burgheză, de influența căreia S Ya Lurie nu a vrut să se elibereze Pozițiile inițiale ale autorului, din care l-a prezentat pe Herodot într-o formă atât de neatractivă, au stat la baza descrierii sale a războaielor greco-persane de către Herodot Chiar Buzeskul în lucrarea sa "Introducere în Pstoria Greciei" (ed > g ) a indicat că Ed Meyer a denaturat natura operei lui Herodot, dar acum, în CRITICA SI BIBLIOGRAFIE S Ya Lurie a mers mult mai departe decât Meyer, fiind de acord cu majoritatea poziției sale El a neglijat complet studiile oamenilor de știință ruși, în primul rând Mișcenko, a luat complet punctul de vedere al hipercriticilor burghezi și a prezentat războaiele greco-persane în imaginea lui Herodot într-un mod complet neobișnuit pentru un istoric S Ya Lurie scrie: "este de ajuns să ne amintim" Lângă capul zeiței cu un disc înaripat la gură citim: "Maestatea acestui zeu intră în gura ei (scil Nut), în lumea interlopă Lumea interlopă se deschide după ce el (scil zeul soarelui) trece în ea Aceste stele intră după el și ies după el și se grăbesc la locurile lor Un alt text ne spune exact toate etapele călătoriei nocturne ale soarelui din momentul în care acesta intră ("pentru a "intra") și până în momentul în care iese (pr/, "iese" - termenul uzual pentru răsăritul soarelui din orizontul estic) mama ei cerească Este indicat traseul soarelui la fiecare oră din noapte După ce a trecut la începutul călătoriei prin lumea interlopă - zeița cerească Nut - între mâinile cerului, apoi în fiecare oră următoare ocolește succesiv "buza", "dintele", "gâtul", "pieptul" etc , iar la ceasul al -lea intră în coapsă pentru a trece la al -lea, ultimul ceas al nopții, între coapsele zeiței, pentru a se urca în răsărit Inscripția de pe șoldul lui Nut, lângă care este înfățișat soarele sub formă de scarabeu, explică: "Aici el deschide coapsele mamei sale Nut, acum se îndepărtează spre cer" Stelele urmează un drum asemănător: "din coapsele ei (Nucă) și-i intră în gura în fiecare zi" , adică în fiecare zi zeița le naște seara, iar dimineața le înghite Desene și inscripții similare au fost găsite în morminte și pe sarcofagele Regatului Nou și, uneori, în soare, ca în textele de mai sus ale lui Osiris și aici text britanic, ed S E Sande Domnul an sen, rândurile - Acest text vorbește despre mistere legate de riturile funerare, al căror scop este învierea morților, care are loc în momentul în care din corpul lui Osiris apar răsaduri de cereale K S e th e, Dramatische Texte zu altâgyptischen Mysterienspielen ("Untejsuchun-gen zur Geschichte und Altertumskunde Aegyptens", X ), Leipzig, , p , Cerul este un hambar; vezi Texte piramidale, a și a Textul cenotafului lui Seti I la Abydos (H Frankfort, The Cenotaph of Seti I at Abydos, The Egypt Explor Soc , , I, p ; II, pl ) Ibid , I, p și II, pl Conform altor noțiuni, soarele stă legat noaptea și este eliberat de lanțurile sale în zori Vezi Pyramid Texts, , pp-d Așa înțelege Zete acest loc Text pe suprafața interioară a capacului sarcofagului înfățișând Nut pe fond înstelat (K Piehl, Inscripționa hieroglyphiques recueillies en Europe et en Egypte Troisieme aerie, I, Leipzig, , pl LX) R Lepsius, Die Wandgemâlde derverschiedenen Râume , Berlin, , pl (mormântul lui Ramses IV) = H In rug sch, Thesaurus inscriptionum aegyptiacarum, pl , după p RAPOARTE ȘI COMUNICAȚII acționează într-un rol atât de obișnuit pentru el ca furnizor al lumii Deci, pe unul dintre sarcofagele despre soare, înfățișat sub forma unui scarabeu cu un disc și, în același timp, sub forma unui copil născut de o femeie din cer, se spune: " a ieșit din lumea interlopă, a coborât în barca dimineții a intrat în gură, a ieșit din coapsă, s-a înălțat de la porțile orizontului pentru a livra hrană tuturor oamenilor, vite și reptile pe care l-a creat" Legătura vederilor solare cu cultul mortuar este deja vizibilă în cel mai vechi monument asociat cu acest cult, în Textele Piramidelor Decedatul este identificat cu luminatorul, în principal cu soarele, iar aceasta îi oferă viață veșnică în lumea cealaltă El este legat de cer chiar din momentul înmormântării, deoarece sicriul, conform concepțiilor egiptene, nu este altceva decât cerul, care este în același timp mama lui (decedată) Într-una dintre inscripțiile de pe sarcofag care o înfățișează pe Nut, dând naștere și înghițind discul solar, este pusă în gură următoarea frază: "Eu sunt mama ta Nucă, m-am închinat deasupra ta, în acest nume este cerul meu și tu intri în gura mea și ieși din coapsele mele, așa cum a făcut Ra în fiecare zi" Se subliniază adesea că defunctul nu are nimic de-a face cu oamenii și viața pământească - nici măcar nu are tată sau mamă printre oameni , acesta este "Nut l-a născut împreună cu Osiris" În altă parte, decedatul afirmă: "Eu sunt Orion, care a ajuns în țara lui, trecând împreună cu stelele cerului pântecele (ht) mamei mele Nut M-a zămislit când a vrut, m-a născut după dorința inimii ei Cu ajutorul ei, el ajunge în rai și rătăcește acolo pentru totdeauna, fie în suita lui Ra, în "barca a milioanelor" , fie devenind el însuși soarele II Alături de cerul feminin, acest rol de mamă a luminarilor este jucat de o altă imagine foarte veche a cerului - o vacă care dă naștere unui vițel de aur - soarele Mitul despre îndepărtarea soarelui de la oameni este asociat cu acesta Soarele domnea odată peste pământ Când a îmbătrânit, oamenii au conceput o revoltă împotriva lui Ra, zeul decrepit al soarelui cu oase de argint, corp de aur și păr de lapis lazuli, convoacă un consiliu al zeilor în palatul său, asupra căruia se hotărăște trimiterea ochiului lui Ra, înverșunata zeiță Hathor, pentru a pedepsi rebelii Acesta din urmă îi depășește pe rebeli în deșert și începe să-i extermine Cu toate acestea, eradicarea completă a rasei umane nu făcea parte din planurile lui Ra și, pentru a păstra zeița feroce, el folosește viclenia La ordinul lui, la locul unde au avut loc bătaia oamenilor, se toarnă noaptea o băutură îmbătătoare, asemănătoare ca înfățișare cu sângele Această băutură s-a îndrăgostit de zeiță, care a vorbit dimineața să continue Mariette, Monumente scafandri , tab Texte piramidale, Marea Britanie text, ed S E Sande domnul Ansen'a, rândurile - În Textele Piramidelor, , unde discursul este despre înghițirea faraonului decedat de către zeița cerească Nut, una dintre variante folosește cuvântul ssp în locul cuvântului 't (rândică) Începe) Texte piramidale, , , , / Ibid , d-e, cf a Cartea morților, , - O barcă în care soarele călătorește pe cer Texte piramidale, Cf Cartea morților, cap , rândurile și urm Cerul este o vacă: Pyramid Textes, - , s (cf a), c : cf ibid , : Nut cu corn RAPOARTE ȘI COMUNICAȚII masacru, s-a îmbătat și "s-a întors beat și nu a recunoscut oamenii" Astfel rebeliunea a fost înăbușită Dar Ra nu a vrut să rămână pe pământ cu umanitate ingrată Se așează pe spatele lui Nut, zeița-vacă, și se ridică împreună cu ea Vaca Nut a devenit astfel cerul cu stele pe corp și cu barca soarelui plutind pe ea Cu toate acestea, ea a fost speriată, "a tremurat din cauza înălțimii", iar apoi Ra i-a ordonat fiului său Shu: "Fiul meu Shu, încape sub fiica mea Nut" De atunci, zeul aerului l-a susținut pe Nut atingând-o cu capul Ultimele rânduri sunt o reformulare a vechiului mit despre separarea cerului de pământ Conform acestui mit, reconstituit pentru prima dată de Maspero, Nut s-a întins pe consoarta ei, zeul pământului, Hebe Shu l-a ridicat pe Nut și odată cu ea pe zei și tot ce era pe ea, care de atunci s-a transformat în stele Barca soarelui a început să plutească pe Nut Un indiciu al ambelor mituri este păstrat în Textele Piramidelor, unde, împreună cu mențiunea că Shu s-a încadrat cândva sub zeița cerească, există o cerere către el să-l ridice la cer pe faraonul decedat În același timp, la fel cum odată zeii, care s-au transformat în stele, nu o pot părăsi, așa zeița nu trebuie să permită defunctului să se îndepărteze de ea III În , A de Buck a publicat un text care provine din cenotaful lui Seti I din Abydos și care conține în prima parte o nouă versiune a mitului nașterii și morții luminarilor în legătură cu mitul separării cerului și pământ Acest scurt text, foarte fragmentat pe alocuri și prezentând mari dificultăți de traducere, conține o întreagă gamă de date lingvistice caracteristice monumentelor foarte vechi ale literaturii egiptene și prezente și în textele arhaice de origine ulterioară, precum utilizarea particulei ăw, cuvântul dnhnh, cunoscut încă doar din Textele Piramidelor și altele Unele fapte legate de designul exterior al textului publicat sunt, de asemenea, caracteristice monumentelor antice, cum ar fi împărțirea unei linii în două părți atunci când părțile paralele ale unei fraze sunt plasate una lângă alta lateral (linia ), sau dorința de a evita transferul pe o altă linie de hieroglife legate de un cuvânt În această privință, ca și în utilizarea particulei âw, textul seamănă cu unul dintre cele mai vechi monumente mitologice din Egipt, așa-numitul Tratat teologic din Memphis Pe de altă parte, unele fapte, cum ar fi utilizarea definiției articolul p \ una dintre trăsăturile distinctive ale noii limbi egiptene, deși deja atestată în unele monumente ale Regatului de Mijloc, este ortografia sn în loc de ăn (pronume sufix persoană plural) (r), deja cunoscută și din unele texte din Mijloc Regat, dar caracteristic textelor erei Noului Regat, sau transmiterea expresiei m hnw (în, în interior) prin vom grup de hieroglife , neobișnuit în acest sens pentru antici textele etc , pot vorbi pentru originea târzie a textului Pentru a explica această contradicție, A de Buck propune două ipoteze Se poate presupune că mitul a fost scris în antichitate și a fost rescris în epoca Regatului Nou și au existat Vezi M E Mathieu, Myths of Ancient Egypt, L , , pp - C Maspero, Etudesde mythologie et d'archâologie egyptiennes, I, pp - Texte piramidale, - , f, c etc Cp ibid a: defunctul amenință că va împinge "mâinile lui Shu" care îl susțin pe Nut dacă nu își ia locul în barca soarelui În ediția menționată mai sus: H Frankfort, The cenotaph / I, pp - ; II, fila - Textul este reprodus pe insertul de la pagina a acestui articol Vezi K Se the, Dramatische Texte , pp fl • a doua linie De exemplu, a -a linie RAPOARTE ȘI COMUNICAȚII au fost făcute unele modificări Nu este exclusă o altă posibilitate, ceea ce lui A de Buck'y i se pare mai probabilă: mitul a fost scris în epoca nouă egipteană, iar autorul a încercat să imite limbajul textelor religioase antice În ambele cazuri, monumentul prezintă un interes excepțional atât din punct de vedere al conținutului, cât și al formei În formă, pentru că textul, în a doua parte, este unul dintre extrem de puținele texte așa-zise dramatice din Egipt, care sunt, parcă, scenarii ale misterelor jucate în temple Acest lucru este dovedit de grupurile de hieroglife evidențiate în linie cu replici restrictive, care joacă rolul de instrucțiuni scurte pentru personajele din dramă Din partea conținutului, deoarece a păstrat, alături de altele, un fragment din mitul până acum necunoscut al porcului-cerului care își devorează puii - stelele În general, ideea principală a textului, situată lângă imaginea colosală a Nucului cu numele decanului de pe corp, înghițind și renaștend discul solar, este lupta dintre întuneric și lumină (schimbarea zilei și noaptea, fazele lunii etc ) De această temă principală se leagă fragmente din diverse mituri intercalate în text, parțial cunoscute nouă din alte surse, de exemplu, mitul autofertilizării unei zeități menționate mai sus , mitul ochiului lui Horus deteriorat de Seth , pus aici în legătură cu fazele lunii etc Mitul care ne interesează, ocupând primele rânduri ale textului și referitor la imaginea lui Nut, despre care s-a discutat mai sus, este prezentat astfel "Aceste stele călătoresc spre marginea cerului de-a lungul părții ei exterioare (a lui Nut) noaptea când apar și sunt văzute Ei călătoresc în el în timpul zilei, fără să apară sau să fie văzuți Ei intră după acest zeu și ies după el Și așa , îl urmăresc pe cer (ăts sw-sw) și se opresc în locurile (lor) * după ce maiestatea sa intră în orizontul apusean Ei intră în gura ei la locul capului ei, în apus, și iată, ea îi devorează Și așa, Geb s-a certat cu Nut pentru că era supărat pe ea din cauza că devora puii Și numele ei a fost numit: "porcul care-și devorează purceii", pentru că ea îi devorează Și așa, tatăl ei Shu a luat-o și a ridicat-o la cap și a spus (?): "Ai grijă (?) de Geb Să nu se certe cu ea pentru că ea își devorează urmașii , În fiecare zi, pe măsură ce naște " Vezi Texte piramidale, ; Papirus Leidean, I, , V, ; Papirusul Berlin, , XIII, etc Aceasta se referă la zeul soarelui Ra, reprezentat ca un disc la gura lui Nut p Pentru interpretarea lui ip (linia ), precum și âj și (linia ), ca pronume personal antic plasat în fața unei propoziții verbale, vezi A de Buck, uk cit , p , cca și H Grapow, ĂZ, , p , cca ) În conformitate cu această interpretare, Grapov traduce: "Und sie, sie fahren (rândul ), "Und er, Geb, zankte mit Nut" (rândul ), "Und sie, sie isst sie auf" (rândul ), etc dmj w Posibil un termen tehnic în textele astronomice egiptene, referitor la pozițiile stelelor pe cerul nopții Vezi A de Buck, op cit , I, p , aproximativ și H In rug sch, Thesaurus inscriptionum aegyptiacarum, - Loc întunecat Textul este grav deteriorat (vezi Tabelul , rândul ) În plus, textul este grav deteriorat A de Buck restaurează: "chiar când a născut [prima dată?]" Este posibil să fi existat aici o frază stereotipă: "cum o dă naștere pe Ra zilnic" RAPOARTE ȘI COMUNICAȚII Astfel, în acest text, există o percepție metaforică a cerului sub forma unei ființe vii De obicei, după cum am menționat mai sus, aceasta este fie o femeie care înghite și naște din nou luminarul, fie, cu percepția zoomorfă* a unei vaci, dă naștere unui vițel de aur - soarele În schimb, în textul de mai sus ne confruntăm cu ideea unui porc de cer Cu această imagine a porcului cerului, așa cum am văzut, sunt asociate toate acele idei care sunt atât de caracteristice întregului dintr-o serie de mituri cosmogonice egiptene: idei despre separarea cerului și pământului, ridicarea și apusul luminilor în legătură cu naşterea şi înghiţirea lor de către mama-cer etc Nu mai puțin caracteristică este asocierea acestui mit, alături de altele, cu cultul funerar, dovadă, printre alte date, chiar și faptul că textul care însoțește imaginea lui Nut a fost găsit în cenotaful faraonului IV Acest text este până acum singurul monument literar egiptean care mărturisește legătura porcului cu cercul de idei descris mai sus, datând din cele mai vechi timpuri Cu toate acestea, rolul porcului în religia egipteană nu se limitează la asta Scriitorii clasici notează că, conform opiniilor egiptenilor, porcul este ostil soarelui și lunii și, în același timp, lui Osiris și Horus De obicei, acest animal este asociat cu inamicul lui Osiris și Horus - Set Așadar, Plutarh , raportând că egiptenii considerau porcul un animal necurat și că l-au sacrificat și l-au mâncat la începutul lunii pline, ca justificare pentru acest obicei, el citează povestea potrivit căreia Typhon (adică Set), urmărind porcul în timpul lunii pline, a găsit un sicriu de lemn cu trupul lui Osiris și l-a rupt în bucăți Herodot (II, ) mai spune că egiptenii sacrifică un porc doar lui Selene și Dionysus (Osiris) în timpul lunii pline O serie de autori vorbesc despre interzicerea egiptenilor de a mânca porci, iar unul dintre ei motivează această interdicție prin faptul că porcii își devorează proprii pui, precum și cadavrele umane Pe de altă parte, un număr de autori subliniază că porcul în rândul egiptenilor, în special în rândul locuitorilor din Teba și Sais, era considerat un animal sacru Legătura porcului cu Set este confirmată și de textul egiptean, care conține un episod în care Set apare ca un dușman al lui Horus, o zeitate a luminii cu ochi luminoși Acest episod este difuzat după cum urmează, "Ra i-a spus (o dată) lui Horus: Lasă-mă să-ți examinez ochiul după ce sa întâmplat cu el " Apoi l-a examinat și a spus: "Uită-te la acea linie și (lasă) mâna ta să acopere acel ochi intact " Apoi Horus s-a uitat la acea linie Atunci Horus a exclamat: "Uite! O văd albă, albă Apoi Ra îi oferă: - Uită-te altă dată la porcul ăla negru Horus s-a uitat apoi la acest porc și a țipat de durere - ochiul i-a fost din nou rănit Se dovedește că inamicul lui Horus, Seth, s-a transformat într-un porc negru, iar când se uită la el, ochiul odată deteriorat a dus din nou Este posibil ca aluzia la mitul porcului-cer care devorează purcei-stele să fie expresia pusă în gura lui Nut, adresată lui Set: "Există o mamă care își devorează copilul"? ("Urkunden des ăgyptischen Altertums", VI, p ; cp A de Buck, op cit , I p , nota ), Elian, X, "De Iside et Osiride", cap, El și ah, X, Aceasta se referă la deteriorarea ochiului lui Horus de către Seth RAPOARTE ȘI COMUNICAȚII Drept urmare, Ra a ordonat să evite porcul și "așa a apărut dezgustul față de porc, de dragul lui Horus, din partea zeilor" Cu toate acestea, mai devreme, adaugă textul, când Horus era încă copil iar ochiul lui nu fusese încă mutilat, a fost sacrificat și porci Astfel, rolul ostil al porcului în raport cu luminarii, despre care vorbește noul mit, se manifestă și în alte monumente egiptene Totuși, uneori porcul joacă un rol diferit, fiind întruchiparea unei zeități binefăcătoare Așadar, într-un text, Isis, zeița-mamă, - în antichitate, după cum cred unii cercetători, zeița cerului, care dă naștere soarelui - este numită un porc alb, mama lui Mina , zeul productivității masculine putere, fertilitate și recoltă Au fost găsite și amulete în formă de porc, iar unele dintre ele sunt prevăzute cu inscripții, din care se vede clar că aceste amulete ar trebui să aducă fericire> proprietarilor lor și sunt asociate cu Isis *, la fel ca în Grecia imaginile unui porc erau asociate cu Demeter În cele din urmă, British Museum are un grup de faianță din epoca sans, înfățișând un porc supt de purcei (Fig )c În inscripția de pe suprafața inferioară a bazei scrie: Naut mare, mama zeilor Această figurină se aseamănă izbitor, după cum notează și Newberry, cu o altă figurină de porc (Fig ) datând din vremea primei dinastii și separată de grupul Sansian printr-un interval de timp de aproximativ două milenii și jumătate Această asemănare, care se manifestă atât în postura animalului, cât și în interpretarea părților individuale ale figurii, în special botul alungit înclinat spre sol, cu urechi scurte, erecte și botul proeminent , poate să nu fie întâmplătoare Ar putea fi rezultatul unei tradiții îndelungate sau, ceea ce nu este mai puțin probabil, este rezultatul imitării unor modele antice atât de caracteristice epocii sans Dacă această presupunere este corectă, atunci imaginea unui porc este atestată Cartea morților, cap (ediția epocii Regatului Mijlociu) Pentru traducere, vezi ĂZ, ( ), p - (K Se the) Vezi, de exemplu, A Egerschap, Die Relîgion der Aegypter, Berlin und Leipzig, , p - ' Stela Metternich, linia Vezi T h Hopfner, Der Tierkult der alten Aegypter, Wien, , p și "Kdnigliche Museen zu Berlin Ausfurliches Verzeichnis der ăgyptischen Altertiimer" , Berlin, , p Un număr de figurine de lut ale unui porc datând din perioada predinastică au fost găsite în mormintele lui Abydos și în alte locuri din Egiptul de Sus Vezi: JEA ( ), p (Newberr y) De asemenea, remarcăm prezența cuvântului rrt (porc) în numele feminine: t \ rrt: H R a n k e, Die ăgyptischen Personennamen, (dinastia a XVIII-a) despre obiceiul care exista printre femeile grecești de a-i dedica imaginilor unui porc lui Demeter, vezi B L Bogaevsky, Agricultural Religion of Athens, vol I (Zap , pag • British Museum, nr : JEA, , pl XVIII, Mackenzie (Migrația simbolurilor , Londra, , pl IX) vede în această și a relicvelor sacre, exprimată, printre altele, prin faptul că în ambele locuri arată sabia foarte autentică) din Ifigenia, cu care a ucis străini Potrivit lui Procopius din Cezareea (Beli Pers , I, Dind=Bell Goth , IV, ), Oreste, care a furat idolul zeiței, s-a îmbolnăvit grav și oracolul i-a prezis că pentru vindecare ar trebui să fie construi un templu în Komana; a construit mai întâi un templu în Comani Pontic, iar apoi în Capadocia Mesajul despre existența unei astfel de legende a templului este confirmat și de faptul că, după cum subliniază T Reinak , pe monedele Coman, zeița Ma este înfățișată sub forma Artemis și că, după cum se vede din inscripție CIG, , clanul Orestid a existat în Comani până foarte târziu Deci, totul vorbește despre faptul că, în urma sincretismului, atât "mama zeilor" Ma, cât și "Fecioara" din Chersonesus din mintea locuitorilor din regiunea Mării Negre au fost identificate ca ipostaze diferite ale aceleiași Artemis Tauropola Nu există nicio contradicție în conceptul de "Mamă Fecioară", așa cum se știe, din punctul de vedere al religiilor mistice În special, cea care ne interesează Paraguaia: IOSPE, II, ; Par&exxia^: ibid , P, , , , , , ; IAK, , nr , p ; IOSPE, I, ; Par&echoxL^ Vc este discutabil Vezi I I Tolstoi, Insula Bely și Taurica pe Pontul Euxin, Petr al -lea Reinach, Mithridate Eupator, roi de Pont, Paris, , p , cu referire la propria carte: Trois Royaumes, pl , Astfel, zeiţa Hera, venerabila soţie a lui Zeus, este numită în repetate rânduri Fecioară, de exemplu, Pind , , : ?Hpav Ifap^svtav xe^afr/jeat Deoarece miturile despre zei reflectă adesea moartea și învierea naturii, fiecare zeu, în principiu, experimentează un timp de castitate, căsătorie și văduvie, apoi acest ciclu din nou și din nou RAPOARTE ȘI COMUNICAȚII zeița Artemis, fiind fecioară, a avut totuși un fiu Conform tradiției celei mai răspândite, citată de două ori de Cicero, acest fiu era "mai mare" Eros (Cie , De natura deorum, III, , : Diana lovts et Proserpinae, quae pinnatum Cupidinem genuisse dicitur , ) , , : Cupida primus Mercurio et Diana natus dicitur)* Să ne întoarcem acum la inscripţia panticapeană IOSPE II, , pe care Latyshev a transcris-o astfel: Ozf TNSlIAS xai IJapOevcu Khrtrtsi? Kcgcco Mevavdpou xai țuvt) Xy]|a [ata] EPIA[?] aveihjxav dÂÂouaav [Op] etѵt/r' vjpicbv Această inscripție este datată în prescripție de către regele Sauromates; Latyshev îl vede în acest Sauromates Sauromates III, care a domnit între și d Hr e Referindu-se la faptul că inscripția a fost sculptată neglijent, Latyshev a refuzat să descifreze misteriosul TNSMAS Darest , Calderini şi Frey văd în Tm]s|isse o divinitate misterioasă, atestată nicăieri, al cărei nume nu este flexat Indiferent cum am înțelege aceste litere misterioase, aici poate sta doar cazul genitiv, deoarece este legat cu ajutorul uniunii xai cu cuvântul ParOeooo (cazul genitiv al ambelor cuvinte, totuși, ar putea fi pus incorect, Latyshev deja a subliniat aceasta: "deae sweat casu genetivo vitiose positum" ) Deci, citirea din inscripția se sugerează: Oef xai Pas&eѵsi dvefhjxav etc Singura dificultate în această lectură este prezența articolului în numele zeiței În inscripțiile din Bospor, cu excepția a două cazuri oarecum problematice bazate pe adăugiri (II, : t[t) іѵl]t([t]pі, II, : apoi] *Are Kowm xai 'Іshaѵѵoo; № : *sf ^Lokhotatf Țovet Buletinul de istorie antică, nr RAPOARTE ȘI COMUNICAȚII Cea mai simplă interpretare a expresiei de interes pentru noi Oef Zhb xat ParOyooo aueO^ha^ (precum și paralela din inscripția Edessa: bshroyutai) nu este mai puțin convingătoare, decât ceea ce am sugerat mai sus: gen pos în secolul al III-lea înlocuiește deja dat pos Există, de asemenea, unele motive să credem că zeița Ma-Artemis nu a fost doar onorata în Bosfor, ci că aici (în Fanagoria) i s-a ridicat un templu cu un cult apropiat de cultul din Comani Am în vedere inscripția fanagoreică IOSPE, II, ( d Hr ) Aici se spune că loturile de pământ și oamenii atașați lor (leAa'sai), dedicate cândva de unii Letodor "zeiței" (tt) Oef: inscripția s-a păstrat în întregime, și nicăieri în precedenta textul este numele zeiței menționate!) de-a lungul timpului "a scăzut" (tsekodvuta), adică, în mod evident, au fost jefuite, regele Remetalk nu numai că a restaurat complet toată această proprietate a zeiței, dar și a crescut-o V V Latyshev (p ) a refuzat să stabilească ce zeiță se înțelege prin r} dar a identificat Pflats cu Herodulii cunoscuți de noi din cultul lui Ma: "PeLsstai videntur esse coloni, qui una cum praediis a Letodoro deae dedicați ierbboi-Aoifact sunt" M I Rostovtsev (IAK, , , p ) a comparat zeița bosporană cu "Ma și Anagita în Pont și Capadocia" Cu toate acestea, Rostovtsev a considerat că zeița menționată în inscripție este Afrodita-Urania In aprox la pagina , a remarcat: ^ Oeb$, evident, Afrodita, adică zeița Fanagoriei xa-u'Ețoxv* Templele altor zei din Phanagoria nu sunt atestate (subliniat de mine) și este puțin probabil ca pentru orice altă zeiță să putem presupune orientalizarea intensificată a întregii structuri a vieții templului, ceea ce se reflectă în inscripție Acesta este tot argumentul lui Aici, Rostovtsev conține, mi se pare, afirmații care contrazic faptele deja cunoscute din Volumul II al IOSPE conține doar de inscripții din Phanagoria (nr - ) Dacă aceste inscripții nu ar menționa niciodată o singură zeiță în afară de Afrodita, atunci cu o cantitate atât de nesemnificativă de material, am avea dreptul să explicăm acest lucru ca pe un simplu accident Mențiunea templului zeiței nu este, în general, atât de comună în inscripții, iar găsirea unor astfel de inscripții este un accident fericit Totuși, însăși afirmația lui M I Rostovtsev este incorectă: două inscripții dedicate lui Artemis și una dedicată Astarei (II, ) ne-au ajuns din Fanagoria, iar din inscripțiile dedicate lui Artemis, una dintre inscripțiile dedicate lui Artemis, o dată și din nou vorbește despre construcția templului Iată inscripțiile (ambele - î Hr ): II, : EyuohAei'bt^ Pbayu$ avEÎhjxe tbѵ uhou 'Arteries 'ÂȚpo'CEpai (data-numele Parisului și I) Pe lângă această inscripție, care dovedește fără îndoială prezența unui templu al lui Artemis în Fanagoria, în IAK, , , p (vol în același număr al Izvestiei, în care a fost tipărit articolul analizat de M I Rostovtsev! ), Shkorpil a publicat și următoarea inscripție din Phanagoria care conține o dedicație lui Artemis Ebae^ioi; No : averapa 'sf yAohitatsr rob avâpi PoAoxP ' R a ms a y, The Hîstorica, Geography of Asia Minor, 'Papers of Royal Geogr Societatea, Suppl -Pap , vol IV, , p : Abrt]Aio$ xai "Amoyi$ aueat^sareu *cij yAichitatd iqpwy Mt/iri Dbruide; G Perrot E Guillaume etJ Delbet , Exploration Archâologique de la Galatie et de la Bithynie, Paris, , Vol I, No , p : Abr JHS, XIX, No , p ," XXIV, p , nr : dy wattah vrhutf xxt Etd$ •st)? airfi'oo; JHS, p nr aproximativ genitiv: Ramsa y, AM, XIII" No , p urm : dywattah txb vrob tvhuoo Bidvcpos Anderson, JHS, XIX, p , nr urm : Abr vrob 'Sehuoo PoAUhargsoo xxi Tijî Arroette^ hbtob Ad x BaaіAebd ,Roіrtdt:aAxt]$ *с ід btso Аірто&ооо dyxTsdsiaxS țbx$ xxi *coiС "sAd'uxs а^ехатvat^ае ті) O[e]f s v dvsvsxOipjii Această practică a continuat în epoca imperiului, după cum se poate deduce dintr-un pasaj din Dio (LIII, , ): xdv tf a-Aph etei soitu [i e e în anul î Hr e ] despre acele PoLe|io>ѵ b eѵ tf ІІbѵta) Zіs'Yaeishѵ, th te toi$ xA srra / oib tob sveypdyij În acest sens, atrage atenția inscripția bosporană din / d Hr e / (IOSPE, II, ), în care regele bosporan Remetalk îl glorific pe Hadrian ca ierarh ]ѵ xat îâtov xtigttjv Inscripția a fost restaurată de Beck și Latyshev (pe baza unor copii ale lui Stempkovsky și Dubois) Potrivit lui Latyshev, inscripția a fost retipărită de Kanya (IGRR, I, ) În ediția lui Latyshev scrie: Abtokhratsra haioara Tra'ia[ѵsi іnbѵ|'Abrіаѵ]dv SsfJaaTOV toѵ ts [BoGTtdpou? e epȚET]igv xai іbyuѵ %[t]igtt][v], T[fgrіo]$ 'Іsb|[Lіs$ ȘaGiZe]^ 'RoiretaLht^, srіLb[хяіоа]р хА| ebae^C, eb^a[p ] c(tg ca$ a\"[E]ottdoe[v bі bteire|L^tob qu]Âigo F[Lx?]iavob |, etq'jc] Până la x[ A pjvo$] 'AkzYALzіs[i Alte completări: rândul I: TrAa[v b\|'Abriach]A C a g g a , IGRR, I, R Miinsterberg, Verkannte Titel auf griechischen Miinzen, JOAIr XVIII, , urm Münsterberg își bazează concluziile pe două fapte: a) În inscripția IOSPE, II, Sauromates I se numește amicus Imp(eratoris) populiq(ue) (omani) praestantissimus b) Monedele din Bosfor, începând din vremea lui Notis I, au imagini cu daruri de onoare (TEIMAI), pe care împărații romani le-au trimis regilor din Bosfor ca "aliați", pe care Acad Köhler (Ges Schriften I, Sankt Petersburg, , p - ) și Kene (Mus Kotschu-bey, II, ) Denaturați complet sensul traducerilor originale ale lui Ash și k a ("Regatul Bosforului", I, : "devotat împăratului și romanilor"), Rostovtsev ("Elenismul și iranismul", : "iubind Roma și iubitor de Cezar") și Latyshev ( traducere în IOSPE, II, , : "iubitor de romani") Între timp, în traducerea la IOSPE, II, , care se referă la Aspurga, "piAorbrayu" este tradus corect "prieten al romanilor" Cu toate acestea, Kallistov (VDI, , nr , p , ) și Dyakov (BDI, , nr - , p ; UZMGPI numit după Lenin, XXVIII, p ) vorbesc despre un " Dinamica iubitoare de romani De obicei în inscripţiile din Bosfor împăratul roman se numeşte EberuAt^ (IOSPE, II, , IV; ) sau cor ^p xA gberuAm^) (IOSPE, II, , ; IV, ) Folosirea expresiei xAatt^ va trebui explicată prin împrumut formula urlet, care se aplică de obicei la oraș, fias, etc Astfel, Hadrian se numește xtigttjs oixo'jpsvTjS (SEG, III, ), Sauromatus-eberuet^ natribo; vA xtsstm^ (IOSPE, ) RAPOARTE ȘI MESAJE - pp - ' r*Khariat[shv si] [yi|tov xalg>X ]ua[&]i[a$]?-Boeckh CJG, II, p ; eiha[r]yu[t^aa; | ypay Cagnat p : L oi 'Adria^co-Cagnat; F[J 'App]ia^oo-D oulcet, Quid Xenophonti debuerit FI Arrianus, Paris, ; Nissen, RM, XLIII, , În ceea ce privește completările lui Beck din rândurile - , Latyshev notează că acestea nu sunt de acord cu urmele literelor de pe piatră, deși el însuși nu poate oferi nimic mai precis (comentariu la IOSPE, II, , p ) Pagină se termină în syu sau lei, care este restaurat ca T[feryo]$ ' ob[Iu;]r, în plus, literele Ayu> sunt deja începutul p Astfel, la compararea decalajului din - pagini (de la literele su a c până la urale) de la p ( de litere) vedem că în rândul a -a lipsesc vreo litere, iar în rândul a -a - - Deci, întregul gol acoperă un spațiu de - de litere, iar aproape la sfârșitul celui de-al -lea rând se citește litera c (după Beck) Ținând cont de faptul că regii bosporanului erau "prieteni" împăratului (cf epitetele lui Remetalka din această inscripție , se poate încerca reconstruirea paginilor - în felul următor: t e "în recunoştinţă pentru adăugarea lui la numărul de prieteni (săi) Astfel, în decretul în cinstea lui Diofant citim: au' oU b a|іс ebharia'coіѵ etiraae În IOSPE evȚpatpu) se scrie adesea cu -v , cf IOSPE, II, , , (vezi și Ditt , SIG , IV (Index), p ) Deoarece în greacă articolul are adesea sensul unui pronume posesiv, nu este nevoie de el Odată cu această lectură, dispar tot felul de dificultăți epigrafice și gramaticale, precum o liniuță înainte de urdu și înainte de dѵ, care nu pot fi restaurate decât ca litere -ѵ sau -i, un Imperfectum e^eurduz de neînțeles (presupunând că [sve]ypay [ s xd]і av[E]cTTjas[v], etc În ceea ce privește restabilirea numelui de epimeletus, trebuie să fie de acord cu Brandis că legatul roman Flavius Arrian, domnitorul Capadociei în de ani ai secolului al II-lea AD, cu greu ar putea fi menționat aici Astfel, această inscripție ne permite să tragem o serie de concluzii care au o importanță nu mică pentru istoria relațiilor romano-bosporane În primul rând, tratatul de prietenie (amiciția) cu Roma nu era ereditar, ci era reînnoit la urcarea la tron de către fiecare nou rege * * Conjecturile [ȘaaiÂspJS și uіYab[hlіs^r] propuse pentru această linie sunt, de asemenea, fără îndoială Prin urmare, trebuie să presupunem că linia a fost restaurată corect și că inscripția avea în medie de litere pe rând De la această lungime trebuie procedat la restaurarea inscripției Cu toate acestea, cele - pagini ale lui Latyshev conțin doar de litere fiecare, ceea ce în mod clar nu este suficient Așadar, aș sugera ca finalul paginii să fie completat astfel: Tr / y [vob Oeob iibv?]; cf DzLtyuv 'AruayuL , p (ILS, I , ) Sfârşitul p poate fi, prin analogie cu IOSPE, II, şi IAK, LXIII, , , unde se citeşte sb|ggsavts$ Vostebroi şi se adaugă: tob [• gsachtb; Vss^broi?] cf Dittenberger, SIG , , , , Considerațiile stilistice vorbesc și pentru această adăugare și anume: opoziția Vezi și IOSPE, II, , ; IAK, LXIII, , ; monedele sale cu imaginea darurilor de onoare, vezi Kohne, II, pl , nr , , p ; B la r și h-la aproximativ în, tab , nr , ex , nr și ibid , nr , p , ex ; Oreshnikov, Kat Uvar , p , nr - ; Furios, Cat Brit Mus , p Acest lucru mi-a fost adus în atenție de către Prof S Ya Lurie, căruia îi exprim aici recunoștința mea Brandys, Bosporos, RE, III, , Întrucât dreptul roman nu cunoaște ereditatea puterii regale, atunci după moartea regelui, "prieten al poporului roman", moștenitorul său a fost nevoit să reînnoiască contractul predecesorul său, în esență, să încheie un nou tratat RAPOARTE ȘI COMUNICAȚII În al doilea rând, Remetalk, după cum se știe, a guvernat începând cu / , iar inscripția este datată / , ceea ce presupune că au trecut aproximativ doi ani între urcarea pe tron a lui Remetalk și includerea lui în lista "prietenilor" Acest lucru, desigur, nu înseamnă că timp de aproape doi ani Remetalcus nu a fost recunoscut de împăratul roman Titlul de "prieten" a fost dat uneori după recunoașterea regelui ca monarh legitim, fapt dovedit de cazurile lui Farnace (Dio, XXXVII, , ) și Ptolemeu XI (ibid , XXXIX, ) Polemon, de exemplu, a fost adăugat pe lista "prietenilor" la patru ani de la urcarea sa pe tron și recunoașterea de către Roma (ibid , LIII, , ) În al treilea rând, această "prietenie" este departe de tiparul obișnuit, când contrapartea Romei a fost lipsită de posibilitatea de a conduce o politică externă independentă Se ştie, până la urmă, că acelaşi Remetalcus a încheiat o alianţă (oirrxia) cu Chersonesus (IOSPE, P ) Acest lucru, ca și o serie de alte puncte, ne indică statutul juridic special al Bosforului în epoca Imperiului Roman Și, în sfârșit, se poate crede că aceeași origine ca și inscripția noastră, și alte inscripții ale regilor Bosporan în cinstea împăraților romani (IOSPE, II, ; IV, ), și mai ales cele care sunt sculptate pe soclurile de statui, evident împărați (IOSPE, II, ; ; eventual și, IOSPE, II, ; IV, ) B Nadel Latyschev, IOSPE, II, praef , p xlviii In ohn, Qua condicione iuris reges socii populi Romani fuerint, Diss , Berlin, , pp - ; Sandys, ibid , p și urm mier Minus, Sciți și greci, Cambridge, , p ; APLICARE BASILIUS LATYSCHEV SCYTHICA ETCAUCASICA VV LATYSHEV Izvestia A SCRIITORILOR VECHI DESPRE SCITIA SI CAUCAZUL V V Latyshev VESTILE SCRIITORILOR VECHI DESPRE SCITIA SI CAUCAZUL PARTEA ÎNTÂI SCRIITORI GRECI (Continuare ) EVSEVIUS Eusebiu, fiul lui Pamphilus, originar din Palestina, a fost episcop al Cezareei din Palestina din până la moartea sa în Dintre numeroasele sale scrieri, Xpovixd ocupă primul loc, în care autorul a expus în sincronism istoria universală din vechime ori până la d Hr , conform căruia, din păcate, nu ne-a supraviețuit în forma sa originală (vezi, C h g ist, Gesch d griech Litt , p și urm ); apoi păstrat: IIrotelrloheot] edaȚȚsAtxTj în cărți, 'ExxAtjgijigtixt] toropi* în cărți până la ; un eseu polemic împotriva lui Ierocle și o biografie a împăratului Constantin Text: Eusebii Chronicorum libri duo, ed Alf Schoene, Berol , vol I, , or II, Eusebii Caesariensis opera recogni Guil Dindorfius, Lips , Teubn , - , voi Eusebii Pamphili vita Constantini et panegyricus, rec fr Anunț II e inichen, Lips , ; [ultima lucrare din Corpusul Berlinului a fost publicată de H e і-k e 'em în Lucrare rusă: N Rozanov, Eusebiu Pamphil, Episcop de Cezareea Palestinei, Moscova, ] PREGĂTIREA EVANGHELIEI (HPOriAPASKEYH ETAGGEAIKH) I, , Un indicator evident al beneficiului care rezultă din cuvintele sale (adică, Mântuitorul nostru), puteți vedea imaginându-vă că obiceiurile Pentru început, vezi VDI, , nr - ; , nr - - - V V LATYSHEV toate popoarele, chiar și cele care au fost înainte sălbatice și barbare, nu au fost înnobilate niciodată din vremuri imemoriale și nu de vreuna dintre persoanele cunoscute anterior, ci doar din cuvintele și învățăturile sale care s-au răspândit în tot universul; deci, nici perșii care au acceptat învățăturile sale nu se căsătoresc cu mamele lor, nici sciții nu mănâncă oameni datorită cuvântului lui Hristos care a coborât la ei, nici alte triburi barbare nu comunică imoral cu fiicele și surorile lor nu-și aruncă rude moarte cu câini și păsări de pradă, care au făcut-o înainte; nu trădează bătrânii prin spânzurare, ca înainte, nu mănâncă carnea celor mai dragi morți după obiceiul străvechi, nu sacrifică oameni demonilor, parcă zeilor, după exemplul lor strămoșii, ei nu-i ucid pe cei mai apropiați sub pretextul evlaviei ( ) Asemenea și nenumărate obiceiuri asemănătoare lor au pângărit anterior viața umană: ei spun că Massageții și Derbicii considerau rudele care au murit de moarte naturală ca fiind cele mai nefericite și, avertizând asupra acestui lucru, i-au măcelărit și s-au tratat cu rude în vârstă; Tibarenii și-au aruncat rudele cele mai apropiate în vârstă, Hyrcanienii și Caspienii, din stânci vii, cei dintâi i-au aruncat pe cei vii păsărilor de pradă și câinilor, cei din urmă pe cei morți; sciții au îngropat de vii în mormânt și au tăiat pe rug pe cei care erau iubiți mai ales de morți; Bactrienii i-au aruncat și pe bătrâni în viață pentru a fi mâncați de câini II, , De ce să vă spun despre femeile hiperboreene? Au fost numite Hyperoche și Laodice și sunt îngropate pe insula Delos în templul lui Artemis, situat în sanctuarul lui Apollo din Delos IV, , În mod firesc, venerabilul Clement în "Îndemnul către eleni" deplânge și erorile omenești în următoarele cuvinte: naufragiații pe mare sunt imediat jertfiți Artemisului Tauride; Euripide aduce aceste sacrificii în scenă în tragedie " * IV, , Dacă pe Rodos, pe Salamina și pe alte insule, printre traci și sciți, se dovedește existența măcelării inspirate de demoni în vremuri străvechi, care a continuat până în vremea mântuitorului nostru, atunci nu este cu putință să spunem în detaliu că toți au fost atunci sclavi de demoni răi, iar încetarea unor astfel de rele mari în viață a avut loc nu mai devreme decât a strălucit învățătura mântuitorului nostru, căci vocea istoriei mărturisește că aceasta a continuat până pe vremea lui Hadrian și a încetat sub el; și tocmai acesta a fost timpul în care doctrina mântuitoare a fost întărită în toată omenirea VI, , Toate amazoanele nu au soți, dar ca niște animale mute, o dată pe an, în preajma echinocțiului de primăvară, își trec granițele și se unesc cu vecinii, care consideră aceasta o sărbătoare; zămislindu-se din ei, se întorc și, de necesitate, la un moment dat sunt însărcinate după legea naturii; băieți născuți îi aruncă, iar fetele sunt crescute; sunt beligeranți și dedicati exercițiului fizic mier R o gr h , de abst , IV, [Despre seminţiile enumerate şi obiceiurile lor, vezi I e g , I, ; IV, și urm (Masații și Sciții); S t g a b o, XI, , (Derby, Caspian, Hyrcanian and Bactrian)] [Legenda despre numitele fecioare hiperboreene, care reprezentau a doua ambasadă (după Argia Opida) a hiperboreenilor la Delphi, este expusă în Neg , IV, , ] C e w , Protr , III, [Eu g , Iph Taur , urm ] [T e ritual] - - VESTILE SCRIITORILOR VECHI DESPRE SCITIA SI CAUCAZUL Ibid , În Sarmatia Superioară, în Scitia, între toate popoarele de pe latura de nord a Pontului, în toată Alanya, Albania, Oten, Savnia și în Chrys nu se poate vedea un schimbător de bani, sau un sculptor, sau un pictor, sau un arhitect, sau un topograf, nici un recitator, nici un cititor de opere poetice IV, , menţionează obiceiul amazoanelor "de a elimina unul dintre sâni" IX, , Am mai găsit în scrierea lui Abydos despre asirieni următoarele despre Nebucadnețar: "Megastene spune că Nebucadnețar, care era mai mare ca putere decât Hercule, a făcut o campanie împotriva Libiei și Iberiei și, după ce le-a cucerit, s-a așezat parte din locuitorii lor din dreapta Pontului " X, , citat C e w A , Strom , I, , Ibid , citat de Clem Al , Strom , I, , X, , citat de Ci em AL, Strom , I, , ISTORIA BISERICII (EKKAH IA TIKH I TOP A) CARTEA III eu [Nic HE II, - III, ] Așa a fost și cu evreii Dintre sfinții apostoli și ucenici ai Mântuitorului nostru, împrăștiați în tot universul, Toma, după cum spune legenda, a primit Parthia, Andrei - Scitia, Ioan - Asia CRONICĂ (GHRON CA) Ediția Schoene, vol I, versiunea armeană, tradusă în latină și revizuită de manuscrisele lui Petermann Fragmente grecești culese de Schoene Extrase şi traducere de A I Maiein [Sub Sarmatia Superioara se intelege regiunile de la Dunarea de mijloc si de la rasarit de la el, ocupat de triburile sarmaților; numele Alans s-a răspândit în secolele ulterioare ale Imperiului Roman într-o parte semnificativă a regiunilor de est ale regiunii nordice ale Mării Negre; despre Albania din Caucazul de Nord, vezi Strabon, XI, , urm ; pentru Autun, vezi As Quadr , Parth , III, fr ((S t e r h În y zsv Savnius mai aproape nu se cunoaște; Khrisa este o regiune din interiorul Indiei, care corespunde Birmaniei moderne și părții de nord a regiunii Pegu] ["Abydos" 'Af Wiqvos) este un istoric grec de timp nedeterminat care a scris o istorie a Asiriei care nu a ajuns până la noi, dintre care fragmente sunt adunate în FHG, IV, ] [T e pe litoralul caucazian; vorbim despre legendara campanie a lui Nabucodonosor al II-lea ( - ) în Iberia (Spania), compusă pentru a explica omonimia ibericilor occidentali (spanioli) și răsăritenii (strămoșii georgenilor moderni)] - - V V LATYSHEV CARTEA I Col , Schoen -Gol fr Graeca Din aceeasi corabie (in locul) in care s-a oprit in drum in Armenia, iar acum mai ramane vreo mica parte (parca), ramasitele pe muntii Cordueev (Kor&oaiou) , in tara armenilor, cum se spune, iar unii, răzuind nafta (rășină de munte), cu care era uns corabia, o duceau acasă pentru a vindeca și a evita anumite afecțiuni (boli, dureri), ca o amuletă Sync , , - , ABIDOS DESPRE POUND Col / = Col Iar când ei, ridicând deja pânzele, au vrut să meargă pe o corabie în Armenia, pe neașteptate navigatorii (acolo) au ajuns (ajuns) prin voia lui Dumnezeu (adică prin călăuzirea lui Dumnezeu) E u s , Rgaer ev , , ; cf Sincronizare, , - Col Schoen Nava, adusă în țara Armeniei, a stat și din scândurile sale a livrat un mijloc de salvare (ajutor) locuitorilor țării ISTORIC KEPHALION DESPRE REGATUL ASIRIENILOR col , = Col În (această) ultimă generație, sub stăpânirea asirienilor din Panin , flota argonauților a navigat spre râul Fasis și către Medeea (Mentem) din Colhida Sync , - ANEXA II: INTRODUCERE R : Și chivotul s-a odihnit în luna a șaptea, în a douăzeci și șaptea zi a lunii, peste munții Arat (Arath) Acești munți sunt în Armenia Superioară, lângă perși ANEXA IV: SCURT CRONOGRAFIE LISTA HAREILOR SFÂNTULUI PATRIARH ŞI TRONURILOR APOSTOLICE Primul tron al Supremului Apostol Petru de la Ravenna la Salonic, slavii , avarii și sciții, până la râul Dunărea, îmbrățișează hotarele bisericești ale episcopilor [T e Arca lui Noe] "Coduri Korhoraisov, corectate de A v Gutschmid" [Corduei-locuitori din Corduene sau Gordiene, o regiune a Armeniei Mari între râul Tigrim și Lacul Van] [Vezi supra, Eus , Praer ev , IX, , ] [Necunoscut mai aproape, corelat cu miticul Pin, eponimul Ninive] Pentru această introducere, vezi Schoene, praef p XII sl Ararath -A v G mier Schoene, praef , p XIII și urm [T e Slavov, slavi] [Despre avari (Obrahs), un trib înrudit cu gupps și apărut în secolul al V-lea n e pe Dunăre, vezi M e n a nd e g, p p ] - - ȘTIRI SCRIITORILOR VECHI DESPRE SCIȚIA ȘI CAUCAZUL ANEXA VI; FRAGE LATINĂ BARBARA, DUPĂ SCALIGER Nou publicat din manuscrisul parizian R (cod fol ) Fiii lui Gamer , fiul lui Iafet, al treilea fiu al lui Noe: Ashanat , de la care sarmații R (fol a) Și acestea sunt semințiile din Iafet, al treilea fiu al lui Noe De la Media până la Speria, extinzându-se de la malul oceanului până la Aquilon , după cum urmează: Medes, Albans, Gargans , Herrei, Armenians, Amazons, Colos , Baskets, Dennagi (Dennagi) , Capadocians, Paphlagonians, Mariandines, Tabarins , Hallirs, Mossons, Sarmați, Savrobați , Meoți, Sciți, Taurini , Traci, Bastarnas R (fol b) Provinciile acelor popoare sunt următoarele: Media, Albania, Amazonia *, Armenia, mici și mari, Cappadocia, Paflagonia, Galația, Colchis, India, Aheea, Bosporina , Meotia , Derris , Sarmatia, Tavriannia , Bastarnia, Scythia R (fol a) Împreună, cele patruzeci de provincii ale lui Iafet: Albania, Amazonia, Armenia, Capadocia, Paflagonia , Galatia, Colhida, India, Italia, Bosporina, Meotia , Derris, Sarmatia, Tauriannia, Bastarnia , Scythia, Tracia, Macedonia R (fol a) Și fiul lui Aram, fiul lui Sem, fiul lui Noe, este și Gul, de la care provin lidia, și Gater, de unde gazfins, și Mosoch , de unde moSeini R (fol b) si Abimeil , de unde hyrcania Și Hebe l , de unde vin sciții eu mier Schoene, praef , p XV urm [Sau Homer al Bibliei (Gen , X, urm , vezi VDI, , nr , p ), identificat cu Gimirrai (cimerienii) monumentelor cuneiforme] [Ashkenaz al Bibliei (Ishkuz al textelor cuneiforme), identificat în literatura nouă cu sciții Vezi VDI, , nr , p ] • [De la sud-est la nord-vest] [Mai aproape necunoscut; poate fi comparat cu gargareanele lui Strabon (XI, , urm ), precum și cu gargenaiul lui Ptolemeu (Geogr , VI, ), localizate în stepele din Asia Centrală] • [Poate colchieni; Colas, ca un trib neînsemnat al Caucazului de Vest, și regiunea Kolik sunt cunoscute de Gekat (fr ) și Pseudo-Skilak, ] [Poate că ar trebui să fie comparați cu Daѵva^evoi' sau Vvѵauvvoi - oamenii din Asia de Vest; este de asemenea posibil ca Kortia-fevooi să fie ascuns în acest nume (Strabon, XI, , ] [Poate, tibareni caucaziani de vest deja cunoscuți lui Xenofon) (Anab , V, , și urm )] [Probabil Sauromates] [Trebuie comparat cu tafrii (taurii) din Strabona (VII, , )] II [Aparent, aceasta se referă la zona de-a lungul râului Thermodon, care era considerat centrul legendarului popor al Amazonilor] ha [T e Regatul Bosporan] [Acest nume se referă aparent la zona de la est de Marea Azov] [Aparent, Chersonezul Tauric (peninsula Krtsma), ceea ce este clar din comparație cu taurinia menționată mai sus] [Moskhi caucazian de vest, cunoscut deja lui Gkatheus din Milet (fr )] [Mossinia sau mușchi ai altor autori antici, localizate la est de Trebizond; vezi X e n , Anab , V, , urm ] [Aoimael al Bibliei, regiunea Arabiei de Sud] [Regiune la sud de Marea Moartă] - - V V LATYSHEV Și Guir, de unde este Armenia R (fol a) Numele provinciilor fiilor lui Sem sunt următoarele: Persis cu toate triburile supuse Irgania R (fol ) Și triburile pe care Domnul Dumnezeu le-a împrăștiat pe toată fața pământului, după limbile lor, în zilele lui Pelec și a fratelui său Ektam, când construiau turnul, când limbile lor erau încurcate Esenta este urmatoarea XIII Caspienii HPP albanezi XXXII Armenia XXXIII Iberia XXXIII Bibrans XXXV sciţii XXXVI Colchi XXXVII Sanny XXXVIII bosporanii III sarmații R (fol a) Sarmații au două triburi vecine: amaksobia și greco-sarmații DESPRE TRIBURI NECUNOSCUTE R (fol ) Albanii sunt în spatele porților Caspienilor și dincolo de Capadocia pe partea dreaptă a Armeniei, virra și virrana În stânga sunt sciții, colchienii și bosporanii Dar Sannii, care se numesc Sannigi , care se întind până în Pont, unde se întind uniunea dintre Apsara și Sebastopol și Cavsolimin și Phasis râul, până la Trebizont, acele triburi se întind R (fol a) Caucazul și Sciții PE CEI DOISprezece MUNTI NUMITI DESPRE RĂURI CARE VERRUSCĂ ÎN MARE R (fol ) Patruzeci de râuri poartă numele: ( ) Thermomod ( ) Borisfn ( ) Danubius ( ) Istr R ( fol ) Dar Nebucadnețar a trăit, judecând toată țara de la porțile Caspice până la hotarele lui Heracles, Egipt și toată Iudeea, subjugând Pontul, toată Asia și toată țara romană, - ani [Hircania, care este evidentă din comparația cu Hyrcanienii numiți mai sus] [T e iberici] [Sunt macroni, deja cunoscuți lui Hecateus din Milet, fr ] [Prin acest nume, poate, ar trebui să se înțeleagă acele triburi de coastă care secara în Neg , IV, , se numesc eleno-sciți (Mixellins)] [T e Porţile caspice ale autorilor antici, trecerea modernă a Derbentului din Transcaucazia în Daghestan] [Acest trib (Sannigi) este menționat ca un trib sciți învecinat cu abasgii (abhazi) în S t e r b В у zs v Zlѵ^іuli] [Poate, Kdyao$ tsotatsb? sau KLB; Âi|Aiqv, amintit pe litoralul caucazian, Arg , PPE, ] [Probabil un termodont din Asia Mică, despre care vezi Strabon, VP, , ] [Despre coexistenţa acestor două denumiri ale fluviului Dunărea în primele secole d Hr e , în raport cu diferitele sale părți, vezi P t despre , Geogr , III, , și urm ] CARTEA TABELELOR SINCRONISTICE LUI EUSEBIUS (ed Schoene, vol II) EVSEBIUS VERSIUNEA ARMENĂ Din Avr ebr Asya Sin Af De exemplu Din Avr IEROM Asya ebr Sik Mick Af De exemplu S " o o lso " w F k S co th Ie ȘI * a sat Sch , r Medeea lui Colchis s-a retras din Egeu Sync , , Și sat K S Mediya Colchic s-a retras din Aegeus treizeci Medea, femeia Kolkhiană s-a retras din Egeu S I i și w q s și i s Din Avr ebr Asya Cor Lac Af lat De exemplu a°vTr a- ebr Af Lat Lac Cor De exemplu G? da a >> W Sat ₽ S AND JV ₽e S și Și S în p CHOO tt Г"" F f G" la "sat " A h a h " a și > S irt co a o c o a № Ф la *=" - cx te Sch , r Amazoanele au venit în Asia cu Cimmerians Sync , , Invazia Amazonului Asiei cu himerie Invazia simultană a Asiei de către amazoni și cimerieni și de către S o n i S ѳ SSS i Cu > co u Yu eu Și si S nr F F R Yu s S o-R ȘI DESPRE h o k h a la un DESPRE ȘI - K la la S h și o x [Medea, după versiunea mitului dată în Mit Vat , eu, de ani, am locuit cu Aegeus după ce ea l-a părăsit pe Jason; evenimentele campaniei argonauților au fost atribuite de legendara cronologie generației de eroi premergătoare generației războiului troian] [Despre cronologia invaziilor cimerio-scitice în Malaya Aei yu, vezi II e, I, și notă; cf Strabon, , , și cca Pentru transferul faptelor legate de popoarele Vtsrgie cimmeriene din Asia de Vest la Amszenok, vezi Diod , II, ] YOVSEVIY VERSIUNEA ARMENĂ IEROM Principal munţi Ol Din Avr Jude Conduce Mac la mijloc Român De exemplu oC i m w m h l eu O I h n n Sg f *- eu" S cap , r POLIS Histor este fondată în Pont , S U p s , , F d si n Th Ѳsch h h "s" X S cu h , r Borysthenes a fost fondat în Pont S y p s , (animal de companie) Orașul Histor este fondat în Pont Din Avr la mijloc Jude Român Mac Conduce i " o " th " i i n " i§>" o £ NSTATION AOG BASLAIKO ) [Foer s t , IV, discurs LIX, § , p ] Știm cu toții că această parte a imperiului este înconjurată de două dintre cele mai mari popoare barbare: pe de o parte, sciții, care s-au răspândit peste Istria, și pe de altă parte, tulburătoarea mulțime a perșilor Dintre aceștia, ultimul, îndrăzneț, nu realizează nimic, primul nici măcar nu a început să se miște este departe de Istra și își construiește trupele împotriva altora Acest lucru se poate afla dacă comparăm cu securitatea actuală de la sciți raidurile lor anterioare, care nu puteau fi privite și din care se putea scăpa prin împlinirea unei singure rugăciuni Și a constat în faptul că gheața de pe Istra nu era atât de puternică încât să se poată traversa R , III, - [Ibid , § - , p ] Odată a ieșit o armată scitică să se unească cu detașamentul roman și să reziste puterii perșilor, pentru a menține puterea primului de neclintit și a zdrobi stăpânirea celui de-al doilea Și ceea ce este și mai important: nu au pornit într-o campanie doar pentru a scăpa de datoria lor și, după cum s-a dovedit, nu s-au retras la nevoie, din trădare voluntară, iar, barbarii, văzând apropierea a barbarilor, nu s-au răzgândit de la acest spectacol dar, parcă ar fi luptat pentru propria lor țară, ei nu s-au deosebit în acțiunile lor zeloase de cei care i-au invitat Și motivul pentru aceasta ar trebui să fie considerat nu calitățile lor naturale, ci înțelepciunea regelui, care i-a făcut credincioși față de necredincioși, de încredere față de neclintiți, aliați față de dușmani și cu un singur plan și-a dat el însuși un bastion împotriva perșilor, a depopulat o mare parte din țara sciților și și-a făcut dușmani după gândurile celor uniți pe nume R , III, - "Se referă la sciții, care au mers atât de departe încât au atacat Constantinopolul, ceea ce, s-ar putea spune, a adus frică în Roma însăși Poate, totuși, în acest loc "Pco'it] ar trebui să însemne deichkhra sau ѵea "Рбцѵ], cu numele căruia scriitorii acestui secol numesc peste tot Constantinopolul" (Olearius) "Căci atât sciții, cât și perșii, pentru romani, erau barbari, uniți prin acest nume unic" (Reiske) Herald of Tree History, nr - - V V LATYSHEV ODISEEA DE DISCURS A AMBASADORULUI LA TROIENI PENTRU ELENA (HPESBEYTIK OAYSSEQS PROS TOYS TPQAS Y IEP THS EAENH ) Alexandru părea să se răzbune pe fenicieni și pe sciți, de parcă nu știau să fie iritați de cele întâmplate sau nu puteau să-l răzbune R , IV, - DECLARAȚII (MEAETAI) PROTECȚIA DEMOSFENEI Amvonul meu, se pare, nu diferă cu nimic de deșertul scitic și de sacrificiile de acolo, unde oratorul, cu coarne și coroane aurite, trebuie să aștepte pe cineva gata să-l sacrifice R , IV, GESTIUNEA CORINTIENI Totuși, dacă ați fi o hoardă de sciți sau de barbari nomazi, unii Tauri sau Melanchlens care trăiesc ca animalele, nu cunosc instituțiile umane și nu sunt unanimi din fire, ci trăiesc împreună într-un mod sălbatic și violent; dacă, ca atare, ai asediat Potidaea, nu s-a făcut nimic groaznic Și chiar oaspeții greci au scăpat de la sciți, iar astfel de sărbători au fost mărturisite printre sciți înșiși și ei înșiși au pus o masă grecească cu ei R , IV, DESCRIERI MORALE (НѲОІУЛАІ) CE CUVINTE AR SPUNE MEDEEA CÂND JAZON S-A CĂSĂTORIT CU ALTUL , Lzon în țara sciților a jurat pe Artemis R , IV, POVEȘTI (EKFRA EI ) POVESTEA LUI MEDEIA Așadar, într-un loc vădit al orașului, s-a ridicat Medeea, nu la fel cu cea sfințită la Colhida, Artemis a primit prin sorți R , IV, [T e Paris, care era numit în epopee "frigiană" și simboliza Asia] [Animalele sacrificate în antichitate erau adesea decorate cu ghirlande de flori, iar coarnele lor erau aurite] Adică atenienii pe care corintenii îi acuză de nelegiuire - - VESTILE SCRIITORILOR VECHI DESPRE SCITIA SI CAUCAZUL SCRISORI (EPI TOAA ) Dar sunt cei mai dureroși când câștigă, ca sciții, pentru că câștigă prin zbor Dar celor ce le-a fost livrat prin viață pe vagoane W , Themistius , la graiul căruia până și sciții aveau să devină blânzi W , Mi se pare că, chiar ajungând la cei mai înverșunați sciți, Pelagius ar fi dobândit blândețea de la ei W , In plus, in eseul Di[ auioo keri t$) AAAIQ £S) Prima parte a primei cărți schițează de secte religioase, care sunt următoarele: barbarie, scitism, elenism, iudaism Scitismul, din zilele lui Noe și ulterioare zidirii turnului și Babilonului, și în timpul următor construirii turnului, câțiva ani, adică până la "Cele mai multe dintre aceste popoare, situate în afara lotului lui Sem, aparțin părții lui Iafet, precum peonii, despre care se consideră că trăiesc în Europa Leneşii, dacă sunt în Asia, însă, sunt aşezaţi în afara xÂîjpog-ului lui Sem, căci sunt colchieni" (Petavius, V, Dind ) "Din Cossea, regiune a Persiei, dacă nu mă înșel, din care Kocaaîoi, cum scrie Ștefan Eusebiu citește Koaiîoi" (Petavius, ibid ) "Nu găsesc nicăieri un asemenea nume, dar există un nume asemănător - Aspii, poporul Indiei" (Petavius, ibid ) "Chioniții, vecini ai perșilor; după Ammianus sunt indicate de Ortelius" (Petavius, Acolo) "Poate că Aenetes, sau Genetes, popoare din Paflagonia" (Petavius, ibid ) "Cordula este numele unui port de lângă Euxinus, lângă Colchis" (Petavius, ibid ) "Bioves" Nu găsesc nimic care să explice acest loc, dacă nu citești (Petavius, ibid ) "''Arreoi] Pliniu menționează Arrena, o regiune a Armeniei Mari Ştefan din Strabon are "Arrt] Loi care trăieşte lângă Maeotis" (Petavius, ibid ) "Kblyaoi] Stefan numeste KyuLoi vecin cu Caucazul; de la ei regiunea Colica" (Petavius, ibid ) "Kor^trkl] Scrie "OpGYjvoi Căci există "Oparpoj - după Ptolemeu, o parte a Armeniei Mici" (Petavius, ibid ) "Ce să punem în loc de nenorociți? Nu am nimic altceva, dacă nu K(c)|hrauevoig, pe care autorul l-a pus deasupra în lotul lui Sem Dar, după cum amintește autorul puțin mai târziu, aceleași regiuni și popoare sunt menționate în stăpâniri diferite" (Petavius, ibid ) - - VESTILE SCRIITORILOR VECHI DESPRE SCITIA SI CAUCAZUL Peleg și Ragaba , care, îndreptându-se spre partea europeană a lumii, s-au alăturat țării sciților și popoarelor sale * ÎMPOTRIVA EREZIEI CARTEA I (KATA AIPESEf'N A') PARTEA I (p c) După potop, când arca lui Noe s-a oprit pe munții Ararat, între armeni și cardieni, pe muntele numit Lubar, acolo pentru prima dată după potop este o așezare de oameni a aranjat și acolo profetul Noe plantează o vie și devine locuitor al acestui loc (p c) În a cincea generație după potop, când oamenii s-au înmulțit din nou din cei trei fii ai lui Noe , răspândindu-se și înaintând din munții Lubar și granițele Armeniei, adică Țara Ararat, au intrat în câmpia Senaar Acolo, la o întâlnire, au decis să construiască împreună un turn și un oraș Din țara europeană au plecat în Asia, toți au primit de atunci numele sciților (p c) Sauromații care cinstesc sabia dintre sciți și dintre tracii din Odrys, strămoșul din care provine familia frigiană (p b) În acele vremuri, Inachus era cunoscut printre eleni, care avea o fiică, Io, numită și Attida, după care se numește și actuala Attica Bosfor și-a primit și numele de la el, cu care orașul de pe Pontul Euxin, numit Bosfor, poartă același nume Vs SETIAN (p d) Și astfel s-au ridicat turnul și Babilonul De atunci, triburile și limbile s-au împrăștiat pe tot pământul Şi din moment ce cei şaptezeci şi doi de mue^sa, care construiau atunci turnul, au fost împrăştiaţi de confuzia limbilor, şi în loc de singura limbă pe care o cunoşteau, inspirată de voia lui Dumnezeu, au primit fiecare limba sa specială, de aici s-a născut alcătuirea continuă a dialectelor; deci / cine dorește poate găsi strămoșul fiecărei limbi; astfel, de exemplu, Iovan a primit limba elenă, iar de la el ionienii, care vorbesc limba antică a elenilor, se numesc Tera - trac, Mosoch - limba lui Mossinik și astfel succesiunea fiecărei limbi s-a răspândit în toată lumea lumea ÎMPOTRIVA EREZIEI CARTEA ІG ^(KATAȚAIPESEQn'B') Împotriva origenienilor, II, (p c) sunt citate spre comparație: "Un scit disecând fără milă mădularele unui dușman pentru a-l distruge" ÎMPOTRIVA MANCHEENILOR (pag c) Shem a fost trasat lat, si anume: Palestina * Fenicia, Cele- [Siria], Commagene, Cilicia, Capadocia, Galatia, mier Gen , XI, p mier Prooem , r XC; adv haer , I, , ; Er , vol I, p Dind Vezi nota lui Petavius (vol V, p , ed Dind , [și, de asemenea, Aesch , Prop vinct , p ] - - V V LATYSHEV Paflagonia, Tracia, Europa, Rodopi, Lasia, Iberia, Marea Caspică și Kardia până la Media la nord De aici, această alocare limitează posesiunile lui Iafet la nord DESCARCARE ABDIANĂ (p a- ) Bătrânul Obadia însuși a fost exilat, fiind exilat de rege* la hotarele Scitiei ca urmare a unei răscoale a popoarelor și a unei denunțări făcute regelui de către episcopi Rămânând acolo, nu pot spune câți ani, și mergând mai departe, chiar în interiorul Gottiei, a anunțat învățătura creștină a multor goți, iar de atunci au apărut mănăstiri, o comunitate, jurăminte de feciorie, tinerețe și asceză strictă în Gottia însuși ÎMPOTRIVA EREZIEI CARTEA III (KATA AIPE EQN G') UN SCURT CUVÂNT ADEVĂRAT DESPRE CREDINȚA UNIVERSALĂ SI BISERICA APOSTOLICA (p c) Se spune că în Media există șase secte religioase diferite și câte dintre ele sunt în Etiopia, printre perși, sau în Partia, sau în Elamitida, sau în Marea Caspică, sau în țara germană, sau în Sarmații, sau câte diferențe de obiceiuri, filozofie, secte religioase, între Zikh, Amazons, Lazes, Iberi, Bosporans, sau Gels, sau Seres, sau alte popoare, există nenumărate diferențe Dintre Geluri, dimpotrivă, cei care fac fapte rele sunt lăudați de legile lor (r ) Sunt din nou în Hella alți misieni, numiți Abias, care mănâncă lapte de iapă și locuiesc în general într-o țară sălbatică CĂTRE DIODOR, EPISCOPUL TYRA, MUNCĂ PIETRE PE ROBELE LUI AARON (PROZA âlOAQPOxN EniSKOnON TTROG PERI TOT IV' AI £N TQN NT N EN TOI ZTODISMOYZ TOT AAPQN BIBAION) (IV, - Dind ) Piatra Jasper celălalt este ca gheața Creatorii de mituri spun că servește ca leac pentru fantome Se găsește printre ciobanii iberici și ircanieni care trăiesc în ținutul Caspic Piatra ligiriana - primul tip se numeste talassit (marin), al doilea este roz, al treilea natural, al patrulea se numeste hannie, iar al cincilea este albicios Sunt situate în partea interioară a Scythiei barbare Piatra de agat se gaseste si in Scitia Constantius Despre Obadia și avdiani, cf Belikov, Creștinismul printre goți (supliment la PS, , și separat, Kazan, ), p și urm "Autorul face să se gândească la cine vrea să spună prin davnide Căci, cred, acest lucru nu poate fi pus pe seama davnelor, poporului Italiei La urma urmei, zinkh-urile sau zikh-urile sunt plasate de Arrian lângă Pontus Euxinus în Sarmatia Asiatică Este imposibil de spus dacă gelurile sunt identice cu gelonii sau nu Hellele, însă, în panegiricul lui Mamertine către Maximian, sunt priviți ca un popor, după cum notează Ortelius" (Petavius) "Abii și misienii nu merită să fie incluși în numărul ereziilor și sectelor mai mult decât toate celelalte popoare! Din lumea aceea, unele dintre ele au limbi diferite, altele se deosebesc de celelalte prin obiceiuri și mod de viață" (Petavius) ) - - VESTILE SCRIITORILOR VECHI DESPRE SCITIA SI CAUCAZUL PE CELE PIETRE INTROSE ÎN SÂNTUL PREOTULUI (PERI T N ІВ' AI £ N TQN EN T DNJ'І) R a Nu este slăvit oare și Deiocus printre medii, Abaris printre hiperboreeni și Anaharsis printre sciți, în care era surprinzător că, veniți din cele mai imorale seminții, încă cinsteau adevărul, ultimii doi în adevăr? , iar primul s-a prefăcut pentru profit EXTRAS DIN SCRISOARE R Iată ceea ce, după reflecție, mi se pare extrem de nedrept: îl numim pe Zeus cel ospitalier, dar în realitate suntem mai neospitalieri decât sciții [T e în Pannonia, cf R g i s s Pan , Hist Goth ,fr ] [T e spre coasta ilirică, unde se afla orașul grec Orik (modern Eriko) L Buletin de istorie antică, nr - - V V LATYSHEV PIR SAU SATURNALIA (SYMnOSION II CROM) R d [Cuvintele Cezarului] Dar din moment ce mi-am amintit de celți, este posibil să compar înfrângerea celtică cu faptele getice ale lui Alexandru? El a traversat Isterul o dată, iar eu am trecut Rinul de două ori R d Lucullus a cucerit Armenia și regiunile ei învecinate, iar Pompei a primit un triumf pentru cucerirea lor R s [Cuvintele lui Octavian] Am pus două granițe pentru Imperiul Roman, parcă date de natura însăși, râurile Ister și Eufrat, apoi, după ce am subjugat poporul scit și trac , nu am inventat războaie unul după altul, ci am folosit timpul liber pentru a legifera și corectați dezastrele cauzate de război P d [Cuvintele lui Traian] Eu singur am îndrăznit să anexez triburile care trăiau deasupra Istrei și am distrus tribul geților, care sunt cele mai războinice dintre toate popoarele care au trăit vreodată, nu numai datorită forței fizice, ci și după credințele pe care Zamolxis , venerați de ei, i-au inspirat: fiind convinși că nu mor, ci doar se mișcă, o fac mai ușor decât suportă să călătorească Chestia asta a fost făcută de mine de vreo cinci ani R [Cuvintele lui Constantin] Eu sunt superior acestora, spunea: Îl depășesc pe macedonean prin faptul că am luptat cu romanii și cu triburile germanice și scitice, și nu cu barbarii asiatici SCRISORI (EPIETOAAI) FILOZOF YAMBLICH R c Să spun adevărul, în timp ce Iamblich nu este cu noi, întunericul cimerian ne înconjoară IULIAN LA BASILIU [MARE] Aici mi-au venit în picioare tot felul de barbari până la limitele râului Ocean, aducându-mi daruri, precum și sagadarii care locuiesc de-a lungul Dunării și în diverse coifuri, goții (Gottoi), nu ca oamenii cu aspectul lor sălbatic; acum se înclină în fața urmelor mele, promițând că vor face ceea ce este util pentru statul meu ÎMPOTRIVA CREȘTILOR CUVÂNTUL I (KATA XPI TIANQN AOGOS A') R s Sciții nu l-au acceptat pe Anacharsis, care sărbătoria orgii bacchice * [Referitor la campania din î Hr e împotriva tribalilor] [T e Alexandru cel Mare] [Acest nume, poate, ar trebui comparat cu Saragurs, numele unuia dintre triburile "hunilor" menționate de Pg іs s Pan , Hist Goth , fr treizeci] [Au fost celebrate orgii bahice, conform relatării lui Herodot (IV, ), nu Anaharsis, un Skyl] - - VESTILE SCRIITORILOR VECHI DESPRE SCITIA SI CAUCAZUL * R De ce să trec unul câte unul, subliniind iubitoare de libertate și răzvrătire ale germanilor, blândețea și blândețea sirelor, perșilor, parților și, în general, a tuturor barbarilor care trăiesc în est și sud , precum și acele triburi care se supun de bunăvoie puterii despotice a regilor R d Este, de asemenea, clar cât de fizic diferă germanii și sciții de libieni și etiopieni, dacă vă uitați la ei THEMISTIA Originar din Paflagonia, contemporan cu Libanius, în tinerețe s-a mutat la Constantinopol, unde a acționat mai întâi ca profesor de elocvență și filozofie, dar a ajuns în scurt timp la o funcție influentă la curte și timp de de ani, sub împărații Constanța, Iulian, Iovian, Valens și Teodosie, a îndeplinit diverse funcții guvernamentale și, apropo, în a fost prefectul Constantinopolului De la el s-au păstrat repovestiri (kaoafraseid) ale unor lucrări ale lui Aristotel și de discursuri sofistice, dintre care una (al -lea) este în traducere latină Text: Themistii Parafraze Aristotelis librorum quae supersunt, ed L Spe ng e , Lips , ; Themistii orationes ex codici Mediolanensi emendatae a G D in d or-f io, Lips , REPREZENTAREA "ANALITICILOR" ULTERII LUI ARISTOTEL (PARAPHRA І TQN Y TEPQN ANAATTIKQN TOT APISTOTEAOYS) I, (I, Sp ) Și Anacharsis a invocat un motiv asemănător pentru absența flautiştilor în rândul sciților, și anume absența viței de vie: acesta este și un motiv îndepărtat, pentru că motivul imediat este imposibilitatea intoxicare, motivul pentru aceasta este absența vinului, și aceasta este absența viței de vie Și din moment ce cei care au flautisti au viță de vie, dar sciții nu le au, atunci "nici sciții nu au flautisti PARAFRAZĂ LUCRĂRILOR LUI ARISTOTEL DESPRE MANTICA ÎN VIS (PARAPHRA £ EIS LA PER THS KAѲ' YnNON MANTIKHS) I (II, Sch ) Dacă motivul pentru aceasta nu este considerat dependent de Dumnezeu, atunci se pare că nu există un alt motiv rezonabil; căci faptul că cineva prevede ce se întâmplă la Stâlpii lui Hercule sau la gura lui Borystene, a găsi începutul acestui lucru ar părea dincolo de înțelegerea noastră DISCURSĂRI (SIGLĂ!) Într-un discurs (II) adresat împăratului Constanţiu, r d, ako YxoUwv este menționat IV IMPARATULUI CONSTANTIUS R Astfel, etiopienii, indienii și cimerienii, potrivit lui Homer, trăind lângă ocean în lumina soarelui, ar fi, poate, inițiați în mistere VII DESPRE ÎNVINȚI LA VALENTUS R c Până atunci, nu l-am crezut pe scriitorul Herodot că sclavii răzvrătiți ai sciților cu armele în mână s-au supus stăpânilor care apăreau fără fier [i e e fără arme] Acest discurs a fost rostit în Discurs rostit în d Hr e , după înăbușirea conspirației lui Procopius JI e, IV, , - - * V V LATYSHEV VIII DISCURS LA VACANȚA DE CINCI ANI Sciţii sunt menţionaţi ca exemplu, pp , c, a şi c, c IX DISCURS DE CONSULTARE CĂTRE TANĂRUL VALENTIN Încă purtat în brațe, participi la campanii și la conducere alături de tatăl tău; el te educă, nu adormindu-te pe holuri și nu hrănind grăsimea și creierul oilor, ci în Istra pe vremea rea scitică, și mănânci aceeași mâncare și bei aceeași băutură cu tatăl tău și soldații X VALENTUS PE LUME Sciţii sunt menţionaţi ca exemplu: r с (" după înțelegerea lor, astfel de popoare opuse ca sciții și germanii față de romani"), d ("Am în fața ochilor mei nu forțe scitice, ci o ekklesia de frică și un Sanhedrin de șoc, și comandant al romanilor, poruncind regelui sciților"), s , a, c, c? (" "Stiti ca tu, care te-ai nascut in aceasta tara, esti mult mai frumoasa decat Scythia, despre care auzim constant"), s? XI ZECE ANI SAU DESPRE DATORIA ȚARULUI R d Vedem că țarul manifestă o asemenea distincție nu numai în afacerile private, ci și în cele publice Căci de ce dă pace sciților, eu iau de la perși Ambele triburi sunt barbare și nu simpatizează cu autoritățile romane; dar primul este înflăcărat și nerezonabil, iar al doilea este insidios și înșelător; prin urmare, pe primul se forțează să se supună prin frică și sugestie iar pe cel din urmă trebuie exterminat sau tăiat pentru a nu deranja Și, prin urmare, așa cum un vânător bun nu se grăbește imediat la fiară, ci mai întâi îl vânează din toate părțile, incită câinii, înveselește bătătorii, aranjează țăruși și plase astfel încât în timpul vânătorii în sine să nu lucreze la pregătiri pentru vânătoare, așa că conducătorii militari, fiecare stând separat, unul acționează împotriva Caucazului, celălalt împotriva albanezilor și ibericilor, al treilea îi salvează pe armeni, iar regele însuși se repezi împotriva Eufratului și a Tigrului XIII DRAGOSTE SAU DESPRE FRUMUSEȚE REGALĂ R s Atunci, dacă Camillus, care a respins invazia galilor, a fost recunoscut drept al doilea întemeietor al Romei, atunci cum să numim acești doi împărați, care îi resping pe germani, îi înspăimântă pe ahemenizi, îi extermină pe geți și pe sauromați și oferă o lume strălucitoare de la un capăt la altul Cu acest discurs, Themistius îl salută pe Valentinian cel mai mic, fiul lui Valentinian de către Iustină, cu ocazia asumării sale în funcția de consul în anul d Hr e Cu acest discurs, rostit în , Themistius îl felicită pe Valens, după ce a dat pace goților la cererea lor puternică "Acest discurs a fost rostit la Constantinopol, în Senat, în prezența lui Valens în anul , cu ocazia sărbătorii deceniului El exaltă imaginile și ornamentele, virtuțile excepționale ale lui Augustus; dragoste pentru literatură, umanitate, clarviziune, clădiri publice" (Harduin) "Desigur, asta s-a spus în anul în care Valens plănuia o expediție persană" (Harduin) "Când a domnit Grațian în Occident, la cererea lui, trimisă de Valens Themistius a ajuns la Roma [în d Hr ] e ] Pe lângă alte discursuri care au pierit, acesta a rostit-o în Senat, slăvindu-l pe Augustus; i-a pus numele pentru că este plină de glorificarea admirației cuiva, adică descrierea frumuseții suveranului "(Harduin) - - VESTILE SCRIITORILOR VECHI DESPRE SCITIA SI CAUCAZUL * R De ce să trec unul câte unul, expunând dragostea de libertate și răzvrătirea germanilor, îmblânzirea și blândețea surilor, perșilor, parților și în general a tuturor barbarilor care trăiesc în est și sud , precum și acele triburi care se supun de bunăvoie puterii despotice a regilor R c? De asemenea, este clar cât de diferiți fizic sunt germanii și sciții de libieni și etiopieni, dacă vă uitați la ei THEMISTIA Originar din Paflagonia, contemporan cu Libanius, în tinerețe s-a mutat la Constantinopol, unde a acționat mai întâi ca profesor de elocvență și filozofie, dar a ajuns în scurt timp la o funcție influentă la curte și timp de de ani, sub împărații Constanța, Iulian, Iovian, Valens și Teodosie, a îndeplinit diverse funcții guvernamentale și, apropo, în a fost prefectul Constantinopolului De la el s-au păstrat repovestiri (wapa^pdcets) ale unor lucrări ale lui Aristotel și de discursuri sofistice, dintre care una (al -lea) este în traducere latină Text: Themistii Parafraze Aristotelis librorum quae supersunt, ed L Speingel, Lips , ; Themistii orationes ex codici Mediolanensi emendatae a G D in dor-f io, Lips , REPREZENTAREA "ANALITICILOR" ULTERII LUI ARISTOTEL (PARAPHRA І TQN YSTEPQN ANAAITIKQN TOT APISTOTEAOYS) I, (I, Sp ) Și Anacharsis a invocat un motiv asemănător pentru absența flautiştilor în rândul sciților, și anume absența viței de vie: acesta este și un motiv îndepărtat, pentru că motivul imediat este imposibilitatea intoxicare, motivul pentru aceasta este absența vinului și aceasta este absența viței de vie Și din moment ce cei care au flautist au viță de vie, dar sciții nu le au, atunci sciții nu au flautist PARAFRAZĂ LUCRĂRILOR LUI ARISTOTEL DESPRE MANTICA ÎN VIS ( DRAFRA I EI TO IIEPL THS KAѲ' YnNON MANTIKHS) I (II, Sch ) Dacă motivul pentru aceasta nu este considerat dependent de Dumnezeu, atunci, aparent, nu există un alt motiv rezonabil; căci faptul că cineva prevede ce se întâmplă la Stâlpii lui Hercule sau la gura lui Borystene, a găsi începutul acestui lucru ar părea dincolo de înțelegerea noastră DISCURSĂRI (AOGO ) Într-un discurs (II) adresat împăratului Constanţiu, r d, se mentioneaza akb EhoYasbv IV IMPARATULUI CONSTANTIUS R Astfel, etiopienii, indienii și cimerienii, potrivit lui Homer, trăind lângă ocean în lumina soarelui, ar fi, poate, inițiați în mistere VII DESPRE ÎNVINȚI LA VALENTUS R c Până atunci, nu l-am crezut pe scriitorul Herodot că sclavii răzvrătiți ai sciților cu armele în mână s-au supus stăpânilor care apăreau fără fier [i e e fără arme] Acest discurs a fost rostit în Discurs rostit în d Hr e , după înăbușirea conspirației lui Procopius Peg , IV, , - - * V V LATYSHEV VIII DISCURS LA VACANȚA DE CINCI ANI Sciţii sunt menţionaţi ca exemplu, pp , c, a şi c, c IX DISCURS DE CONSULTARE CĂTRE TANĂRUL VALENTIN Încă purtat în brațe, participi la campanii și la conducere alături de tatăl tău; el te educă, nu adormindu-te pe holuri și nu hrănind grăsimea și creierul oilor, ci în Istra pe vremea rea scitică, și mănânci aceeași mâncare și bei aceeași băutură cu tatăl tău și soldații X VALENTUS PE LUME Sciţii sunt menţionaţi ca exemplu: r с (" după înțelegerea lor, astfel de popoare opuse ca sciții și germanii față de romani"), d ("Am în fața ochilor mei nu forțe scitice, ci o ekklesia de frică și un Sanhedrin de șoc, și comandant al romanilor, poruncind regelui sciților"), s , a, c, c? (" "Stiti ca tu, care te-ai nascut in aceasta tara, esti mult mai frumoasa decat Scythia, despre care auzim constant"), s? XI ZECE ANI SAU DESPRE DATORIA ȚARULUI R d Vedem că țarul manifestă o asemenea distincție nu numai în afacerile private, ci și în cele publice Căci de ce dă pace sciților, dar o ia de la perși? Ambele triburi sunt barbare și nu simpatizează cu autoritățile romane; dar primul este înflăcărat și nerezonabil, iar al doilea este insidios și înșelător; prin urmare, pe primul se forțează să se supună prin frică și sugestie iar pe cel din urmă trebuie exterminat sau tăiat pentru a nu deranja Și, prin urmare, așa cum un vânător bun nu se grăbește imediat la fiară, ci mai întâi îl vânează din toate părțile, incită câinii, înveselește bătătorii, aranjează țăruși și plase astfel încât în timpul vânătorii în sine să nu lucreze la pregătiri pentru vânătoare, așa că conducătorii militari, fiecare stând separat, unul acționează împotriva Caucazului, celălalt împotriva albanezilor și ibericilor, al treilea îi salvează pe armeni, iar regele însuși se repezi împotriva Eufratului și a Tigrului XIII DRAGOSTE SAU DESPRE FRUMUSEȚEA REGALĂ R s Atunci, dacă Camillus, care a respins invazia galilor, a fost recunoscut drept al doilea întemeietor al Romei, atunci cum să numim acești doi împărați, care îi resping pe germani, îi înspăimântă pe ahemenizi, îi extermină pe geți și pe sauromați și oferă o lume strălucitoare de la un capăt la altul Cu acest discurs, Themistius îl salută pe Valentinian cel mai mic, fiul lui Valentinian de către Iustină, cu ocazia asumării sale în funcția de consul în anul d Hr e Cu acest discurs, rostit în , Themistius îl felicită pe Valens, după ce a dat pace goților la cererea lor puternică "Acest discurs a fost rostit la Constantinopol, în Senat, în prezența lui Valens în anul , cu ocazia sărbătorii deceniului El exaltă imaginile și ornamentele, virtuțile excepționale ale lui Augustus; dragoste pentru literatură, umanitate, clarviziune, clădiri publice" (Harduin) "Desigur, asta s-a spus în anul în care Valens plănuia o expediție persană disciplină" (Harduin) "Când Grațian a domnit în Occident, la cererea sa, Themistius, trimis de Valens, a venit la Roma [în d Hr ] e ] Pe lângă alte discursuri care au pierit, acesta a rostit-o în Senat, slăvindu-l pe Augustus; l-a numit ero>tihb$ pentru că totul este plin de glorificarea admirației sale, adică de o descriere a frumuseții suveranului "(Harduin) - - VESTILE SCRIITORILOR VECHI DESPRE SCITIA SI CAUCAZUL XIV POSOLSKAYA ÎMPĂRATULUI FEODOSIY R b Mulțumită nădejdilor puse asupra ta, stăm fermi, tragem aer, credem că vom pune deja o cale biruitoare împotriva sciților și vom stinge un foc cuprinzător care nu a fost oprit nici de Gem, sau granițele Traciei și Iliriei, impracticabile chiar și pentru un pieton R s Și romanii au început să te cheme în regat din momentul în care tu singur i-ai respins pe furioșii Sauromate, care au devastat cu raiduri întregul ținut de lângă râul Istra, opunându-le cu o mică și, în plus, deloc selectivă forta XV CĂTRE TEODOSIE: CE VIRTUTE DEVINE MAI MAI REGElui R d Pentru a proteja această virtute [i e e dreptate] nici hoplitii, nici - jur pe Zeus - prastii, nici sagetile, nici detasamentele de armeni sau iberici nu inseamna nimic, nu va fi nevoie de scutieri sau lăncieri, dar te domina R a Laconienii, dintre patru sute, nu s-au cedat nenumăratei mulţimi de barbari, precum Lucullus lui Tigranes, Pompei lui Mithridates, Cezar Galilor, iar tu, când erai hiparh, Sauromate XVI DISCURS DE RECUNOȘTIE CĂTRE IMPĂRATUL PENTRU PACE SI CONSULATUL SATURNINUS MILITAR R p Având ocazia să urmăresc și priceperea militară a acestui om, mă gândesc totuși să le las poeților și logografilor, a căror activitate este să slăvească și să înalțe luptele și omuciderile; dar eu, ca iubitor de pace si de vorbiri linistite si senine, le voi trece mai departe, amintindu-mi doar putin dinainte, ca sa intelegeti mai bine din ce imprejurari am trecut, gratie solicitudinei suveranului După inexprimabila Iliada necazurilor din Istra și invazia celor "Când Grațian l-a atras pe Teodosie la sine ca co-conducător [ ], Senatul Constantinopolului a hotărât să-i trimită o ambasadă de la unii senatori; fiind unul dintre ei, Themistius a rămas în urmă pe drum din cauza sănătății precare Dar, ajungând în cele din urmă la împărat, i s-a adresat cu acest discurs "(Petavius) "Că împăratul trebuie să fie temut de vrăjmașii săi prin priceperea sa militară și drag supușilor săi prin dreptatea sa, Temistius propune pentru a arăta că ambele virtuți nu lipsesc de la Teodosie Acest cuvânt a fost spus în al treilea an al domniei acestui împărat, ca Themistus, r i e în sub consulii lui Eucherius și Syagrius în Palatul Palatin" (Harduin) "Nu este nicio greșeală aici: el înseamnă victoria lui Teodosie, pe care a câștigat-o când era încă prefectul Moesiei Ammian [Marcellin] vorbește despre asta la sfârșitul cărții XXIX: "Șeful Moesiei Theodosius sarmații liberi care au atacat zonele noastre de graniță, alungați și învinși"; Themistius însuși, sau , xiv, p " (Harduin) "Când Atanarik a fost expulzat de propriul său popor și apoi a murit în la Constantinopol, goții, conduși de Fritigern, au conceput o lovitură de stat În mai bine de trei ani, Teodosie i-a înăbușit cu armele, iar acum Saturnipus i-a atras fie prin promisiuni, fie prin convingeri, pentru ca în să facă pace De aceea, pentru o afacere atât de priceput, Saturninus a fost numit consul cel anul viitor Era obișnuit ca cineva să pronunțe un panegiric în ziua în care consulul a preluat mandatul Această datorie de felicitări și salutări și-a îndeplinit-o Themistius după calendele ianuarie în același an al domniei lui Teodosie, după cum subliniază însuși autorul, p " (Hardwin) "Este vorba de înfrângerea lui Valens, care a fost motivul proclamării lui Teodosie ca împărat" (Harduin) - - V V LATYSHEV flacără, când suveranul nu era încă în fruntea statului roman, tracii și ilirii au fost înfrânți, au dispărut ca o umbră armate întregi, nici munți inexpugnabili, nici râuri impracticabile, nici mlaștini impracticabile, dar până la urmă s-au unit chiar împotriva barbarii aproape tot pământul și marea și erau înconjurați de pretutindeni de celți, asirieni, armenii, libienii și iberii, care stau înaintea romanilor de la capăt până la capăt al pământului; dar chiar și atunci când i-au înconjurat pe barbari, am considerat poziția noastră frumoasă când nu am experimentat nimic mai dificil Cu atâtea și atât de mari nenorociri, când aproape toată lumea, atât comandanți, cât și războinici, și-au pierdut capul și s-au uitat doar la cum se va termina acest dezastru și nimeni nu a încercat să se amestece, Dumnezeu cheamă la conducerea unei persoane care singur a fost în stare să rezista unui asemenea potop de necazuri Gratian proclamă o poruncă de sus; pământul și marea iau această proclamație drept speranțe bune și semne bune După ce a luat frâiele și, ca și cei mai experimentați șoferi, după ce a experimentat în primul rând forța și zelul cailor săi, a fost primul care a îndrăznit să ajungă la concluzia că acum puterea romanilor nu stă în fier, nici în fier în armuri și scuturi, și nu în trupuri nenumărate, ci o altă putere și pregătire, care, prin voia lui Dumnezeu, coboară fără zgomot de sus la cei ce domnesc, cucerește toate semințiile și-i face pe toți blând din sălbăticie și la care armură, arcurile și caii, îndrăzneala sciților, curajul alanilor și nesăbuința Massagetae R d Și a pornit imediat cu îndrăzneală, neînsoțit nici de o falangă de infanterie, nici de detașamente de cavalerie, netrăgând cu el cinci comandanți subordonați, ci fiind protejat doar de ordinele suveranului și folosindu-i de avangarda și ariergarda Cu toate acestea, nici nu a avut nevoie de timp pentru această victorie, dar de îndată ce a apărut și a arătat favoarea celui care l-a trimis, insolența sciților s-a închinat imediat, curajul a dispărut, spiritul s-a stânjenit, arma a căzut din mâinile lor singure și l-au urmat pe conducător conducându-i la suveran, ca la paradă și sărbătoarea, rușinându-se de pământul pe care obișnuiau să bată joc și cruțând rămășițele, ca niște sanctuare, purtând cu ei numai cuțite că au intenționat să aducă suveranului în loc de o ramură de rugăciune, gol și smerit, supus în duh, dar nu în trup R d Dar uite, cel mai urat nume al sciților este acum iubit, cât de plăcut acum, cât de armonios acum Ei triumfă împreună în vise triumful unui lider militar, prin care au fost prinși spre plăcerea noastră și sărbătoresc împreună cu noi victorie asupra lor Dacă nu sunt complet distruse, până la rădăcină, atunci acest lucru nu trebuie deranjat: pentru că rațiunea și filantropia se caracterizează prin victorii, care constau în a nu distruge pe cei care ne-au enervat, ci a le face mai buni R a I-am cucerit pe sciți fără a vărsa sânge și lacrimi XVIII DESPRE CURIOSITATEA STATULUI R d- J, Trebuie să cauți și să cunoști singur această artă, cine este cu adevărat suveranul și care sunt deosebirile și semnele lui; căci nu este un vultur de aur, nici dragoni din materiale subțiri, care, de către Zeus, sunt o țintă bună pentru tir cu arcul și sulițe; a fost, cred, atât cu Nero, care cânta la citara, cât și cu Domițian, care suferea de bilă neagră; dar dacă sufletul, ridicând privirea spre împăratul tuturor și stăpânit de acolo, trage din cer ce este cu putință pentru împărăția pământească Discursul a fost rostit în anul , la septembrie "Vulturul de aur și balaurul purpuriu erau însemnele împăratului și erau purtate înaintea împăratului" (Petavius) - - VESTILE SCRIITORILOR VECHI DESPRE SCITIA SI CAUCAZUL Și tu, dragă, în timp ce strângeai asta, n-aveai nevoie de arcași, nici hopliți, nici armeni, iberi, nici cavalerie blindată pentru a stinge flacăra scitică: această flacără s-a stins de la sine, numai datorită prudenței tale R d Poțiuni ale femeii colchiene [vol e Medeea] a înșelat-o pe Peliada, deoarece ea le-a promis că va face din tatăl lor tânăr din bătrân XIX DESPRE UMANITATEA IMPARATULUI FEODOSIY R cu Acest trofeu [vol e filantropie] Consider mai strălucitor decât scitul , deși ai ridicat-o singur și fără arme XXIV CONSULTARE LA NICOMEDII LA FILOZOFIE R d Sau ce, după părerea ta, trezește în mine această dorință pasională? Pe lângă această mare misterioasă și vastă? Dar nu sunt mai interesat de afacerile maritime decât de soldații arcadieni Sau atractivitatea râului Frigian? Dar iubesc și Nilul egiptean, nu pentru că este părintele câmpurilor, ci pentru că curge prin țara egiptenilor înțelepți Sau dimensiunea acestui lac vecin? Deci de ce nu mi-am dorit lacul Meotian de șase mii de stadii? * ci pentru că este locuit de complet ignoranți și barbari XXVII DESPRE ACEA TREBUIE A ATENȚIE NU LOCURILOR CI OAMENILOR R d- a Eu însumi, tinere bun, am cules secerișul discursurilor retorice într-un loc mult mai îndepărtat decât acesta, și nu într-un cult și elenic, ci pe marginea Pontului, lângă Phasis, unde corabia Argo, sosită din Tesalia, a fost glorificat de poeți și a luat cerul în sine În același loc, și Thermodon, și faptele Amazonelor și Themyscirium Dar totuși, o țară atât de barbară și sălbatică a fost făcută elenă și palat al muzelor prin înțelepciunea și vitejia unui singur om care, stabilindu-se printre colchi și armeni, a învățat să nu tragă din arc, să nu arunce săgeți și să nu arunce călărește în conformitate cu opiniile educaționale ale barbarilor vecini, dar pentru a practica retorica și a excela la adunările festive elene P b-c Dar tu, numindu-te iubitor de educație și literatură, nu vei căuta educație și literatură și oriunde le vei găsi, vei dori să stai și să-ți satisfaci dorința, fie la Atena, fie în Peloponez, fie în Beoția? căci până şi Beoţia părea a fi un rai Vorbită în "Vorbește despre acea victorie celebră pe care a câștigat-o asupra goților, înainte de a primi puterea imperială, când a fost trimis de Grațian și, într-o mică ciocnire, i-a pus pe fuga pe barbari, The odor , V, , Nicefor și alții" (Petavius) Harduinus credea altfel (ediția Dindorf, p ) "Nicomedia este situată în apropierea Golfului Astaksky, care face parte din Propontis S t g a b o, XII, Plin , V Deci prin această mare întinsă înțeleg Propontisul și Pontul Euxin" (Petavius) Se pare că vorbitorul se referea la Sangarius "Lacurile din Askania Despre el S t g a b o, XVI; Pliniu, Ptolemeu Vezi Plin Iun , X" (Petavius) Totuși, Strabon, V [cu siguranță II, , ] spune că perimetrul său este "Iioo etape sau puțin mai mult Polibiu, IV [ ], însă, spune: că se află într-o circumferință de de stadii Pentru el și cei care locuiesc pe malurile lui, vezi Dion , de situ orb [se subliniază la art - ]" (Petavius) - - V V LATYSHEV o țară feminină, și, îmi amintesc, se numeau un fel de "porc beoțian", batjocorind ignoranța populației; cu toate acestea, Pindar, Corinna și Hesiod nu au fost poluați de porc Și bineînțeles că știți despre scitul Anachareis că era atât un înțelept, cât și un scit [i e e în ciuda originii sale scitice] R d Calul Median este mai zelos decât Sauromatianul R d Dacă te gândești că doar acel oraș este important în materie de educație, unde a apărut prima dată literatura, atunci nu numai acolo se va naște grâul și strugurii, de unde a apărut prima dată pâinea și vinul, ci vezi că negustorii de cereale navighează spre Egipt, Tracia, Bosfor și Cersonez XXX RĂȚIONAT DACA TREBUIE SĂ FACEM AGRICULTURĂ R c-d Dacă vii la etiopieni, ale căror pământuri se întind de la est prin sud la vest, sau la celți, care ocupă partea de nord, sau la cei care locuiesc la mijloc, toți sunt fermieri, plugari și grădinari; iar cei care au agricultura mai dezvoltată, aceia sunt mai prosperi; dacă vreun scit neospitalier și sălbatic preferă o viață rătăcitoare decât agricultură, atunci el este pedepsit chiar în nebunia lui, neavând adăpost, rătăcind și trăind ca un animal XXXIV CĂTRE ACUZAT ÎN ACCEPTAREA POSTULUI VIII (p ) Comandanții romani au trecut prin porțile caspice, i-au alungat pe alani din Armenia și au stabilit granițe pentru iberi și albani XXIV (p - ) Veniți aici, traci și macedoneni, săturați-vă cu o priveliște incredibilă: sciții trăind sub același acoperiș cu noi, aliații, și sărbătorind împreună biruința asupra lor Nu știau ce fel de Iolaus vor întâlni și vor fi prinși în plasă Dar (dcĂkd) au considerat Gem, Gebr și cheile Tesaliene de netrecut pentru romani, față de care pretind (Shha^oѵtai) , dar acum sunt cuceriți fără prea multă dificultate de cetăți divine - evlavie, dreptate, blândețe și filantropie Deci, ieșiți deja liniștiți din fortificații; e vremea ca, părăsind zidurile, să ai grijă de boi și pluguri și să ascuți coase în loc de săbii și sulițe Terenul este deja deschis călătorilor și nu este nevoie să navighezi pe mare, deoarece este sigur să mergi pe uscat Gări, grajduri și moșii se construiesc și se fortifică cu aceeași liniște Dintr-o dată un asemenea nor de grindină a fost înlocuit cu o găleată și o furtună atât de formidabilă a fost liniștită și, mai mult, atât de calmă și tăcută, încât problema părea o ghicitoare La urma urmei, cei pe care nu i-am învins în război, noi [Geografii antici au stabilit cu etiopienii tot spațiul locuit de la sud de ecuator mier Ep hor , fr ] "Probabil, prefecturile orașului Constantinopol, a căror acceptare vorbește și Themistius în întregul discurs al XVII-lea (ediția lui Harduinus); dacă compari aceste două discursuri, primești o asemănare izbitoare" (Mai) "Presupun că vorbește despre pacea pe care Teodosie a încheiat-o cu goții în prin eforturile comandantului Saturninus Acest lucru este menționat în cronica lui Marcellinus Comitas: "Antonio et Syagrio Coss Nose anno universa gens Gothorum Athanarico rege suo defuncto, Romano sese imperio dedit Prin urmare, în anul următor, la sărbătoarea lui de cinci ani, Teodosie l-a numit consul pe Saturninus: Themistius și-a exprimat bucuria pentru numirea acestuia din urmă ca consul în discursul al XVI-lea; cine o va citi nu va dori o descriere mai exactă a acestei lumi" (Mai) Ceea ce se citește între AYYaa și aparent este corupt - - VESTILE SCRIITORILOR VECHI DESPRE SCITIA SI CAUCAZUL - atras de el, întinzându-și brațele; până acum trebuia să numărăm cu câți dușmani ne-am alinia, dar acum numărăm câți vom domina; atunci eram supărați dacă erau mulți, iar acum suntem indignați dacă sunt puțini XXV Vedeți, deci, cu cât mai regal tratează Teodosie pe infractori decât Pelopidas, Atrids și "puternicul" Agamemnon din Homer Îi reproșează fratelui său atitudinea blândă față de implorător și pronunță o dorință atât de crudă și barbară, încât nici un troian nu scăpă de moarte, nici măcar copilul pe care mama încă îl poartă în pântece și care nu scăpa de moarte, ci ca cel nenăscut să nu scape mor înainte de naștere Dar noi, blânzi cu cei rugători, le creștem fiii și le pregătim zestre pentru fiicele noastre, nu urându-le ca sciții, ci cinstindu-le cu milă ca oamenii GREGORY NISSKY Fratele lui Vasile de Cezareea, episcop de Nyssa din ; în , în disputele legate de ereziile lui Arie și Atanasie, a fost defrocat, dar trei ani mai târziu a fost redat la demnitatea sa de către împăratul Teodosie A murit în jurul anului Dintre scrieri, Abuos este cea mai remarcabilă, reprezentând o justificare sistematică a creștinului invataturile Text: Migne, Patrologiae cursus completus, seria Graeca, tt XLIV-XLVI, Paris, - ; [traducere integrală în volume a Academiei Teologice din Moscova Multe lucrări rusești: Nesmelov, Sistemul dogmatic al lui Grigore de Nyssa, Kazan, ; D Tihomirov, Grigori Nyssky ca moralist, Mogilev, ; A Martynov, Învățătura Sfântului Grigorie de Nyssa despre natura omului, M , ] LAUDĂ MARE MARTIR TEODOR (ETKQMION EIS TON METAN MAPTYPA EOA PON) [M , XLVI, ] Căci, după cum credem, și anul trecut a potolit furtuna inamică și a oprit groaznicul război al sciților sălbatici, tremurând îngrozitor înaintea lor, deja vizibili și apropiindu-se, nu cu coif cu trei creste și nu cu o sabie, bine șlefuit și strălucind în soare, ci reflectând necazurile și crucea atotputernică a lui Hristos În plus, în lucrarea lui Grigore contra Eunomium (XXII; M , XLV, ) este menționat un scit AMONIAC Un gramatician care a trăit în a doua jumătate a secolului al IV-lea Apartenenţa la el a lucrării Per'і brsishu xat dia? pu>v publicată sub numele său este îndoielnică Text: Ammonius de differentia adfinium vocabulorum Vulgavit L C V a -ckenaer, Lips , Aceeaşi ediţie conţine şi Geranius Philo, citat mai jos R * 'Apia si bioi se deosebesc; ay a este un adverb temporar, dar unul local De exemplu, Solon a fost armăt (în același timp) cu sciții Anacharsis, dacă ar fi înflorit în același timp Dar, desigur, nu erau âfiou (împreună), căci nu s-au născut în același loc, ci unul la Atena, celălalt în Scitia ASTERIE, EPISCOPUL AMASIANULUI Asterius, episcopul orașului Amasia, a trăit în a doua jumătate a secolului al IV-lea Sub numele lui s-au păstrat până la de "convorbiri", al căror conținut este fie o explicație a pasajelor Scripturii, fie glorificarea sfinților Text: Migne, Patrologiae cursus completus, seria Graeca, XL, p - Om , II , VI, - - V V LATYSHEV CONVERSAȚIE DESPRE EVANGHELIA LUI LUCA DESPRE CEL BOGAT ȘI LAZAR (OĂTIA A EK TOX KATA AOYKAX EGAGGEAYUG, EIS TOX PA H YUH KAL ELS TOX AAZAPOX) (M , b: este descrisă o viață de lux) Apoi adăugați la aceasta / și numărați argintul și aurul ustensilelor, cumpărarea scumpă de păsări din facis LAUDĂ SFÂNTULUI MUCENIC FOKA (EGK SH X E £ AGYuh IEROMARGHRA FG KAH) (M , a-c) Acest soț puternic și iubitor de Dumnezeu este cinstit de regi și ei împodobesc templul gloriosului nemercenar cu daruri prețioase Mai târziu oamenii încearcă să-i depășească pe cei care au trăit mai devreme în asta Și nu este de mirare că oamenii evlavioși ai Imperiului Roman, crescuți în bune moravuri și legi, sunt atât de respectuoși față de slujitorul lui Hristos, atunci când venerația sa a pătruns până la barbari: toți sciții extrem de sălbatici, care stăpânesc continentul de dincolo Pontul Euxin, locuitorii țărilor învecinate cu Lacul Meoțian și râul Tanais, precum și cei care trăiesc de-a lungul Bosforului și se extind până la râul Phasis, cu toții îl cinstesc pe grădinar; deosebindu-se de noi în toate obiceiurile şi îndeletnicirile lor, ei sunt de o părere cu noi numai în aceasta, iar sălbăticia moravurilor lor este atenuată de adevăr Un rege suveran din acele țări, după ce și-a îndepărtat din cap o coroană strălucitoare de aur și pietre semiprețioase și și-a aruncat armura militară, plină de bijuterii (căci armele barbare sunt lăudăroșe și luxoase), a trimis pe unul și pe celălalt în formă de contribuții, dedicându-i lui Dumnezeu, prin martirul său, semne ale puterii și demnității lor Căci este evident că coroana era un cadou de mulțumire pentru puterea regală și armura pentru puterea militară DISCURSARE DESPRE ÎNCEPUTUL POSTURILOR (A G E S THN APAHN THN N'HSTEK'N) (M , s) Ce să spun despre vin? Sciţii nomazi care trăiesc de-a lungul Bosforului şi care stau de-a lungul râului Rin nu au nici case, nici vetre Ei locuiesc în colibe, amenajându-și o anvelopă din lână, oaie "Despre doi Foca, care sunt amândoi mucenici, veniți din Sinope, unul este grădinar, a cărui sărbătoare a fost sărbătorită de latini pe martie, celălalt este pescar, ajuns episcop, a cărui sărbătoare se sărbătorește la iulie, și ambii sunt venerați de greci pe septembrie, detaliază Baronîus într-o notă de subsol adresată lui Mart Rom , iulie Deci, la latini, se referă la zile net diferite, iar grecii le deosebesc, deși prăznuiesc septembrie, mai ales sărbătorind solemn sărbătoarea lui Foca, episcop și martir, în cinstea căruia este alcătuită întreaga slujbă, și împreună slăvind pe amintirea unui alt Foca, devenit martir de la un grădinar; faptele ambelor se păstrează separat în Synaxarium; Totodată, multe dintre minunile atribuite aici de către Asterius Phocas grădinarului aparțin acelui episcop, care se numește chiar Oai|latoorub€ (și nu Phocas grădinarul), astfel încât rezultă neapărat că Asterius a fost indus în eroare de același nume și i s-a întâmplat același lucru care i s-a întâmplat lui Grigorie cu privire la Ciprian, pentru că a identificat pe Cyprian magicianul și Cyprian episcopul, despre care monumentele antice și cele mai de încredere mărturisesc că sunt diferite "(Migne) Despre lauda sfântului mucenic Fock, cf comentariile noastre în "Materials on the Archaeology of Russia", ediția Imperial Archaeological Commission, No , St Petersburg, [Asterius extinde numele de "sciți" și la triburile germanice] - - ȘTIRI SCRIITORILOR VECHI DESPRE SCIȚIA ȘI CAUCAZUL G piei și tot ce poate fi acoperit De aceea, ei nu mănâncă pâine, nu cunosc plugul și nu ară pământul: căci cum pot face acest lucru cei care nu au fost învățați să cultive cereale și semințe produse de pământ? Și totuși, petrecându-și viața fără pâine și vin, sunt curajoși, capabili să lupte cu triburi întregi și să-și subjugă pe mulți; absența pâinii și a vinului nu le dăunează câtuși de puțin, dar obiceiul primordial a devenit o a doua natură la acești oameni ROBULUI CEI SUTE, CARE L-A CINST pe DOMNUL (ЕІЗ TON AOTAON CĂ EKATONTAPXOY, PE KYPIOS EOEPAHEYSEN) (Fot , Bibi cod , vol II, p , ediţia Bekker) Am văzut, spune el, un scit care a învățat curând limba elenă, ajungând abia la adolescență; apoi, când maestrul care l-a cumpărat i-a dat să studieze științele superioare, a făcut atât de progrese în ele și s-a dovedit a fi atât de cunoscător în multe științe încât a devenit celebru și glorios printre eleni și romani, mai ales că a fost văzut ca profesor de legi Bărbatul care l-a cumpărat era un sirian, un cetățean al Antiohiei, care preda copiilor gramatică Acest Asterius bun la inimă spune că el |t e Antiohianul] însuşi a devenit un student al acestui scit cumpărat; dar nu spune unde era sau ce știință a predat proprietarului NSEUDO-ORPHEI "CAMPANIA ARGONAUȚILOR" (ARGOHAGT KA) "Că autorul chirgonauticii, care a luat în mod fals numele de anticul Orfeu, a trăit în secolul al IV-lea î Hr eu e după Quintus din Smirna și înainte de Nonnus, Hermann a dovedit acest lucru cu argumente extrase din metrică și limbaj" (AbeL) ["Argonautica" orfică, în ciuda originii sale târzii, poartă o tradiție mitologică mult mai veche, uneori datând din epoca rappe-elenică și constituind arsenalul cunoștințelor mistice orfice În ceea ce privește toponimia mitică și numele tribale care făceau parte din etnografia Argonautica, dar cu greu susținute de date etnografice istorice reale, acest poem este o completare semnificativă la poemul lui Apollonius din Rhodos, extinzând stocul de nume și cale cosmografică mitică antică opțiunile pe care le conține navă "Argo"] Text: Orphica, rec E A b e Pragae-Lips , Versetele - conțin o introducere adresată lui Apollo - Acum veți afla din cuvintele noastre ceea ce am ascuns anterior: cum, odată, primul dintre eroi și semizei a venit la Pieria și pe vârfurile abrupte ale Libetrus, cerându-mi să fiu angajat al călătoriei sale pe o navă maritimă către triburi neospitaliere de oameni, pentru oamenii bogați și îndrăzneți, peste care a domnit Eet, fiul strălucitorului Helios - Căci Pelius se temea foarte mult că mai târziu Esonide nu-i va lua puterea regală cu forța și, prin urmare, i-a arătat cu viclenie o cale insidioasă: i-a poruncit să aducă lâna de aur din Colhida în Tesalia, bogat în cai După ce a primit un astfel de ordin, Iason s-a întors cu o rugăciune către Hera, care i-a ordonat Atenei să-i construiască o corabie, apoi s-a dus la Orfeu cu cererea de a-l însoți în ținuturile îndepărtate ale mării neospitaliere până la faza Orfeu este de acord [Libetra este un oraș din Pieria, o regiune a Macedoniei, loc asociat cu cultul lui Orfeu, unde era situat sanctuarul său cu o statuie antică (de lemn) și unde, potrivit legendei, acesta a murit] V V LATYSHEV pentru a îndeplini această cerere, şi vine cu lira la Minis de pe coastele Pagasseiene (v - ) Urmează o listă a eroilor care au participat la campanie, indicând originea și calitățile fiecăruia (v - ), o descriere a pregătirilor pentru campanie și începutul campaniei în sine înainte de a ajunge la râul Parfeii ( v - ) - De acolo, trecând pe lângă o pelerină proeminentă, ne-am dus în ținutul Paph-Lagonilor, pe care l-a rotunjit Argo, mișcându-se repede prin valuri înalte A ajuns la Capul Karambii, în apropierea căruia curge Termodotul și pârâul Galis, învolburându-se în vârtejuri mari și furtunoase spre Aegial Pe de altă parte, împotriva Ursei de Nord se opune lungului Diantskaya (Doіаѵтіоо;) Themiscirs, iar în apropiere se află orașele amazonidelor călărești și Khalibs, triburile Tibaren și popoarele Behirilor câmpie împreună cu moșinii - După ce am navigat puțin, am aterizat pe țărmuri, unde locuiesc Makriei lângă Mariandine Apoi se întinde lungul istm Geliki, unde pe poalele proeminente, chei întinse se întinde peste un golf larg al mării Există un munte abrupt Sind și pajiști înflorite și pârâul zgomotos al râului Araks, din care curg Thermodont, Phasis și Tanais Există triburi glorioase de Kolkhs, Geniokhs și Abasgi Trecând pe lângă ea , am navigat spre cele mai îndepărtate porturi ale Urs, Khindeans, Harandeans și Solims , apoi am trecut pe lângă poporul asirian, abrupta margine a Sinopei, Filirs, Napatiens , orașele dens populate ale Sapirului , iar în spatele lor Bizers și triburile neospitaliere ale Siginni - Dimineața, când soarele dimineții a revărsat peste lumea fără margini, Argo, cu pânzele umflate sub suflarea vântului, a ajuns la limitele Aksin * lângă frumosul pârâu Phasis Când am trecut prin gura lui [Acest clan, care domnea în Orchomeia, aparținea ! Și regii din Polk, oraș de pe Golful Pagasseus (în Tesalia), de unde s-a născut Iason Legendele despre colonizarea antică a țărmurilor de nord și de nord-est ale Mării Egee sunt legate de numele Minyas] [Se identifică cu râul modern Bartan-su, unul dintre marile râuri ale Asiei Mici, care se varsă în Marea Neagră pe coasta paflagoniană] [Numele multor locuri și locuri din Grecia, asociat cu numele lui Aegialius, fiul lui Adrast] [T e împotriva constelației Ursa Mică] [Epitetul poate fi comparat cu Aot y, numele mitic al fiicei lui Meandru și al soției lui Milet] [Macrienii, poate, ar trebui să fie identificați cu macronii, un trib care locuia la sud-vest de Colchieni, dar în acest caz nu s-ar afla în imediata vecinătate a Mariandinilor, care locuiau regiunea Heraclea Pontică] [Numele locurilor și localităților din Tesalia și Ahaia asociate cu numele Helikonei și Helika, fiica lui Lycaon] [Ar trebui să fie identificate după poziția lor față de Caucaz] [T e Muntele Sindh] [Dacă Solimii sunt atestați de Homer pentru Linie (II , VI, și urm ), atunci Khindenii nu pot fi comparați decât cu tribul sarazin cu același nume (RE, III, , ), iar Harandei cu amintitul yPlin , NH, VI, , Harandami, tot în Arabia] [Acest nume, atestat în Plin , N , VI, (Napei), poate fi comparat cu numele miticului rege scit Napa, atestat de Diodor, în repovestirea legendei despre originea sciților (II , )] [Saspirov (Neg , IV, ), localizat în Asia, Orfeu "Argonavtika" plasează printre popoarele Mării Negre conform tradiției, atestată și de Apo Rhod , II, ] [Acest trib este deja cunoscut pe Dunăre de Herodot, relatând despre modul său de viață "persan" Strabon îl numește înconjurat de triburi asiatice (XI, I, ) În știința modernă (vezi RE, II , ), s-a sugerat că Siginnii ar trebui să fie priviți ca predecesori ai țiganilor de mai târziu, care și-au păstrat numele antic până astăzi] [T e Marea (Neagra) "Neospitalieră] - - ȘTIRI SCRIITORILOR VECHI DESPRE SCIȚIA ȘI CAUCAZUL R" Imediat au apărut koinea râului curgător, coroana și peretele abrupt al Eetei și crângurile, în care lâna de aur atârna pe un fag puternic În st - conține o relatare detaliată a furtului Lânei de Aur de către Jason cu ajutor Medeea - Eroii lui Minin au fost foarte fericiți și și-au ridicat mâinile către nemuritorii care trăiau pe cerul larg Așa că au făcut runa Deodată, Eet a auzit de la slujitori despre plecarea Medeei; i-a poruncit imediat lui Apsyrtus să adune oamenii și să plece în căutarea surorii sale vitrege S-a grăbit repede la gura râului, la detașamentul de eroi și acolo a întâlnit o fecioară puternică Noaptea înstelată l-a prins în mijlocul drumului; o înșelăciune teribilă și o ucidere crudă a gloriosului Apsyrtus a avut loc datorită iubirii lui Medeea A fost ucis și aruncat în gura unui râu curgător; ea l-a purtat într-un val rapid și, transformându-se în vârtejuri în valurile unei mări mereu stropitoare, l-a aruncat pe insulele care se numesc Apsyrtes Dar ucigașii nu s-au ascuns de Zeusul atotvăzător și de pedeapsă S-au repezit la corabie, au tăiat pe ambele părți digurile care o legau de țărm și au vâslit repede de-a lungul tăieturii râului, dar noi nu ne-am repezit drept la mare abundent de pești prin gura largă a Phasis; am fost purtați de amăgire, înotând constant mult înapoi Orașele colchienilor au fost lăsate în urmă de minienii nerezonabili și o ceață deasă le-a cuprins Apoi, din nebunie, am alergat în grabă cu curentul în mijlocul câmpiei; este locuită de imnuri muritoare , buonoms și arkii sălbatici , precum și un trib de oameni din Kerket și mândri Sinds care locuiau în mijlocul cheilor Harandi lângă creasta caucaziană în Eritia îngustă Când în răsărit a apărut o stea muritoare a dimineții, am aterizat pe o insulă acoperită cu iarbă, care formează două pâraie cu canalele sale abundente, și anume Phasis-ul-puternic și Sarang care curge lin, pe care Meotida care curge plin le trimite zgomotos peste aterizează în mare prin iarba de mlaștină - Apoi am vâslit zi și noapte, iar în două zile groaznice am ajuns la Bosfor, situat în mijlocul lacului, unde Titanul , cândva furătorul de tauri, așezat pe un taur puternic, a tăiat un pasaj în lac Lucrând toată ziua la vâsle, am ajuns în primul rând la meoți în haine moi, apoi la oamenii gelonii, nenumăratele triburi ale Batia-ului [U A r o R h o d , II, , lâna atârnă pe crengile unui stejar] [Din aceste cuvinte reiese clar că argonauții au navigat de-a lungul râului Phasis în direcția opusă Mării Negre] [De aici se poate concluziona că râul Phasis i s-a părut autorului acestor versete că curge din Marea Neagră] [Acest nume tribal nu poate fi divorțat de numele orașului Gimniada, cunoscut lui Xenofon (Anab , IV, , ) și situat în țara Khalibs, undeva în regiunea izvoarelor râului Araks , adesea amestecat în vremuri străvechi în cursurile sale superioare cu izvoarele râului Phasis] [Mai aproape necunoscut și, după Tomaschek (RE, III, , art ), probabil un nume tribal inventat poetic, care, totuși, poate fi comparat cu numele antic al capitalei macedonene Pella (Boo-vojista; vezi S t e p h B y z , s v )] [Mai aproape, necunoscut] [Compară deasupra aceluiași nume sub forma numelui tribului Harandean (v )] [Țara de basm, așezată de obicei în vestul îndepărtat, dincolo de Hades (Ag , Anab , II, , ); doar povestea lui Herodot permite localizarea lui în Scythia (IV, )] [Acest nume este dat unuia dintre afluenții Hydraot, un râu din India (Ag, Ind , IV, )] [De aici, obscur din punct de vedere geografic, trecerea ar trebui să fie încheiată!" un singur lucru: argonauții au sosit din râul Phasis ca urmare a bifurcării acestuia sau prin târarea curentului râului Saranga până la Meotida] [Helios, căruia tradiția mitologică târzie i-a atribuit posesiunea de turme de tauri pe insula Eritia, sau, dar în tradiția timpurie, pe insula Trinacria (Sicilia, Posh , Od XII, )] - - V V LATYSHEV crângurilor/ la Sauromatieni, Geții, Gilthienii , Kekryphs , Arsopians * și triburile Arimasp, un popor bogat a cărui generație trăiește în jurul lacului Meotia Dar nouă, în grabă, nemuritorii au trimis o nenorocire cumplită și am trecut pe lângă ultimele ape zgomotoase Un lac care se întinde zgomotos revarsă soarta crudă pe țărmurile joase; spumă abundentă se repezi zgomotos spre nordul în ocean Prins de ea, "Argo" a fugit apoi prin gură Muncind nouă nopți și tot atâtea zile, am trecut pe ici pe colo triburile de muritori vecine, și anume familiile Pak-tei , Arcții , mândrii Lelieni , Sciții purtători de ceapă, slujitorii credincioși ai Aresului și canibalii Tauri, care fac sacrificii grele Muncheniei , iar cupa este mică pentru sângele uman; apoi au trecut pe lângă soții hiperboreeni, nomazii și oamenii din Caspia Când a apărut a zecea zi, luminând muritorii, am trecut pe lângă cheile Ripean și de acolo Argo a alergat înainte de-a lungul unui pârâu îngust și a intrat în ocean, pe care hiperboreenii îl numesc Kronov, precum și în marea moartă - Când a venit a șasea zi de dimineață, strălucind asupra muritorilor, am ajuns la oamenii prosperi și bogați ai macrobiilor (de lungă durată) care trăiesc mulți ani, exact douăsprezece mii de luni centenare, în înflorirea lui ani fără greutăți ale vieții, când timpul stabilit este împlinit înflorind viața, ajung la sfârșitul morții într-un vis dulce Ei nu se preocupă de mijloacele de viață și de treburile umane; printre ierburi se hrănesc cu furaje cu miere, culegendu-și băutura divină în rouă nemuritoare și toate strălucesc în egală măsură într-o plăcută egalitate de ani Copiii și părinții au întotdeauna o privire blândă și clară pe frunte, iar calmul minții îi determină să-și facă treaba și să vorbească inteligent Le-am trecut pe lângă toate, mergând de-a lungul țărmului Apoi, călăuzind o corabie rapidă, am ajuns la cimerieni, care singuri sunt lipsiți de strălucirea soarelui de foc: dinspre est este închis de muntele Ripean și de istmul Kalpiysky (KaKhtog) * *, și de uriașa Phlegra atârnă aproape, ascunzând aerul de la amiază; [Acest nume poate fi comparat cu numele tribului ilirian al lui Batiates] [Un nume asociat fără îndoială cu Herodot (IV, ) Gileya (Polesye) în cursul inferior al râului Nipru] [Nume, care, poate, ar trebui să fie comparat cu hehrbuaAov - un fel de coafură] [Acest nume Tomaschek, RE, II, , , se compară cu Arzoi Pliniu (NH, VI, ) și Tab Peut , localizat în regiunea Caucazului, și cu Aorsi, considerându-l o modificare poetică a uneia dintre aceste denumiri] [Mai aproape necunoscut; dacă acesta nu este un epitet pentru Arktiev, atunci numele este cel mai probabil creat artificial] [Poate fi comparat cu archtoi-fias-urile lui Artemis din Arctea] [Acest nume apare numai în Argonautica lui Orfeu] [T e Artemis, numită astfel după templul ei din Munichia, în Atena: aici este numită probabil în locul lui Artemis Brauronia, foarte populară și în Attica, a cărei statuie de cult, conform tradiției, provenea din Taurida] [Cronianul, precum și Oceanul Scitic, pot fi într-adevăr identificați cu Marea Baltică sau Marea Germană, iar gura de nord a râului Tanais cu oricare dintre râurile care se varsă în el, de exemplu, cu Elba, a cărei gura de vărsare , se crede, a fost luat pentru gura râului Tanais Massaliot Pitaeus] [Oamenii sub acest nume Herodot (III, ) plasează pe ocean, iar Pliniu (NH, VI, ) în Libia, la sud de Egipt] [Drumarea și purtarea navei "Argo" pe umeri la întoarcere după navigarea pe ocean sugerează o versiune a argopauticii cunoscută de Hesiod și Pindar (școală la Ar o R h o d , IV, ) ] [Calthet) în antichitate era numită stânca Gibraltarului, dominând strâmtoarea cu același nume (Strabon, II, , )] [Zona stâncoasă în care, conform legendei, a avut loc Gigantomachyag localizat în nordul Traciei (RE, XIX, ), precum și numele antic al peninsulei şanţul Pallenei] VESTILE SCRIITORILOR VECHI DESPRE SCITIA SI CAUCAZUL ' lumina serii este blocată de lungii Alpi pentru muritorii nefericiți, astfel încât întunericul să se răspândească mereu peste ei Restul poeziei (sf - ) descrie călătoria argonauților la râul Acheron, la Iernes, apoi la Kirk pe insula Aea, de acolo, prin gura lui Tartess și Stâlpii lui Heracles, în Sardinia, coastele tirrenilor și în Sicilia, mai departe, pe lângă Charybdes și Sirene, până la insula Kerkyra la feaci, unde a domnit Alcinous și unde s-au întâlnit cu un detașament trimis de Eet să caute Medeea; aici a avut loc căsătoria lui Jason și Medeea, iar apoi argonauții s-au întors în patria lor IOAN ZLATOUST Ioan Gură de Aur sa născut în Antiohia în jurul anului într-o familie păgână; a fost elevul celebrului orator Libanius Fiind botezat, în a fost hirotonit diacon, în preot, iar în a fost ales patriarh al Constantinopolului În , din cauza intrigilor partidului opus, a fost alungat și a murit în exil în Numeroasele sale scrieri au fost publicate în M і gn e, Patrologiae cursus completus, seria Graeca, tt XLVII-LXIV, [traducere completă în limba rusă a Academiei Teologice din Sankt Petersburg în volume, - ] Extrase și traducere de A I Malein CONVERSAȚIE ÎMPOTRIVA EUROPIUS ( L ALA EI EYTPOHION) (M , LII, ) Și la cine a venit (Apostolul Pavel) La sciți La cei sălbatici; fiarele și le-a schimbat totul SCRISOARE CĂTRE INNOCENT (ESHZTOAN HPOS INNOKENTION) (M , LII, ) Nici sciții, nici sauromații nu au judecat așa vreodată, examinând cazul în interesul unei părți, în absența acuzatului INTERPRETARE LA PSALMUL IV (EPMHNB A EI TON D'TAAMON) XII (M , LV, ) Căci nici sciții nu se luptă de obicei așa, ca cel mai nesfânt gând care se cuibărește în adâncul sufletului lor OBSERVAȚII DESPRE SFÂNTUL MATEI (XIJOMNHMA EIS TON AGKJ MAT AION) CONVERSAȚIA (M , LXIII, ) Ascultă, care este viața sciților care trăiesc în căruțe, ce fel de distracție, spun ei, au nomazii Așa ar trebui să trăiască creștinii: să meargă în jurul universului, luptându-se cu diavolul, târându-i pe cei stăpâniți de el în robie și eliberându-se de tot ce este lumesc O DISCUȚIE A VOSTIT ÎN BISERICA ÎN ONOAREA LUI PAVEL (OMIAIA AEKHTEI A EN TUI EKKAIISIAI EP IAYAOY) (M , LXIII, ) Atât sciții, cât și savromații cât și cei care s-au stabilit chiar la marginea universului, fiecare traducând Sfânta Scriptură în limba proprie, filozofează despre aceste cuvinte În plus, în lucrările lui Ioan Gură de Aur sunt menționate: sciții sau sciți, v ; vol , bis; ; voi , , ; v , ; t g - - - V V LATYSHEV ; vol , ; vol , ; voi ; (хаѵ Ехи&t;;, хаѵ [Zarrarss, хаѵ aiho& )рісѵ) , , , bis; vol , -Scythia: vol , ; , - Anacharsis; vol , -оі toѵ ЕйЕе' ѵоѵ kbѵtoѵ oixguvts; hai oi Eaoror atai; , -Scythians and Sauromatiens: vol , -Gamaxobii: vol , -În lucrări dubioase: Scythians, vol , EVISHI Un originar din orașul Sardes, un sofist și istoric, s-a născut în jurul anului d Hr e , a murit după Se cunosc două dintre lucrările sale: ) Btoi ^іAosb £аѵиіахоі Meiieke crede că de aici nu se poate concluziona că Ștefan a scris istoria Bizanțului Strabon s-a exprimat în mod similar (VIII, , ) epoupisv d'ev Kapixoîs, adică în acea parte a lucrării în care este tratată Caria [Această dovadă, care îi conduce pe goții din regiunea Mării Negre, este o altă confirmare a faptului că goții din Crimeea, despre a căror origine au existat atâtea dispute, nu au nimic în comun cu goții germanici, cu excepția numelui care le-a fost atribuit lor în secolele II-III n e unele dintre triburile sarmate] [Acest citat este o parafrază a textului Strabon (VII, , ), care vorbește despre împărțirea pământului geților între geți și daci și sugerează (abia bazându-se pe altceva decât pe o simplă asemănare fonetică) că dacii în antichităţi ar fi trebuit să fie numit estradă] [Fr ; atestat epigrafic (IOSPE, II, ; ) și localizat la est de Marea Azov] - - VESTILE SCRIITORILOR VECHI DESPRE SCITIA SI CAUCAZUL ZT Danubiy sau Danusiy - râul Istr, numit anterior Matei , și-a primit prenumele când necazurile s-au abătut asupra sciților Matsam în greacă înseamnă "inofensiv", deoarece cu treceri frecvente peste el, sciții nu au suferit necazuri, ci Davoook; în traducere înseamnă, parcă, "vinovatul eșecului Diya, orașul al șaptelea din Scythia, lângă Phasis D and o skuriada un oras langa Pont, numit si Sevastopol; mai înainte, după Nicanor, se numea Aea Cetăţean-AiGoxGuptsu; Drilys este o aşezare în regiunea pontică, nu departe de Trebizond, după cum spune Xenofont în cartea a cincea a lui Anabasis Elutery este un oraș mai este unul pe râul Istra în Pont, numit așa pentru că Iason și tovarășii săi, după ce au fugit din Eeta, au fost eliberați de frică acolo * E l și k s și eu, insula hiperboreenilor, nu mai puțin decât Sicilia, sub râul Karambik Insulei sunt numiți karambik din râu, așa cum spune Hekatey din Abdera Gelury - tribul scitic(r); Dexippus le menționează în cartea a XII-a a Cronicilor: Heptacometele [Semyselniki] - barbari care trăiesc pe Muntele Skidis; unele dintre ele erau numite şi beezers Germonas a este o mică insulă cu un oraș în apropierea Bosforului Cimmerian, fondat de ionieni, potrivit lui Periegetes Skimn Eustathius a repetat aceasta de la scriitorul nostru la D i o n Per , , i-a atribuit-o în mod greșit lui Strabon (îmi pare rău că o omit în locul ei, VDI, , nr , p ) "Geograful [Strabon] însuși mai spune că Istresul a fost numit cândva Matoi, ceea ce printre eleni înseamnă "inofensiv", și că sciții care o traversau adesea nu au suferit nicio problemă; când li s-a întâmplat o dată nenorocirea, a fost reinterpretat drept Danubius sau Danusius, ceea ce ar trebui să însemne "cine a fost vinovat de eșecul lor"; adică acuzaţi cu acest nume, dat de ei în limba lor, ca fiind vinovaţi de nenorocirea lor Se poate observa că Eustathius a păstrat cuvintele scrise de Ștefan ceva mai pe deplin decât există astăzi [Faptul că Danubius, denumirea atașată fluviului Dunărea de triburile celtice care trăiau de-a lungul cursului său superior, s-a extins treptat pe toată lungimea fluviului, este evident din cuvintele lui Ptolemeu (III, , ), explicând că de la confluenţa râului Kiabra până la vărsare Dunărea se numea Petru în secolul al II-lea n e Forma Danusia nu este atestată de izvoare mai vechi] [Acest nume pentru coasta caucaziană nu este cunoscut din alte surse; T o m a s ch e k, RE, V, , art , explică prezența sa cu Ștefan de Bizanț printr-o denaturare a numelui Aey Pe de altă parte, Diya este atestată ferm de Pliniu (IV, ) în Peninsula Kerci și este localizată lângă Kamysh-Burun] [Identificarea lui Dioscuriades cu Aea, care nu este cunoscută din alte surse, trebuie atribuită lui Nicanor al Alexandriei, autorul lucrării "Despre redenumiri"] Hen , Anan , V, [Numele asociat cu epitetul lui Artemis (și a Marii Mame), Eleuthera, atașat zeității curotrofice cu mulți sâni, ale cărei sanctuare aveau drept de refugiu pentru sclavi Locația acestui punct, care avea, fără îndoială, un alt nume, a cărui traducere sau interpretare este dată de Ștefan de Bizanț, nu este cunoscută mai aproape] [De cele mai multe ori Herulii sunt numele unui trib germanic; cu toate acestea, faptul că elemente scito-sarmate au fost ascunse sub această denumire este dovedit, pe lângă Dexippus, de Zonar (Ann , XII, )] [Trib de munte sălbatic în zona Trebizont și Farnakia; sub al doilea dintre numele numite sunt deja cunoscute lui Hecateus (fr )] [Urmând exemplul multor alți autori antici, Ștefan de Bizanț, în acest caz, Peninsula Taman, separată de continent prin delta râului Kuban, numește insula Pe ea, probabil lângă estuarul Tsukursky, lângă satul Vyshe-stebleevskaya (judecând după descoperirile arheologice), a fost situat vechiul Germonass] D i o p Per , "Ceea ce Eustathius (vezi mai sus la D i o p R e g , ) citează ca cuvinte ale lui Arrian, trebuie, fără îndoială, să fie atribuit lui Ştefan" (M ein eke) - - V V LATYSHEV (Îi mai spune şi Hermonia ; Strabon în cartea a VII-a numeşte satul Hermonakta ; Menippus în "Ocolirea celor două mări" spune că acesta este oraşul Trebizont Hecateus şi Theopompus îl numesc oraş Eo^ahbaayus Euergetes [binefăcători] - un trib scitic după Strabon ; numiti si arimaspienii Așa că sunt numiți pentru că argonauții cu nava lor și-au găsit mântuirea în timpul unei furtuni e f și r și y există și un loc în Scythia Zygi - lângă Bosforul Asiatic; Strabon în cartea a unsprezecea*; ei par să dețină și Zigopol lângă Trebizond; este pomenit de Strabon în cartea a XII-a Din adjectivul Zoțgi-Zoytavc 'Hvio/oi xat Kcpa^ot, comparând cu Ps -Scyl , - H , IV, [Cheroni și Herronesites-Formă mansardă în loc de Chersonesus, Chersoneseites] • [N e s , f g ] Poate 'Aguz? (vezi Nes , fr ) u[Hec ,fr ] [Trib Meotian, atestat epigrafic: IOSPE, II, ; G - - V V LATYSHEV Obareny este o parte a Armeniei adiacentă râului Cyrus, care curge paralel cu Eufrat Kvadrat le menţionează şi în cartea a şasea a lucrării lui Par&іha: "Obarens şi Otens trăiesc lângă râul Kira, care alcătuiesc o parte semnificativă a Armeniei" Olinna - un oraș lângă Marea Caspică Numele locuitorilor este 'Qktvvaîo;, ca de la ShKhivua - PeKhivvaTo<; Otena este o regiune a Armeniei Pătratul din cartea a treia a Par&іha spune: "Rege al Armeniei Pacorus, aflându-se pe vremea aceea la Artaxatus și Otena în Armenia" Numele locuitorilor este dat de el în a doua carte: "în jurul râului Kira trăiesc obareni și otens, care alcătuiesc o parte semnificativă a Armeniei" ORION Gramaticianul Orion, originar din Teba egipteană, a trăit pe la jumătatea secolului al V-lea la Constantinopol, unde lecturile sale gramaticale s-au bucurat de o asemenea faimă încât până și împărăteasa Eudokia, soția lui Teodosie al II-lea, i-a onorat cu vizita sa Totuși, locul principal al activității sale a fost probabil Cezareea, deoarece în manuscrise se numește 'Ypjcjxp a'vtxds Kaialrvili Am păstrat fragmente din lucrarea sa principală Іпрі Text: Orionis Etimologica, ed Sturz, Lips , - DESPRE ETIMOLOGII (PERI ETYMOAOriQN) (Sturz, ) PROCL Libian Un originar din orașul lician Xantha, care a trăit în secolul al V-lea n e ( - ), a fost principalul reprezentant al ultimei perioade a filosofiei neoplatonice și a scris în principal comentarii la scrierile lui Platon, precum și ale altor scriitori Vezi despre el C h g ist, Gesch d Grieri Litter , p și urm și ghiduri către istoria filosofiei antice O colecție a lucrărilor sale a fost publicată de V Co tis in, Paris, - , în volume [Ediția a doua într-un singur volum, ] Următorul extras este din Procli commentariorum în Rem-publicam Platonis partes ineditae, ed R Schoell (Anecdota varia Craeca et Latina ed R Schoell et G Studemund, II, ) (Schoell, p ) Ne întrebăm de ce un animal trăiește într-o zi, cum ar fi cel găsit lângă râul Hypanis, născut la răsărit și moare la apus, și alte nouă generații de oameni care trăiesc până la bătrânețe * [Acest punct este asociat prin RE, XVII, , al lui Nigershapp, cu tribul Olondy (P t o , V, , - ) ca așezare a acestora și localizat de el pe râul Alonta (Terek) "Mier A r este t , Hist an , V, și cele citate de O Ke ѳ r, Rerum natu- ralium scripta minora, p xxviii" (Schoell) - - LISTA ABREVIERILOR APARE ÎN DI AER-Archaeologisch-Epigraphische Mitteilungen aus Osterreich AJA - Jurnalul American de Arheologie AJSLL-Revista Americană de Limbă și Literatură Semitică AM-Athenische Mitteilungen AfO-Archiv fur Orientforschung APAW-Abhandlungen der Preussischen Akademie der Wissenschaften AzFAN-filiala din Azerbaidjan a Academiei de Științe a URSS BASOR - Buletinul Școlilor Americane de Cercetare Orientală BSAW-Berichte der Sâchsischen Akademie der Wissenschaften BSOS-Școala Britanică de Studii Orientale BV-Buletin Teologic BZ-Byzantinistische Zeitschrift CAH - Istoria antică din Cambridge CIL - Corpus Inscriptionum Latinarum CJ - Jurnalul clasic CRAI-Comptes-Rendues de seances de G Academie des Inscriptions et des BellesLettres DAN-Reports of the Academy of Sciences ESA-Eurasia Septentrionalis Antiqua FHG-Fragmenta Historicorum Graecorum GGM-Geographi Graeci Minores GIM - Muzeul de Istorie de Stat Muzeul Pușkin - Muzeul de Stat de Arte Frumoase HGM-Historici Graeci Minores NAK-Proceedings of the Archaeological Commission IAN (ONU)-Proceedings of the Academy of Sciences (Department of Social Sciences) IVAN-Institutul de Studii Orientale al Academiei de Științe IZH - Jurnal istoric I I Academia de Științe - Institutul de Istorie al Academiei de Științe IOSIA-Izvestia a Societății pentru Studierea și Studiul Azerbaidjanului I O ON-Proceedings of the Department of Social Sciences ІІTOIAE-Proceedings of the Tauride Society of History, Archeology and Etnography IG-Inscriptiones Graecae IOSPE-Inscriptiones Antiquae Orae Septentrionalis Ponti Eusini TAs-Journal Asiatique JBL - Jurnalul de literatură biblică JDAI-Jahrbuch des deutschen archaologischen Instituts JEA - Jurnalul de Arheologie Egipteană JHS - Jurnalul de Studii Elene JXES - Jurnalul de Studii din Orientul Apropiat JPOS - Jurnalul Societății Orientale din Palestina JRAS - Jurnalul Societății Regale Asiatice •JRS-Journal of Roman Studies KSIIMK-Scurte comunicări ale Institutului de Istorie a Culturii Materiale M LK - Materiale despre arheologia Caucazului MAR - Materiale despre arheologia Rusiei LISTA DE ABREVIERI MVAG-Mitteilungen der Vorderasiatischen Gesellschaft NJPh-Neue Jahrbiicher filr Philologie NJWB-Neue Jahrbiicher fur Wîssenschaft und Bildung STEJAR-Rapoarte ale Comisiei Arheologice OLZ-Orientalistische Literaturzeitung PhW-Philologische Wochenschrift IIDO - Probleme ale istoriei societăţilor precapitaliste PIMK-Probleme ale istoriei culturii materiale PLG-Poetae Lyrici Graeci PSI-Papiri della Societă Italiana RA-R vue archaologique RAs-Revue d'Assyriologie RAA-Ravue des arts asiatiques RE-Pauly-Wissowa-Kroll, Realencyklopădie der klassischen Altertumswissenschaft RE-R vue pigraphique SBAW-Sitzungsberichte der Berliner Akademie der Wissenschaften SC-B Latyschev, Scythica et Caucasica Știri ale scriitorilor antici despre Scitia și Caucaz SHA-Scriptores Historiae Augusta e' SIGW Dittenberger, Sylloge Inscriptionum Graecarum CA - arheologie sovietică SAGU - Universitatea de Stat din Asia Centrală SBAW-Sitzungsberichte der Bayerischen Akademie der Wissenschaften CB - Studii orientale sovietice SE - Etnografia sovietică C I - Lingvistică sovietică TOIA-Proceedings of Society for the Study of Azerbaidjan TOIKIV (TOVE)-Proceedings of Department of History, Culture and Art of the East of the State Hermitage Proceedings of the State Historical Museum-Proceedings of the State Historical Museum UZLGU-SIN-Note științifice ale Universității de Stat din Leningrad Seria Științe Istorice UZLGU-SFN-La fel, o serie de științe filologice VAN-Buletinul Academiei de Științe VDI-Buletin de istorie antică VI-Întrebări de istorie VSORGO - Buletinul Filialei din Asia Centrală a Societății Geografice Ruse Grădina Zoologică - Note ale Societății de Istorie și Antichități din Odesa ZhMNP - Jurnalul Ministerului Educației Publice CONŢINUT "Cursul lui Stalin în istoria Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune" și Știința istorică sovietică Acad V V Struve Herodot și tendințele politice în Persia în epoca lui Darius I K K Zelyin Pământurile Cleruchilor din Kerkeosiris conform papilor Tebtyunis rușii O V Kudryavtsev Politica romană în Armenia și Partia în prima jumătate domnia lui Nero A D DMITREV La problema agoniştilor şi circumceliilor CRITICA SI BIBLIOGRAFIE Discuție de cărți despre știința și filozofia antică Prof A Zeitlin, prof F A Petrovsky și prof S Ya Lurie Prof A O Makovelsky, Atomiștii greci antici Prof A O Makovelsky P r despre f S Ya Lur'e, Eseuri despre istoria antichităţii știință I S Katsnelson P r despre f S Ya Lurie, Herodot M K La Zunov Prof S F Kechekyan, Doctrina statului a lui Aristotel și drept Prof S V Kiselev, B I Nadel A A Ie sen, colonizarea greacă Regiunea nordică a Mării Negre Prof V V Pavlov "Procedurile Departamentului de Est al Statului Schitul, voi IV B I Nadel Despre organizarea predării limbilor antice CRONICĂ I Abram Borisovich Ranovich (necrolog) D I Nudelman B V Farmakovsky S A Vyazigin Osuare din așezarea Kalala Kyr I din regiunea Tashauz din Turk- Menskoy SSR A P Okladnikov Cercetări arheologice în Buryat-Mongolia în M M Kobylin Figurină "Ursul" cu pr Berezan O N Bader Vas unic sasanian din Kungur Cronica vieții științifice (Sesiunea dedicată arheologiei Transcaucaziei; catedrele de filologie clasică ale universităților din Leningrad și Lvov) RAPOARTE ȘI COMUNICAȚII I G Livshits O nouă versiune a mitului despre nașterea și moartea Soarelui B F Gaidukevici Despre istoria agriculturii antice din Asia Centrală Prof S Ya Lurie Cultul mamei și fecioarei în regatul Bosporan V I Nadel Inscripția bosporană IOSPE, II, APLICARE V V Latyshev Știri ale scriitorilor antici despre Scitia și Caucaz A Semnat spre publicare la septembrie Ordin Nr -Foaie tipărită Uch -publ foaie Tiraj Tipografia a -a a Trustului "Poly-grafkniga" OGIZ din cadrul Consiliului de Miniștri al URSS Moscova, Trekhprudny, Echipa editorială: Prof N A Mashkin Prof A V Mishulin (editor) < Prof {A B, Ranovich} (editor adjunct) Acad VV Struve Acad I I Tolstoi Adresă editorială: Moscova, Volkhonka , Institutul de Istorie al Academiei de Științe a URSS Telefon K- - - listă ERORI OBSERVATE ÎN "BULETINUL DE ISTORIE ANTICĂ" Nr , Page Line Printed Trebuie citit jos în raport cu rudele de sus a fost predat a fost predat acțiuni de bază " unde unde "la începutul domniei lui Nero sub Nero de sus a pentru acela a pentru acela " exagerare exagerare " Ministerul Educaţiei al URSS Ministerul Educaţiei al RSFSR Bibliotecile, instituțiile și oamenii de știință care și-au exprimat dorința de a se abona la cărțile publicate de Academia de Științe a URSS primesc "aplicații tematice" pentru înregistrarea unui abonament Cărțile sunt trimise ramburs la livrare Nu există nicio taxă pentru utilizarea abonamentului Cererile de abonament trebuie adresate la: Moscova, B Cherkassky, , K-ra "ACADEMKNIGA" ОS P E Text din cenotaful lui Seti I la Abydos 